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பொருளடக்கம்‌. 





பக்கம. 


மேற்கோள்நூற்பெயர்களின்‌ முதற்குறிப்புவிளக்கம்‌ ௫ 


பாயிரம்‌ மச்சங்கம்‌ :-— குமரிகண்டம்‌ - குபரிநாடு - 
சங்கங்களின்‌ காலம்‌-சங்க'றிருர்‌ககற்கு ஆதாரம்‌ 
ப$னண்சிம்ச்க வத்து : ச்‌ இணை ஐந்து நால்‌- 
கைர்‌ நிலை- ட ர்ச்கணக்கினிலக்கணமு 0 இறப்பும்‌ 
அநப்போநளியல்‌ :--அகம்‌, புறம்‌ வேற்றுமை- 
அக. திணை கால்களின்‌ கிறப்பு-கா 4ல்‌, காமம்‌ 
வேறுபாடு- ர்‌ இணை-முல்‌ கரு உரிப்‌ பொருள்‌ 
கள்‌-அ வற்றின்‌ ௮ட்டவஊணை-இணைமயக்க 0-கைக்‌ 
இ 'ளை-பெருர்‌, இணை த த்‌ 
களவோடிக்கம்‌ :--களவின்வரலாறு - மன்றலெட்டு 
இயர்‌ நகை ணம்‌ - இடர்‌ கலைப்பாடு - பாங்கற்‌ 
கூட்டம-பாங்குயிற்‌ கூட்டப்‌ - இரவுக்குறிக்கண்‌ 
எதிர்ப்பாடு-பகற்குறிக்கண்‌ ௪ கிர்ப்பாடகளவொ 
முக்கத்தில்‌ வரைதல்‌ 
கற்போழக்கம்‌: கற்பின்‌ வாலாறு- பிரிவின்‌ இலக்‌ 
கணம்‌-பரத்தையர்‌ வேறுபாடு-நாடலின்‌ இலக்க 
ணம்‌-மெய்ப்பாடு- உள்ளுறை யுவமம்‌-இறைகசி- 


அவற்றின்‌ வேற்றுமை ந oe 
கார்‌ நாற்பது மூலலைந்திணை:—நூலுட்‌ காணப்ப 
டும்‌ முஃல்‌ கரு உரிப்‌ பொருள்கள்‌ ட 


கார்‌ நாற்பது :-—கதை விவரம்‌... ட 
நூலின்‌ அமைப்பும்‌ ஆக்கியோன்‌ புலமையும்‌ :-- 
நூலின்‌ காடக இயல்பு-செய்யுள்கள்‌ வைக்கப்‌ 
பட்ட அழகு-ஆசிரியரின்‌ நுட்ப வினைத்திறன்‌- 
உவமைகள்‌-இயற்கை வருணனை 
இந்நாலிலை அறியக்கிடக்தம்‌ பண்டைநாள்‌ 
வழக்கவோமழுக்கச்‌ சரித்தாக்‌ தறிப்‌ புகள்‌ :-- 
பா இலக்கணழம்‌ நூலின்‌ நடையும்‌ :--வெண்பா 
இலக்கணம்‌-௭.துகை மோனை முன்னோர்‌ கவனி 
யாமை - ஒரூஉ எதுகை - ஈடையழ 
இந்நாலுள்‌ வழங்கிய அரிய இலக்கணக்‌ தறிப்பு 
களும்‌ சோற்களும்‌ ப 
நூலாசிரியர்‌ வரலாறு தி 
நூல்‌--நுறை, மலம்‌, தை, அர்க்சிவுளை பட 
செய்யுண்‌ முதற்‌ குறிப்பசராதி , 
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நன்றியுரை. 





இர்‌ நால்‌ அசசாகுங்காலத்து அசசுப்பிரதிமாதிரிகளைச 
சலிப்பினறிப்‌ பேரன்புடன்‌ ஏற்றுக்கொண்டு பிமையந 
அவற்றை ஈன்காராய்ந்த ஸ்ரீமான்‌ இ, கனகசுந்தரம்‌ பிள்ளை 
பி, அவர்களுடைய பேருதவி சமிழகத்தால்‌ என்றும்‌ பாராட்‌ 





டற்குரியது. 
தீருத்தங்கள்‌. 
பக்சம்‌, வரி, பிமை. திருத்தம்‌. 
ச்‌ ௧௦ பெயரையுடை பெயரையுடைய 
௮ ௪:  நிமிர்ப்பில்லா சிமிர்பில்லா 
கக ௨௩. மற்றொருவரும்‌ மற்றவர்‌ 
உ? கு இதனுள்‌ இவற்றுள்‌ 
௨௮ ௨௪  யாங்கற்கூட்டம்‌ பாங்கற்கூட்டங்‌ 
ர ௪0௦ பொருள பொருள்‌ 
௬௨ ௨௪. சொல்லு செல்லு 
௭ ௬. தமக்கன்றி தனக்கின்றி 
ச. ௧௭ தளரின்‌ தீளிரின்‌ 
௧௨ ௫,௧௬௯  வாராகிற்கின்றது வாராரின்றது 
ன ௧௨. மழையேறு இடியேறு 
த்‌ உ மேசத்தின்‌ வானத்தின்‌ 
5; ௨௮ உறு உரு 
௨௦ ௩௦ கலவென கவீன 


௨௫ ௮ மொழியுமுடைய மொழியினையுமுடைய 
ரட்ட ௪௨ ஓஒலியாரிற்ன்‌ றன ஒலியாரின்றன 
4௨ ௮. மு௫ மருக 


இப்பதிப்பில்‌ எடுத்துக்காட்டிய நூற்பேயர்களின்‌ 
முதற்குறிப்பு விளக்கம்‌, 


௮சம்‌-அகரானூறு. 

அ௮சப்பொரு. விள. சூ-ஈம்பி ௮. 
கப்பொருள்‌ விளக்கம்‌, சூத்‌ 
இரம்‌. 

இறை, ௮௧௦-இறையனார்‌ 
அகப்பொருள்‌. 

இறை. அகம்‌. மா. கொஃஃடி 
மாறன்‌ சோவை. 

ஐக்குறு-ஐங்குறு நாறு. 

ஜர்‌. எழு-ஐர்‌ இணை எழுபது. 

ஐந்‌. ஐம்‌-ஜந்‌ இணை ஐம்பது. 

சலி: கலித்தொகை. 

கல்‌-கல்லாடம்‌. 

களவழி-களவழி கார்ப்‌. 

கார்‌-கார்‌ நாற்பது. 
குறள்‌-இருக்குறள்‌. 

குறிஞ்சி-குறிஞ்சிப்பாட்டு. 

குறுர்‌-குறுக்தொகை. 

கைச்‌. முல்‌-கைந்றிலை, முல்லை. 

கோவை-திருசசற நம்பலக்‌ 
கோவையார்‌. 

இணை மா, 
நூற்றைம்பது. 

இணை மொ. ஐம்‌- திணைமொழி 
ஐம்பது. 

திவா.தொ-திவாகரம்தொகுதி, 

கிருமுருகு- திருமுருகாற்றுப்‌ 
படை. 

சேவா. திருஞா. இருமயி-தே 
வாரம்‌, இருஞானசம்பர்தர்‌, 
திருமயிலைப்‌ பதிகம்‌. 

தொல்‌. எழுத்து-தொல்காப்‌ 
மியம்‌, எழுத்ததிகாரம்‌. 

தொல்‌. சொல்‌-ே. சொல்லி 


காரம்‌. 





காற்‌- திணைமாலை 


, தொல்‌. பொருள்‌-தொல்சாப்பி 
யம்‌, பொருளதிகாரம்‌. 


| தொல்‌. அகம்‌-ே. அகத்‌ இணை 


யி யல்‌, 


| கொல்‌. புறம்‌. புறத்திணை 


யியல்‌. 

கொல்‌. களவி-:29. களவியல்‌. 
உட குற்பிஃ மி. கற்பியல்‌, 
செய்ப செய்யுளி 
யல்‌. 

கொல்‌. ம்ரபு-ி. மரபியல்‌. 

கம்பி. அக:ம்‌-ஈாற்கவிராசஈமபி 
அகப்பொருள்‌ விளக்கம்‌. 

௩ ற-£ ரிமிணே. 

சாலடி-நாலடியார. 

கான்ம௦ணி-ரான்மணிக்கடி சை 

பதிற்று-பதிறறுப்பத்து. 

பரிபா-பரிபாடல்‌. 

புறத்‌. பெரு. பொ. வி-புறத்‌ 

திட்டு, ெ பரம்பொருள்‌ 
விளக்கம்‌. 

புற'ம-புறகானூறு, 

புறம்‌. வெ. மா-புறப்பொருள்‌ 
வெண்பாமாலை. 

பெ. பு-பெரிய புராணம்‌. 

பெரும்பாண்‌-பெரும்பா ளுற்‌ 
றுப்படை. 

மலைபடு-மலைபடுகடாம்‌. 

முத்தொள்‌-முக்தொள்ளாமி 
ரம்‌. 

முருகு” திருமுருகா த்துப்‌ 
படை. 

முல்லை-முல்லைப்பாட்டு. 

மு.மொ. காஞ்சி-முதுமொழிக்‌ 
காஞ்சி. 


1?) 


கணபதி துணை. 


பாயிரம்‌, 


சேந்தமீழ்த்‌ தேவின்‌ சேழமலர்த்‌ தாளிணை 

நந்தலைப்‌ புனைத்தாஉம்‌ நல்லோளி பேறவே, 

“கூறிய வல்ல வேறுபிற தோன்றினுங்‌ 

கூறிய வற்றேடூங்‌ கூட்டி மேய்கொளக்‌ 
கூறி யுணர்த்தல்‌ தணத்தோர்க்‌ கீயல்பே ” 
முச்சங்கம்‌. * 

பூவுலகம்‌ இன்று நமக்கு எங்கனங்‌ காணப்படின்‌ றகோ 
அங்ஙனமே பல்லாயிர ஆண்டுகட்குப்‌ பின்பு காணப்படாது. 
இன்று நிலமாயிருப்பது அன்று கடலாகவும்‌, இன்று கடலா 
யிருப்பது அன்று நிலமாகவும்‌ மாறியிருக்கும்‌. இங்கனமே 
பல்லாயிர ஆண்டுகட்கு முன்பு இன்று நிலமாகச்‌ காணப்படுவது 
அன்று கடலாசவும்‌, இன்று கடலாகக்‌ காணப்படுவது அன்று 
கிலமாகவுமிரும்தன. இர்தியா காடு இன்று காணப்படுவது 
போல முன்பிருச்‌ த தில்லை. சன்னியாகுமரிக்குத்‌ தெற்சே யிறாக்‌ 
கும்‌ இந்துமகா சமுத்திரம்‌ அன்று ஒரு பெரிய ஈாடாயிருர்த து. 
இப்பெரிய நிலப்பரப்புக்குக்‌ குமரிகண்டம்‌ என்று பெயரிட்ட 
சார்‌ பிற்காலத்தோர்‌. இச்‌ குமரிகண்டம்‌ நான்கு பக்கத்திலும்‌ 
நீராற்‌ குழப்பட்டிருர்சது. இது வடக்கே விர்தியமலை வரையி 
லும்‌, இழக்சே சாவகத்‌ தீவு (வ) வரையிலும்‌, தெற்கே 
தென்‌ கடல்‌ வரையிலும்‌, மேற்சே மடகாஸ்கர்‌ தீவு வரையிலும்‌ 
விசாலித்திருந்தது. 4 இக்கண்டத்தில்தான்‌ முதன்முதல்‌ மச்‌ 

பபததைக்‌ கடாவிடைகளான ஆராயாது சஎழுதிவைத 

திரு தும்‌ பொருட்‌ குறைபாட்டால்‌ இப்பொழுது வெளியிடவில்லை, 
அ௮வவாராய்ச்சியில்‌ முடிவு கட்டிய லெ விஷயங்களே ஈண்டுக்‌ குறிக்‌ 
கப்பட்டுள்ளன, 


ர Ernst Haeckel’s History of Creation, Vol. I P. 361., 
11 PP. 325, 326. The Pedigree of Man, PP. 73, 80, 81. 


முச்சங்கம்‌ எ 


கள்‌ கோன்றினார்களென்றும்‌, பின்னர்ப்‌ பல நாடுகளுக்கு 
அவர்கள்‌ குடியேறினாகளென்றும்‌ ஜர்மன்‌ தேசத்துப்‌ பிர 
பல பிராணதத்துவ சாஸ்‌இரியாகிய எர்னஸ்ட்‌ ஹெக்கல்‌ 
என்பவர்‌ ! பிரபஞ்சோற்பத்தி? * மனிதன்‌ வரலாறு? என்னும்‌ 
நூல்களிற்‌ கூறுகின்றார்‌. குமரிகண்டத்தில்‌ வசித்தவர்கள்‌ 
செம்மைரிறமுடையவர்களா யிருர்தார்களென்பர்‌ * மறைந்த 
குமரிகண்டம்‌ என்னும்‌ நூலுடையார்‌. அவர்கள்‌ பேசிய 
பாஷை ஓரசைச்‌ சொற்களாலாக்கப்பட்‌ டிரார்கதென்ப. அப்‌ 
பாஷையின்‌ சிகைவே தற்காலத்துச சீனர்களின்‌ பாஷை 
யென்ப. இக்கண்டத்திலீருக்த சல எரிமலைகள்‌ பொங்கவே 
பூமி பிளவுபட்டுச்‌ கடலி லமிழர்துவிட்டது. குமரிகண்டம்‌ 
ஒரு காலத்திலிருந்து அழிம்‌ததென்று பெளதிக சாஸ்‌ இரிகள்‌ 
பலருங்‌ கூறுகின்றனர்‌. எர்னஸ்ட்‌ ஹெக்கல்‌, வாலேஸ்‌, 
ஹக்ஸ்லி, பார்கர்‌, ஹாஸ்வெல்‌, பிளான்ட்‌ போர்ட்‌, ஸ்காட்‌ 
எலியட்‌, சின்னட்‌ முதலிய பிரபல பண்டிதர்கள்‌ அஃதிறார்த 
தென்பசைப்‌ பல தக்க காரணங்களால்‌ நிலைநாட்டுகின்‌ றனர்‌. அச்‌ 
குமரிகண்டம்‌ அழிந்தது பல்லாயிர ஆண்டுகட்கு முன்பேயாகும்‌. 

குமரிகண்டம்‌ அழிவடைக்‌ 5 பின்பு எஞ்சிரின்ற நிலப்பாசம்‌ 
மூன்றில்‌ குமரிராடு ஒன்று. இச்‌ குமரிஈாடு தென்னிர்‌ தியாவின்‌ 
தொடர்சசியாயிரு்கது. இக்குமரிஈாட்டுக்கு வடக்கே குமரி 
யாறும்‌ தெற்கே பஃறுளியாறு.ம்‌ ஓடிக்கொண்டிரும்‌ தன. இக்குமரி 
சாடு நாற்பத்தொன்பது சிறுஈாடுகளாகப்‌ பகுக்கப்பட்‌ டிருந்த 
தென்ப. இங்கு வாழ்ர்துவந்தவர்களே சமிழராவர்‌. அவர்கள்‌ கல்‌ 
வியில்‌ தலைசிறர்‌ து விளங்கர்‌. அவர்களுடைய அரசர்களுக்குப்‌ 
பாண்டியரென்றுபெயர்‌. அவர்களுக்குத்‌ தலைப்பட்டணமாயிருர்‌ 
தீது தென்மதுரை. அவ்வாசர்கள்‌ புலவர்களை யாதரித்து வர்க 
னர்‌. அப்புலவர்‌ பல நூல்களை இயற்றினர்‌. அவை எண்ணி 
தந்த பரிபாடலும்‌, மு.துநாரையும்‌, முதுகுருகும்‌, சளரியாவிரை 
யும்‌ இன்னும்‌ பலவு மென்ப. இப்புலவர்‌ கூட்டத்தையே பிற்‌ 
சாலத்சோர்‌ தலைச்சங்கம்‌ என்றனர்‌. 








செனல்‌ த்‌ டை. 


* Lost Lemuria, By Scott Eliot, PP. 23, 30, 38, 


௮ கார்நாற்பது 


இக்குமரிநாட்டுக்குச்‌ இழச்கே சுமார்‌ இ. மு. 2987ம்‌ ஆண்‌ 
டில்‌ ஒரு குழப்ப முண்டாடிக்‌ கடல்பொங்கி அந்நாட்டின்‌ கீழ்ப்‌ 
பகுதியை யழித்துவிட்டது. தமிழகம்‌ தையவே தமிழரில்‌ 
ஒரு சிலா கடல்கொளுக்கு அஞ்சி, வெவ்வேறு நாட்டிற்குக்‌ குடி 
யேறினர்‌. மற்றையோர்‌ குமரியாற்றிற்கு வடக்கே சென்று 
கென்னிர்‌ தியாவில்‌ தங்கினர்‌. அக்காலத்து நேர்ந்த கடல்‌ 
கோளிலை அப்போது வழங்இிவர்‌த நூல்கள்‌ முதலிய யாவும்‌ 
இறட்தனவாதலின்‌, குமரிநாட்டை யாண்ட பாண்டியர்களின்‌ 
எண்ணாவது, பெயராவது, அவர்களாண்ட கால அளவாவது 
இன்று நமக்குத்‌ தெரியவில்லை. 

குமரியாற்றிற்கும்‌ தாம்பிரபருணிக்கும்‌ இடையில்‌ தங்கிய 
தமிழர்களுக்குத்‌ தலைப்பட்டணமாயிருர்த து கபாடபுரம்‌. அரசர்‌ 
கள்‌ முன்போலவே புலவர்களை யாதரித்து வர்தார்கள்‌. இப்‌ 
புலவர்‌ கூட்டமே இடைச்சங்க மெனப்பட்டது. இக்காலத்தில்‌ 
இந்தியாவின்‌ வடராட்டு ஆரியர்களுக்கும்‌ தென்னாட்டுக்‌ தமி 
ழர்களுக்கும்‌ தொடர்புண்டாயிற்று. அகத்தியர்‌ சென்னாடு 
புகுர்‌.து தமிழை வளம்படுத்தனர்‌. அகத்தியம்‌ என்னும்‌ இலக்‌ 
கண நூலை அவர்‌ இயற்றி யருளினர்‌. மற்றைய புலவர்களால்‌ 
இயற்றப்பட்டனை கலியும்‌, குருகு, வெண்டாளியும்‌, வியாழ 
மாலை யகலலும்‌, மாபுராணமும்‌, இசை நுணுக்கமும்‌, பூசபுராண 
மும்‌ என்பன. ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ இவ்விடைச்சங்கச்‌ 
இறுதியிற்‌ ரோன்றிச்‌ தொல்காப்பியம்‌ என்னும்‌ இலக்கண 
நூலை இயற்றினார்‌. அக்காலத்தே ஒரு கடல்கோள்‌ உண்டா 
திக்‌ குமரிராட்டை யழித்துவிட்டது. அஃதாவது தொல்காப்பி 
யர்‌ காலமாகய இ, மு, 18-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அரசுபுரிக் திருர்கு 
முடத்திருமாறன்‌ காலத்தே அது நிகழ்ந்தது. ௮ச்‌ கடல்கோளி 
னால்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ பல இறச்சன. தொல்காப்பியம்‌ தவிர 
மற்றவை இன்று ஈமக்குக்‌ இடைக்கவில்லை. அவ்‌ விடைச 
சங்க காலத்தே விளங்கிய புலவர்‌ எத்‌ தணையரென்பதும்‌, அரசர்‌ 
எத்துணையரென்பதும்‌ இப்போது தெரியவில்லை. புலவர்‌ 
ஒரு சிலர்‌ பெயரும்‌, அரசர்‌ சிற்லெர்‌ பெயருமே இன்று ஈமச்‌ 
குப்‌ புலப்படுகின்றன. 


முச்சங்கம்‌ ௯ 


அச்‌ கடல்கோளுக்குத்‌ தப்பி உயச்த முடத்திருமாறனும்‌, 
தொல்காப்பியர்‌, பனம்பாரனார்‌ முதலிய புலவர்களும்‌, மற்றவர்‌ 
களும்‌ சிறிது வடக்கே போய்ச்‌ தங்கிஞர்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ 
பாண்டியர்களுக்குத்‌ தலைப்பட்டணமா யிருர்தது மணலூர்‌. அக்‌ 
காலத்தே தான்‌ அஃதாவது சுமார்‌ இ. மு. 12-ம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
பாரதப்போர்‌ ஈடைபெற்றது. தமிழ்‌ மன்னர்‌ ஆரியமக்க 
ளுக்குப்‌ பெரிதும்‌ உதவி புரிந்தனர்‌. அதனால்‌ தமிழர்க்கும்‌ 
அரியர்க்கும்‌ மிச்ச நட்பு உண்டாயிற்று. பாண்டிய அரசர்‌ 
கொஞ்சக்காலம்‌ மணலூரில்‌ தங்கியிறார்து பின்னர்க்‌ கூடலில்‌ 
போய்த்‌ தங்கினர்‌. இவ்வட மதுரையில்‌ கான்‌ புலவர்கள்‌ ஒருங்கு 
கூடித்‌ தமிழை வளம்படுத்தி வந்தனர்‌. அப்புலவர்‌ கூட்டமே 
பிற்காலத்தில்‌ கடைச்சங்க மெனப்பட்டது. அக்காலத்து விளங்‌ 
இய புலவர்களிற்‌ சிறந்தோர்‌ இறையனார்‌, இருவள்ளுவர்‌, ஈக்‌ 
தீரர்‌ அவர்‌. இறையனார்‌ அகப்பொருளையும்‌, திருவள்ளுவர்‌ 
திருக்குறளையும்‌, ஈக்கீரர்‌ திருமுருகாற்றுப்படை, நெடுகல்‌ 
வாடை. முதலிய பாட்டுக்களையும்‌ இயற்றி யருளினர்‌. இவர்‌ 
களே யன்றிக்‌ கபிலர்‌, பரணர்‌, ஆசிரியர ஈல்லக்துவனார்‌, ச்‌ 
தீலைச சாத்தனார்‌, மாமூலனர்‌ முதலிய புலவர்களும்‌ விளங்கி 
யிருர்தார்கள்‌. அவர்களாற்‌ பாடப்பட்டன அகநானூலும்‌, 
புறகானூறும்‌, ஒர்‌ தாகையும்‌, ஈத்றிணையும்‌, ஐங்குறு 
தூறும்‌, பதிறறுப்பத்தும்‌, கலித்தொகையும்‌, பரிபாடலும்‌, 
பத்துப்பாட்டும்‌, பதினெண்டிழக்கணக்கும்‌, கூத்தும்‌, வரியும்‌, 
பேரிசையும்‌, சிற்றிசையுமென்று இத்சொடக்கத்தன. இசசங்‌ 
கம்‌ முடத்திருமாறன்‌ முதலாக உக்ரெப்பெருவமுதியீருச 
நாற்பத்தொன்பது தலைமுறை நடைபெற்று வந்தது. இச்சங்க 
காலத்திடையிலே வேள்புலம்‌ (111௬௨1) என்னும்‌ கட 
நாட்டிலிருது வேளிரும்‌, புரோசு (Broach) என்னும்‌ 
ஈாட்டிலிறாக்‌து புரோசரும்‌, அருவளிமலை நாட்டிலிருர்‌ த ௮௬ 
வாளரும்‌ தமிழகத்தே குடிபுகுக்தனர்‌. வேளாண்மாந்தர்‌ அவ்‌ 
வாரிய மச்சளை அன்புடன்‌ வரவேற்று அவர்கள்‌ தங்கியிருக்க 
காடுகளையும்‌, கோட்டங்களையும்‌ கொடுத்சனர்‌.மேளாட்டிலிருக்‌ து 
யவனர்‌, உரோமர்‌ முதலியோரும்‌, $€ழ்ராட்டிலிருந்து சீனர்‌, 


௧௦ கார் நாற்பது 


சாவகர்‌ முதலியோரும்‌ அக்காலத்தே தமிழகத்திற்குவர்‌ து தங்கி 
வியாபாரஞ்‌ செய்து வந்தார்கள்‌. தமிழர்களும்‌ கப்பல்‌ யாத்‌ 
திரை செய்து அயல்‌ நாடுகளுடன்‌ வர்த்தகஞ்‌ செய்து வந்தார்‌ 
கள்‌. தமிழர்‌ கைக்தொழிலிலும்‌, கல்வியிலும்‌, நாகரிகத்திலும்‌ 
தீலை சிறந்து விளங்கினர்‌. இச்சங்கம்‌ இ. பி. இரண்டாம்‌ நூற்‌ 
ருண்டின இடைப்பகுதியில்‌ உச்சாப்பெருவமுதி அரசன்‌ காலத்‌ 
தில்‌ பஞ்சத்தால்‌ அழிந்த த, 

முச்சங்கங்களைப்பற்றிய வரலாறு களவியல்‌ உரையிற்கூறப்‌ 
பட்டிருர்‌ தும்‌ சலையிடைச்‌ சங்கங்களின்‌ வாலாறு பெரும்பான்‌ 
மையும்‌ சரித்திர ஆராய்ச௫க்கு ஒவ்வாமலிருப்பதனல்‌ சிலர்‌ 
முசசங்கங்கள்‌ இருந்தனவோ இல்லையோ வென்று ஐயுறுகன்‌ ந 
னர்‌. இக்காலச்துச்‌ சங்கம்போல்‌ அக்காலத்தே ஒன்‌ றிராவிடி. 
னும்‌, அரசர்‌ புலவர்‌ பலரை யாதரித்து வர்தாசரென்பது திண்‌ 
ணம்‌. அப்புலவர்‌ கூட்டமே சங்கமெனப்பட்டது. “பல்‌ 
சாலை முதுகுடுமியி-னல்வேள்வி.த்‌ துரைபோகிய-தொல்லாணை 
ஈல்லாசிரியர்‌ - புணர்கூட்‌ ண்ட புகழ்சால்‌ சிறப்பி னிலர்கரு 
திருவி னெடியோன்‌ போல ??, 24 வல்லவர்‌ - செதுமொழி 
சத்த செவிசெறு வாக - முதுமொழி நீராப்‌ புல வுழவர்‌ - 
புதுமொழி கூட்டுண்ணும்‌ புரிசைசூழ்‌ புனலூர ??; 34 தமிழ்‌ 
வையைச்‌ தண்ணம்புனல்‌ ?? என்று பண்டை நூல்களிலும்‌, 
4  உயர்மதிற்‌ கூடலி னாயர்தவொண்‌ உட்‌ தமிழின்‌ ??, 5 திரு 
வாலவாயிலெம்மைப்‌ பவந்திர்ப்பவர்‌ சங்கமிருக்த சென்றால்‌ ?? 
6 சங்கத்‌ தமிழ்தூன்றுர்‌ தா?? என்று பிற்றை நூல்களிலும்‌ 
தமிழாராய்ர்தமை கூறப்படுதலால்‌ அரசர்‌ புலவரை யாதரித்து 
வர்த மெய்ம்மை நன்கு பெறப்படுகின்றது. 

கடைச்சங்கமருவிய முக்கியமான நூல்களை ஆன்றோர்‌ 
எட்டுத்தொகை, பத்துப்‌ பாட்டு, பதினெண்டிழ்க்‌ கணக்கு என 
மூவகைப்படுத்‌ தினர்‌. அப்ப இனெண்டேக்கணக்கு நூல்களுள்‌ 
ஒன்று இக்‌ கார்சாற்பது, 
ர, மதுரைக்‌ கார்ப்‌. என்க, . 4. இருக்கோவை, ௨0. 
2. கலிந்தொகை, ௧௮, 5. பெ, பு, மூர்த்தி ராயனார்‌, ௭. 
3. பரிபாடல்‌. ௬. 6, ஈலலழி, காபபு, 


த ச. 





பதினேண்கீழ்க்கணக்கு. 
கடைச்சங்கமருவிய நூல்களை ஆன்றோர்கள்‌ மூவகைப்‌ 
படுத்தினர்‌. அவை எட்டுக்கொகை, பத்துப்பாட்டு, பதி 
னெண்டூழ்க்கணக்கு என்பன. அவற்றுள்‌ எட்டுத்தொகை 
யாவன, 


£: நற்றிணை நல்ல குறுந்தொகை யைங்குறுநூ 
றெத்த பதிற்றுப்பம்‌ தோங்கு பரிபாடல்‌ 
கற்றறிக்தா ரேத்துங்‌ கலியே யகம்புறமென்‌ 
றித்திறத்த வெட்டுத்‌ தொகை, என்னும்‌ பண்டைச்‌ 
செய்யுளால்‌ அறியப்படும்‌ ஈறறிணைநானூறு, குறுந்தொகை 
நானூறு, ஐங்குறுநூறு, பதிற்றுப்பத்து, பரிபாடல்‌, கலித்‌ 
தொகை, அகநானூறு, புறநானூறு என்பன. இவற்றுள்‌ 
பதிற்றுப்பத்தும்‌, புறதகானூஐம்‌ புறப்பொருளையும்‌ ஒழிக்‌ 
தவை ௮கப்பொருளையும்‌ நுதலும்‌. 
இனிப்‌ பத்துப்பாட்டாவன, 
“ முருகு பொருகாறு பாணிரண்டு முல்லை 
பெருகு வடமதுரைக்‌ காஞ்சி--மருவினிய 
கோல நெடுவாடை கோல்குறிஞ்சி பட்டினப்‌ 
பாலை கடாத்தொடூஉம்‌ பத்து. என்னும்‌ பண்டைச்‌ 
செய்யுளான்‌ அறியப்படும்‌ திருமுருகாற்றப்படை, பொரு 
ராற்றுப்படை, சிறுபாணாற்றுப்படை, பெரும்பாணாற்றுப்‌ 
படை, முல்லைப்பாட்டு, மதுரைக்காஞ்சி, நெடெல்வாடை, 
குறிஞ்சிப்பாட்டு, பட்டினப்பாலை, மலைபடுகடாம்‌ என்பன. 
இவற்றுள்‌ முல்லைப்பாட்டு, நெடுஈல்வாடை, குறிஞ்ூப்பாட்டு, 
பட்டினப்பாலை அகப்பொருளையும்‌, ஒழிர்‌ தவை புறப்பொருளை 
யும்‌ நுதலும்‌. 
இனிப்‌ பதினெண்டழ்க்சகணக்காவன, 
நாலடி. நான்மணி நானாற்ப தைந்திணைமுப்‌ 
பால்கடுகங்‌ கோவை பழமொழி--மாமூல 
மெய்க்நிலைய காஞ்சியோ டேலாதி யென்பவே 
கைந்நிலைய வாங்கழக்‌ கணக்கு. என்னும்‌ பண்டைச்‌ 


௨ கார் நாற்பது. 


செய்யுளால்‌ அறியப்படும்‌ நாலடி, ஈானமணிக்கடிகை, கார்‌ 
நாற்பது, களவழிகாற்பது, இன்னாநாற்பது, இனியவைசாற்‌ 
பது, ஜர்‌ திணை ஐம்பது, ஐச்‌. திணை எழுபது, திணைமொழி ஓம்‌ 
பது, திணைமாலை நூற்றைம்பது, திணைமாலை, திருக்குதள்‌, 
திரிகடுகம்‌, ஆசாரக்கோவை, பழமொழி, றுபஞ்சமூலம்‌, 
முதுமொழிக்காஞ்சி, ஏலாதி என்பன. இவற்றுள்‌ கார்நாற்‌ 
பது, ஐக்திணை, திருக்குறட்‌ காமத்துப்பால்‌ அகப்பொருளை 
யும்‌, ஏனையவை புறப்பொருளையும்‌ நுதலும்‌. 

ஈண்டு எடுத்துக்காட்டிய €ழ்க்கணக்கு நூல்களுள்‌ பதி 
னேழு மட்டுமே இதுகாறுங்‌ கடைக்‌ திருக்கின்‌றமையின்‌ கீழ்க்‌ 
கணக்குப்‌ பதினேழென்றே கொள்ள லமையாசோவெனின்‌ 
அமையாது. என்னை ? மேலே தொகை எட்டு, பாட்டுப்‌ பத்து 
என்று வரையறுச்ததுபோல்‌, நழக்கணக்குப்‌ பதினெட்‌ 
டென்று வரையறு; திலரேனும்‌, தொல்‌. பொருள்‌. செ. ௨௩௬ 
சூ. உரையில்‌, (அஃதாவது பதினெண்டூழ்க்கணக்கென வுணர்க! 
என்று பேராரிரியர்கூறியிருத்‌தலான்‌ அவரும்‌, 'மற்றைய ஆன்‌ 
றோர்களும்‌ தொன்று தொட்டுச்‌ ழேக்கணக்கைப்‌ பதினெட்‌ 
டென்றே கொண்டிருத்தவின்‌, அவைபதினேழென்றாவது பதி 
னெட்டுக்கு மேற்பட்டனவென்றாவது கோடல்‌ ஆன்னோர்வழக்‌ 
கொடு முரணுமென்பது. அற்றாயின்‌அப்பஇனெட்டாம்‌ நூல்‌ 
தான்‌ யாதோவெனின்‌ ஐந்திணை தால்களுள்‌ ஒன்றேயாகும்‌. 
அற்றன்று, ' ஈானாற்பது' என்ற தொடரிலுள்ள “ நால்‌ ' என்‌ 
னுஞ்சொல்லை ஐர்‌ இணை யென்பதுடன்‌ சேர்த்து, முல்லை, 
குறிஞ்சி,பாலை,மருதீம்‌,ரெய்‌ தல்‌ என்னும்‌ ஐது திணை யொழுக்‌ 
.கல்களைக்‌ கூறும்‌ நான்கு: நூல்களெனப்‌ பொருள்கொண்டு, 
ஆன்றோர்‌ உரையில்‌ மேற்கோளாகக்‌ சாட்டியிருப்பதும்‌, ழேக்‌ 
கணக்குச்‌ செய்யுள்‌ ற்றடியிற்‌ கூறியிருப்பதுமாயெ “கைந்நிலை 
யைப்‌ பதினெட்டாம்‌ நூலாகக்கொள்ள லமையுமெனின்‌, ௮து 
பொருந்தாது. என்னை ? ஐந்‌ இணை யென்பது * இணை ' யென்ற 
சொல்வாப்பெற்ற பெயரையுடைய ஐந்து நூல்களாகும்‌, “ நாற்‌ 
பது என்ற சொல்‌ வரப்பெற்ற பெயரையுடைய நான்கு 
தூல்களை ' நானாற்பது ' எங்கனங்‌ குறித்ததோ அங்கனமே 


பதினேண்‌கீழ்க்கணக்கு. ௩ 


* ஜர்‌ திணை ' என்பது திணை எனற சொல்வரப்பெற்ற பெயரை 
யுடைய ஐர்து நூல்களைக்‌ குறித்ததாகும்‌. ஐந்து இணையையே 
அச்சொல்‌ குறிக்குமெனின்‌, எட்தெதொகை, பத்துப்பாட்டு, 
இழ்க்கனக்கு ,நூல்களைச சுட்டும்‌ பண்டைச செய்யுள்கள்‌ 
மூன்றும்‌ நூல்களின்‌ பெயர்களைக்‌ குறிக்க எழுர்கனவே 
யன்றி அவை கூறும்‌ பொருட்‌ பாருபாட்டினைக்‌ கூற 
எழுர்‌ தனவல்ல. அங்ஙனங்‌ கொள்ளினும்‌ * கைச்கிலை 'யும்‌ ஐந்‌ 
திணை யொழுக்கங்களைக்‌ கூறும்‌ ஒரு ,நாலாயினமையின்‌ அது 
வும்‌ ௮.சன்கண்‌ அடங்கவேண்டியிருக்க அதனை வேறு பிரித்துக்‌ 
கூறியதற்குக்‌ காரணம்‌ மற்றென்னை யென்று வினவுவார்க்கு 
விடையிறுக்கலாகாமையான ௮.௮! பொருளன்றென்று விடுக்க, 
“ ஐர்திணை 'க்கும்‌ * கால்‌? என்றசொல்லைச்‌ சேர்க்கவேண்டு 
மென்பது ஆசிரியருக்குக்‌ கருத்தாயிருப்பின்‌, நாலடி, சான்‌ 
மணி, சானாற்பது, என்று ஒரே அடியில்‌ மூன்றிடக்தும்‌ “நால்‌ 

என்ற ஓரே சொல்லை வழங்கிப்‌ பொருளைம்‌ தெளிய வைக்‌ 
தபோல்‌ அதையும்‌ அங்ஙனமே தெளியவைத்திருப்பார்‌. 

சுருங்கச்‌ சொல்லலென்னும்‌ அழகை அவர்‌ கருநினாரெனின்‌ , 

“நால்‌' என்ற ஒரு சொல்லையே அடுத்தடுச்து மும்முறை கூறி 
யிரு$தலான்‌ அங்கனங்‌ கருதினரென்பதற்டெனின்று, “ ஜர்‌ 
திணை ' யை கான்கு நூல்களாக்கிக்‌ கைர்கிலையைக்‌ டழ்க்‌ 
கணக்கிற்‌ சேர்க்கவேண்டுமென்று விரும்பியவர்களே நால்‌ 
என்பசனை ஜர்‌ திணையுடன்‌ சேர்த்து ஈான்கு நூல்களென்று 
பொருள்‌ செய்து, 'காஞ்சியுடன்‌' “ என்பவே?” என்னுஞ்‌ 
சொற்களின்‌ ஆற்றலையும்‌, செய்யுள்‌ ஓசையின்பச்சையுஞ்‌ 
சிறிதுங்‌ கவனியாது, *கைர்சிலையோ டாங்ழேக்‌ கணக்கு? 
என்று பாடத்தையுர்‌ இருக்‌ திச்கொண்டார்கள்‌. * ஒடு ? அல்லது 
உடன்‌'உருபின்‌ பின்னர்‌ ஈற்று நூலாகிய எலாஇயைச்‌ சேர்த்து 
என்பவே” என்னும்‌ முற்றுச்சொற்கொடுத்து முடித்த பின்ன 
ரும்‌ வேறு நூலை ஆசிரியர்‌ கூறினாரென்பது எங்கனம்‌ பொருந்‌ 
தும்‌ ? மற்று அவ்வீற்றடிக்குப்‌ பொருள்‌ தான்‌ யாதோவெனின்‌, 
மக்களுக்கு உறுதிபயக்கும்‌ 8 தகளையே ழ்க்கணக்கு நூல்கள்‌ 
பெரும்பான்மையுங்‌ கூறுன்‌ றமையின்‌ அவை மக்கள்கையில்‌ 


௪ கார்௩ாற்பது. 


இன்தியமையாதிருத்தல்‌ வேண்டுமென்பது அசிரியர்‌ கருத்துப்‌ 
போலும்‌. ஆகவே “கையில்‌ ரிலைபெற்றிருத்தற்குரியனவாகிய 
கீழ்க்கணக்கு ' என்று பொருள்படும்‌ ௮வ்வடியை வரைர்திட்‌ 
டனர்‌. அல்லது அவ்வடி 'சிறிய வடிவமுடைய £ழ்க்கணக்கு 
தூல்களாகும்‌ ” என்றாவது * ஒழுக்கத்தைப்‌ பற்றிச்‌ கூறும்‌ கீழ்க்‌ 
கணக்கு நூல்களாகும்‌ ? என்றாவது பொருள்‌ படலாம்‌. எங்க 
னமாயினும்‌ * கைந்நிலை! £ழ்க்கணக்கில்‌ ஒன்றன்றென்பதை 
* நன்னிலையதாகுங்‌ கணக்கு! “ஈன்னிலையவாங்கழ்க்கணக்கு? 
என்று ஆழ்வார்‌ திருஈகரி ஏட்டுப்‌ பிரதியிலும்‌, திருரெல்வேவி 
ஸ்ரீமான்‌. சொர்ணம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ * இன்னிலை? ப்பிரதி 
யிலும்‌ முறையே கண்ட பழைய பாடங்களே வலியுறுத்து 
இன்றன. 

மற்று அக்கைர்நிலையைக்‌ கீழ்க்கணக்கிற்‌ சேர்க்க நேர்ர்த 
காரண மென்னையோவெனின்‌, பதினெண்டூழ்க்கணக்கு நூல்‌ 
கள்பல உரையுடன்‌ எழுதிவைத்‌ இருந்த ஓர்‌ ஏட்டுப்பிரதியில்‌ 
ஐந்‌ திணை ஐம்பது முதலிய சான்கு நூல்களுமே உரையுடன்‌ 
காணப்பட்டு ஐர் சாவது நால்‌ காணப்படாமையானும்‌, ௮௪ 
சுவடியின்‌ ஓரேட்டில்‌ “கைந்நிலை என்றபெயருங்‌ குறித்திருச்‌ 
தமையானும்‌ அஃதே கழக்கணக்கின்‌ பதினெட்டாம்‌ 
நூலென்று கருதினார்கள்‌. அவ்வேடு எழுதியவர்க்கு ஐம்‌ திணை 
ஐர்தாவது நூல்‌ இடைக்காமையினால்‌ அதையும்‌, கைந்கிலையை 
எழுத ஆரம்பித்தவர்‌ அது €ழ்க்கணக்கில்‌ ஒன்‌ றன்றென்‌ றறிர்‌ 
தமையான்‌ அதையும்‌ வரையாது விட்டனர்போலும்‌. இவ்வலி 
யற்றகாரணத்தைக்கொண்டு பாடத்தைத்திருத்தியும்‌ பொரு 
ளைத்‌ திரித்தும்‌ கைந்கிலையைக்‌ ழக்கணக்கற்‌ சேர்த்தல்‌ எவ்‌ 
வாற்றானும்‌ பொருந்தாது. 

ஐந்திணை ? யென்பது இணை என்ற சொல்‌ வரப்பெற்ற 
பெயரையுடைய ஐர்து தணையொழுக்சங்களைச்‌ கூறும்‌ ஐந்து 
நூல்களையே குறிக்கும்‌. இக்கொள்கையை “காலடி நான்மணி 
கானாற்ப ை தந்தொகைமுப்‌ பால்கடுகம்‌” என்று சில பிரதிசஸிற்‌ 


உ வையை 


* ஐர்திணை ஐம்பது முகவுரை பக்கம்‌ ௪. 


பதினேண்க்ழ்க்கணக்கு. டூ 


காணப்படும்‌ பண்டைச்‌ செய்யுளின்‌ பாடமே மேலும்‌ வலி 
யுறுக்துனெறது. * எட்டுத்தொகை ? என்பது எங்கனம்‌ எட்டு 
தூல்களைக்குறித்சதோ அங்ஙனமே 'ஐந்கொகை' என்பது ஐந்து 
நூல்களையே குறிக்கின்றது. “ஐர்தொசை? நிற்ெ றவிடத்‌ இல்‌ 
“ஐந்திணை? நிற்கின்றமையின்‌ அதுவும்‌ ஐது நூலசளையே 
குறிக்கவேண்டும்‌. ஆகவே “ஐந்‌ இணை” என்பது 'ரானாற்பது” 
போல்‌ ஐந்து நூல்களின்‌ தொகைப்‌ பெயராகும்‌. ஆக்லினா 
லன்றே அகப்பொருள்விளக்க உரைகாரர்‌ * “இஃதிரங்க 
லென்னு முரிப்பொருள்‌ வந்த ஐந்திணைப்பாலைப்‌ பாட்டு” 
என்று கூறுவாராயினர்‌. அற்றன்று, ஈண்டு 'ஐர்திணை' என்‌ 
றது ஐந்து இணையினைச்‌ குறித்ததெனின்‌, பாலை ஐருதிணையு 
ளொன்றாயினமையின்‌ அங்கனங்‌ கூறாது *லாடலென்னு 
முரிப்பொருள்‌ வந்த முல்லைப்பாட்டு என்று பின்னர்ச்‌ கூறி 
யதுபோல்‌ “இஃது இரங்கலென்னு முரிப்பொருள்‌ வர்க 
பாலைப்பாட்டு” என்று கூறியிருக்க வேண்டியமையான்‌ அஃது 
ஐந்து திணையினைக்‌ குறிக்காது ,நூற்பெயரையே குறிக்கு 
மென்பது. அஃதன்றியும்‌ அவ்வாசிரியர்‌ * ஐங்தறுநூற்றுப்‌ 
பாலைப்பாட்டினுட்‌ புணர்தலென்னு முரிப்பொருள்‌ வர்கது,்‌ 
“இருக்தலென்னு முரிப்பொருள்‌ சிற்றட்டகத்துப்‌ பாலைப்‌ 
பாட்டினுள்‌ வந்தது,” 'ஜாடலென்னும்‌ உரிப்பொருள்‌ வர்க 
வைங்தறுநூற்றுப்பாலைப்பாட்டு' என்று ஈமது மேற்கோளுக்கு 
முன்னும்‌, *பிரிதலென்னு முரிப்பொருள்‌ வந்த வைஙதறு 
நூற்றுமுல்லைப்பாட்டு,' 'புணர்கலென்னு முரிப்பொருள்‌ வந்த்‌ 
கலித்தோகை முல்லைப்பாட்டு, “ இரங்கலென்னுமுரிப்‌ 
பொருள்வரந்த திணைமாலை முல்லைப்பாட்டு, “இருத்தலென்னு 
முரிப்பொருள்‌ வந்த நற்றிணை மருதப்பாட்டு,“புணர்கலென்னு 
முரிப்பொருள்‌ வந்த சிற்றட்டகத்து நெய்தற்‌ பாட்டு என்று 
அதன்‌ பின்னுல்‌ கூறியிருத்தலான்‌ அவையெல்லாம்‌ நூற்பெய 
ரையே குறிக்கின்‌ றமையின்‌ “ஐந்திணைப்பாலைப்‌ பாட்டு' என்‌ 
பதும்‌ தூற்பெயரையே குறிக்கவேண்டும்‌, ஆண்டுக்‌ காட்டிய 
செய்யுள்‌ திணைமாலை நூற்றைம்பதில்‌ ஒன்று. அந்தூற்பெயர்‌ 

அ அசப்பொருள்‌ விளக்கம்‌ கு. ஷிக. ரர 


௬ கார்காற்பது, 


நீண்டிருர்தமையாலோ அல்லது அசசெய்யுளினிடம்‌ தமக்குதி 
திட்பமாயத்‌ தெரியாமல்‌ பொதுவாய்த்‌ கெரிர்‌ திருந்சமை 
யாலோ அர்‌.நூற்‌ சிறப்புப்‌ பெயரால்‌ அதைக்குறிக்காமல்‌ அர்‌ 
காலுக்குப்‌ பொதுவாயுள்ள குறுயெ ஐந்திணை என்னும்‌ பெய 
சாற்‌ சுட்டினார்‌. இங்மனமே பழைய ஏடு இரண்டொன்றில்‌ 
ஐந்‌ திணை ஐம்பது முதலிய நூல்களுக்கு ஐந்திணை என்னும்‌ 
பெயர்‌ குட்டியே ஆன்றோர்கள்‌ அவற்ரைவரைர்‌ து வைத்துள்‌ 
ளார்கள்‌. ஆகவே ஈண்டு “ஐந்‌ இணை” என்பது அரற்பெயரென்ப 
தும்‌, அத “திணை” என்ற சொல்வரப்பெற்ற பெயரையுடை தால்‌ 
களுக்குப்பொதவாய்‌ வழங்கப்பட்டு வர்‌ துளதென்பதும்‌ அறி 
இன்றாம்‌. 
இவ்வாதாரங்களை யெல்லாம்‌ ஒருங்குவைத்து ஆராய்‌ 
வார்க்கு ஐர திணை ஐர்து நால்களென்றேபுலப்படும்‌. *வித்வான்‌ 
சேஷகிரி சாஸ்‌ இரியார்‌ எம்‌. ஏ., அவர்களும்‌, 1 ஸ்ரீமான்‌. இரு 
மலைக்‌ கொழுந்து பிள்ளை பி. ஏ., அவர்களும்‌, "ஸ்ரீமான்‌. சிங்‌ 
காரவேலு முஃலியார்‌ அவர்களும்‌ ௮ங்கனமே கருதினார்கள்‌. 
சாஸ்திரியார்‌ அவர்கள்‌ மாத்திரமே ஐந்திணையின்‌ ஐந்தாம்‌ 
தால்‌ கண்ணஞ்சேர்தனாறிய ற்றிய திணைமாலையைம்ப து என்று 
காட்டியுள்ளார்கள்‌. அங்ஙனம்‌ வரையறுத்துக்காட்டச சாஸ்திர 
யார்‌ அவர்களுக்குக்‌ கிடைத்த ஆகாரம்‌ என்னையோ தெரிய 
வில்லை. ஆயினும்‌ அவர்‌ கூற்று ஆகாவற்றதாயில்லை. ஐங்குறு 
நூற்று முகவுரை ஆசிரியர்‌ பக்கம்‌ 4-ல்‌ “ஐங்குறு நாறுபோலவே 
ஜர்‌ திணை யொழுச்சங்களை மேற்‌ கூறியவாறு பாகுபாடுசெய்‌ து 
தொகுத்துத்‌ தனித்தனியே கூறும்‌ பழைய நூல்களுள்‌ இப்‌ 
பொழுது தெரிந்தவை வருமாறு :-- 
எட்டுத்தொகையுள்‌ (இர்‌ நூலேயன்றிச) கலித்தொகையும்‌ 
பதினெண்‌ ழ்க்கணக்கினுள்‌ ஐந்திணையைம்பது, இணைமாலை 





* தமிழ்சகவி சரிதம்‌. பக்கம்‌ ம. 


ர்‌ Siddharia Daptka. Vol. IV, No. 11: A Short 
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1 அபிதான சிந்தாமணி பதினெண்‌ ழ்க்கணக்கு. 


பதினேண்கீழ்க்கணக்கு. ௭ 


தூற்றைம்பது, திணைமொழி யைம்பது, ஐர்‌ இணையெழுபது, 
கைந்நிலை யென்பனவும்‌, பத்துப்பாட்டுள்‌ மதுரைக்காஞ்சி 
முகலியனவும்‌, பழைய உரைகளிற்‌ காணப்படுகின்ற திணை 
மாலை, சிற்றடக்கமென்பனவுமாம்‌, இவற்றுள்‌ ஈற்றிலுள்ள 
இரண்டு நூல்களிலிருந்து சில சில பாக்கள்‌ மட்டும்‌ பழைய 
வுரைகளிற்‌ காணப்படுகன்றனவேயன்றி நால்முழுவதும்‌ 
காணப்படாமையின்‌, அவற்றைப்பற்றி ஒன்றும்‌ இப்பொழுது 
எழு,சச்கூடவில்லை'' என்று வரைச்திருத்தலினல்‌ பழைய 
உரைகளி.ர்‌ காணப்படும்‌ தணைமாலையையே சாஸ்‌ திரியார அவர்‌ 
கள்‌ ஊகித்துக்‌ கூறினார்‌ போலும்‌. எங்கனமாயினும்‌ ஐங்குறு 
அற்று முகவுரை ஆசிரியர்‌ கூற்று உண்மையாயின்‌ அத்‌ இணை 
மாலையே ஓர்‌ இணையின்‌ ஐர்தூாவது நூலாகும்‌. அங்கனமாகா 
விடின்‌ £ திணை? என்ற சொல்வரப்பெற்ற பெயரையுடைய 
வேறொரு நூல்‌ இருத்தல்‌ வேண்டுமென்பதே பெறப்படும்‌. 


இனி “இன்னிலை என்னும்‌ நூலைக்‌ டீழ்க்கணக்கிற்‌ 
சேோ்த்தலமையாதோ பிறவெனின்‌, அங்கனஞ்‌ செய்தல்‌ ஆன்‌ 
றோர்‌ கூறிய எண்‌ பதினெட்டிக்கு மேற்படுதலானும்‌, ' மெய்ச்‌ 
நிலைய காஞ்சியோடு ' ! இன்னிலைய காஞ்சியோடு ' என்னும்‌ 
பாடங்களுக்கு அதுமுரண்படுதலானும்‌ ௮ஃது அமையா 


பதினெண்டழ்ச்சணக்குநால்சளூள்‌ சில சமணர்களால்‌ 
இயற்றப்பட்டன ; மற்றவை௮க்‌தணர்களாலும்‌, வேளாளர்களா 
லும்‌ இயற்றப்பட்டன. இவை எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டுப்‌ 
போல அடிரியிர்ந்த அகவற்பாவாலும்‌, கலிப்பாவாலும்‌ இயற்‌ 
றப்படாமல்‌ சின்மென்மொழியா லியன்ற ஈரடி முதல்‌ ஐந்தடி. 
யானாயெ வெண்டாவினால்‌ இயற்றப்பட்டுள்ளன. 


கணக்லெக்கணங்களைக்‌ கூறும்‌ பன்னிருடாட்டியல்‌ சூத்‌ 
திரங்கள்‌, 


* மேல்டழ்க்‌ கணக்கென விருவகை கணக்கே" 


௮ கார்நாற்பது. 


££ மேற்கணக்‌ கெனவுங்‌ £ழ்க்சணக்‌ கெனவும்‌ 
பாற்படும்‌ வகையாற்‌ பகர்ந்தனர்‌ கொளலே ” 


“£ அகவலுல்‌ கலிப்பா வும்பரி பாடலும்‌ 
பதிற்றைக்‌ தாதி பதிற்றைம்ப தீரு 
மிகுத்துடன்‌ ரொகுப்பது மேற்கணச்‌ கெனவும்‌ 
வெள்ளைச்‌ தொகையு மவ்வசை யெண்பெறி 
னெள்ளறு டீழ்க்கணக்‌ கெனவுங்‌ கொளலே ” 


்‌” ஐமப்து முதலா வைந நூ 
வைவகைப்‌ பாவும்‌ பொருணெறி மரபிற்‌ 
றொகுக்கப்‌ படுவது மேற்கணக்‌ காகும்‌ ” 
“* அடிரிமிர்தி பில்லாச செய்யுட்‌ டொகுதி 

யறம்பொரு ளின்ப மடுக்கி யவ்வத்‌ 

திறம்பட வுரைப்பது £ழ்க்கணக்‌ காகும்‌ ” 
என்று ஒது. தலினால்‌, கணக்கு மேல்‌ ஒழ்‌ என்று இருவகைப்படு 
மென்றும்‌, ஐம்பது முதல்‌ ஐக்நா றிறுதியாக ஆசிரியப்பா 
முதலிய ஐவகைப்‌ பாவானுர்‌ தொடுப்பது மேற்சணச்‌ கென்‌ 
மும்‌, அவ்வகை யெண்ணில்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ அடுக்கி 
அடிரிமிர்வில்லா வெண்பாவாலே திறம்பட வுரைப்பது இதழ்க்‌ 
கணக்கென்‌ றும்‌ "அறியப்படும்‌. அவ்வைவகைப்பாவுள்‌ கலியும்‌, 
பரிபாடலும்‌ அகப்பொருளைப்பற்றியும்‌, மற்றைய அசிரி 
யப்பா, வெண்பா, வஞ்சிப்பா மூன்றும்‌ அகம்‌ புறமென்னும்‌ 
இருபொருளைப்பற்றியும்‌ வரும்‌. இசகனைச * “£ செய்யுளிய 
லுட்‌ கூறிய முறைமையின்‌ றி ஈண்டுக்‌ கலியை முன்னோதியது 
கலியெல்லாம்‌ ஐந்திணைப்‌ பொருளாய புலனெறி வழக்கற 
காமமுங்‌ கைக்களை பெருர்‌திணையாகிய உலடியெலே பற்‌ 
றிய புலனெறி வழக்கிற்‌ காமமும்பற்றி வருமென்றற்கும்‌, 
பரிபாடல்‌ செய்வவாழ்த்துட்படக்‌ காமப்பொருள்‌ குறித்து 
உலூயெலேபற்றி வருமென்றற்கும்‌ என்றுணர்க. ஆசிரிய 
மும்‌, வெண்பாவும்‌, வஞ்சியும்‌ அகம்புறமென்னும்‌ இரண்டிற்‌ 


* தொல்‌. அகம்‌. சூ. ௫௩. உரை, 


பதினேண்கீழ்க்கணக்கு. ௯ 


கும்‌ பொதுவாய்‌ வருமாறு செடுந்தொசையும்‌ புறமும்‌ £ழ்க்‌ 
கணக்கும்‌ மதுரைக்காஞ்சியும்‌ பட்டினப்பாலையும்‌ என்பன 
வற்றுட்‌ காண்க! என்று ஆசிரியர்‌ நச்சினார்க்கனியர்‌ கூறிய 
உரையா னறிக. இழ்க்கணக்குள்‌ முதுமொழிக்காஞ்சி யொன்‌ 
றே வெண்பாவை யொழித்து அதற்கனமாகிய வெண்செசு 
துறை பயின்று வருவது. மற்றவை யெல்லாம்‌ சாடி 
முதல்‌ ஐர்‌.சடி யிறுதியாகவரும்‌ வெண்பாவே பயின்று 
வருவன. “அவ்வகை யெண்பெறின்‌ ? என்றோ செமை 
யாற்‌ சிறுபான்மை கீழ்க்கணக்கு அவ்வெண்பெராமலும்‌ வரு 
நீல்‌ உரித்தென்பது பெற்றாம்‌. ஆதலினால்‌ “ நானாற்பது' ஐம்‌ 
பதிற்‌ குறைந்தும்‌, முப்பால்‌” ஐர்‌.நாற்றுக்கு மேற்பட்டும்‌ 
வந்தன. மற்றவை ஐம்பது முதல்‌ ஐர்தூற்றுக்குள்பட்டே 
நடைபெறுஇன்றன. இக்கழக்கணக்குள்‌ சிறக்கபெரிய நூல்‌ 
கள்‌ திருக்குறள்‌, ஈாலடியார்‌, பழமொழி என்பவையே, 


* “ தரயபனுவலோ டென்றது அறம்‌ பொரு ளின்ப 
மென்னும்‌ மூன்றற்கும்‌ இலக்கணஞ்‌ சொல்லுப, வேறிடை 
மிடை அவையன்றியுக்‌ தாஅய்ச செல்வ தென்றவாறு, 
அஃதாவது பதினெண்டுழ்க்கணக்கென வுணர்க. அதனுள்‌ 
இசண்டடியானும்‌ ஐர்‌தடியானும்‌ ஒரோசெய்யுள்‌ வர்தவாறும்‌ 
அவை சிலவாய மெல்லிய சொற்களான வர்தவாறும்‌ அறம்‌ 
பொரு ளின்பமென அவற்றுக்கு இலக்சணங்‌ கூறிய பாட்டுப்‌ 
பயின்று வருமாறுங்‌ கார்சாற்பது களவழிசாற்பது முதலா 
யின வக்தவாறுங்‌ கண்டுகொள்க ” என்று பேராசிரியர்‌ கூறிய 
வாற்றான்‌ இக்கழ்க்கணக்குச்‌ சிறப்பு ஈன்கு விளங்கும்‌. 
இதனால்‌ இக்£ழ்க்கணக்கு நூல்கள்‌ தாயபனுவல்‌ என்னும்‌ 
பெயர்க்குரியன வென்பதும்‌, அவை அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ 
என்னும்‌ மூன்றி னிலக்கணங்களைத்‌ தெரிப்பன வென்பதும்‌, 
அவை சிலவாய மெல்லிய சொற்களா னாயினவை யென்பதும்‌, 
அவை அடிரியிர்வில்லா வெண்பாவான்‌ வருவன வென்பதும்‌ 


பிறவும்‌ அறிந்‌ தாம்‌, 


3 தொல. செய்‌. சூ. ௨௧௬. உரை. 


௧௦ கார்௩ாற்பது, 


ழ்க்கணக்குநூல்கள்‌ கடைச்சங்க காலத்துப்‌ புலவர்க 
ளால்‌ இயற்றப்பட்டமையின்‌ அவை இற்றைக்குச்‌ சுமார்‌ 
1750 ஆண்கெட்கு முற்பட்டவை யென்ப. 

செய்யுள்‌ வனப்பெல்லாம்‌ ஒருங்கே அமையப்பெற்றுத்‌ 
தாயபனுவல்‌ என்று அன்றோரால்‌ விசர்தோசப்பட்டதாயெ 
* கார்காற்பது,' அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ என்னும்‌ பொருட்‌ 
பாகுபாட்டில்‌ இன்பப்பகுதியையே சிலவாய மெல்லிய 
சொற்களான்‌ அளவடி வெண்பா நாற்பதாற்‌ கூறுகின்‌ றமையின்‌ 
அதுவும்‌ கீழக்கணக்கன்பாற்பட்டது. அஃது அவ்வகப்‌ 
பொருள்‌ ஐர்‌இிணையுள்ளும்‌ முல்லைத்திணை யொன்றையே 
சிறப்பித்துச்‌ கூறுகின்றது. 


அகப்போருள யல்‌. 


ஆா£ல்களெல்லாம்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ 
ஈான்கு பொருள்களையேகூறும்‌. அவற்றை அகம்‌ புறம்‌ என்றிரு 
வகைப்‌ படுத்‌ இனர்‌ ஆன்றோர்‌. இன்பப்பகுதியைக்‌ கூறுவது 
அகப்பொருளென்றும்‌, அறம்‌ பொருள்‌ வீடு என்னும்‌ முப்‌ 
பொருளைக்‌ கூறுவது புறப்பொருளென்றுங்‌ கூறுப, ஒத்தி 
அன்புடைய ஒருவனும்‌ ஒருத்தியுங்‌ கூடுகின்ற காலத்துப்‌ 
பிறச்த பேரின்பம்‌, அ௮க்கூட்டம்தின்‌ பின்னர்‌ இவ்வாறிருந்த 
தெனக்‌ கூறப்படாததாய்‌ உள்ளத்துணர்வே நுகர்ர்து இன்ப 
முறுவதோர்‌ பொருளாதலின்‌ அஃது அசமெனப்பட்டது.. 
ஒழிர்‌ தவை எல்லாரானுர்‌ துய்‌ துணரப்பட்டு இவை இவ்வா 
நிருர்கவெனப்‌ பிறருக்குக்‌ கூறப்படும்‌ தகுதியுடைமையின்‌ 
அவை புறமெனப்பட்டன. எனவே அகப்பொருள்‌ அகத்தே 
நிகழு மொழுக்கத்தையும்‌, புறப்பொருள்‌ புறத்தே நிகழு 
மொழுக்கத்தையும்‌ கூறாரிற்கும்‌. இணி இன்பமே யன்றித்‌ 
துன்பமும்‌ அகத்தே நிகழ்வ கொன்றாயினமையின்‌ அது காமத்‌ 
தைப்பற்றித்‌ தோன்றுங்கால்‌ ௮கப்பொருளிடத்தும்‌, பிறவற்‌ 
றைப்பற்றித்‌ தோன்றுங்கால்‌ புறப்பொருளிடத்து மடங்கும்‌. 

நூல்களெல்லாம்‌ அறம்‌ பொருளின்பம்‌ ஆகிய மூன்‌ 
நினையும்‌ இலச்சணவகையாலும்‌ ஒழிந்த வீட்டைக்‌ காரண 


அகப்போருளியல்‌. ௧௧ 


வகையானுங்‌ கூறும்‌. வீடு சிர்கைக்கும்‌ மொழிக்கும்‌ எட்டாத 
நிலைமைத்தாகலின்‌, அஃது ௮கனையடைதற்குச்‌ காரணமாயெ 
அறவறத்தானும்‌, அறம்‌ பொருளின்பம்‌ இவற்றின்‌ நிலையாமை 
யானும்‌ உணர்ச்தட்படுசலன்றி இலக்சணவகையாற்‌ கூறப்‌ 
படுக்‌ தன்மைத்தன்று, ஆசலினலன்றோே ஆசிரியர்‌ தொல்‌ 
காப்பியனாரும்‌, தெய்வப்புலமைத்‌ திருவள்ளுவனாரும்‌ வீட்‌ 
டின்‌ தன்மையை இலக்கணக்தாற்‌ கூறாகதொழிர்தீனர்‌. 
இன்பப்பகுதியைக்‌ கூறும்‌ நூல்களெல்லாம்‌ காமத்தின்‌ 
இலக்கண த்தைக்‌ கூறவெழுர்‌தமையான்‌ அவை மக்கட்‌ குறுதி 
பயக்குமாறு யாங்கனமெனின்‌, கூறுதும்‌. அகநூல்களிற் 
கூறப்படு மின்பவொழுக்கம்‌ மேன்மச்களாற்‌ புகழப்படும்‌ 
அன்பின்‌ பெருக்கால்‌ நிகழ்வதொன்றன்றி உலகத்தாரால்‌ 
இகழப்படும்‌ காமவேட்கையால்‌ நிகழ்வகொன்றன்று. இவ்‌: 
வின்ப வொழுக்கத்திற்குக்‌ சாசலெனப்படும்‌ சிறந்த அன்பே 
காரண மென்பதை வலியுறுக்தவே * அன்பொடு புணர்ந்த 
ஐந்‌ திணை' என்று ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌, 1 * அன்பின்‌ 
ஐந்திணை ' [ “களவு கற்பெனக்‌ கண்ணிய வீண்டையோ 
ருளநிக ழன்பி னுயர்ச்சி மேன' என்று இறையளுரும்‌, 
5 'ஐர்‌திணையுடைய அன்புடைச்‌ சாமம்‌' 4 'உளமலிகாதற்‌ கள 
வெனப்‌ படுவது” என்று நாற்கவிராச ஈம்பியாரும்‌, $'அவை 
யெல்லாம்‌ அன்பினானே நிகழுமாகலிற்‌ காமப்‌ புணர்ச்சியென்‌ 
ரோர்‌' என்று களவியலுரையாடிரியரும்‌ கூறுவாராயினர்‌. அன்‌ 
பென்பது தான்‌ வேண்டப்பட்ட ஒருபொருளினிடத்துத்‌ 
தோன்றும்‌ உள்ள நெகிழ்ச்சி. காதலரிருவருள்‌ ஒருவர்‌ 
ரோயுறின்‌ மற்றொருவர்‌ தாமும்‌ நோயுற்றதுபோல்‌ வருந்து 
கீலும்‌, ஒருவர்‌ ம௫ழ்ச்சியுற்றால்‌ மற்றொருவர்‌ தாமும்‌ மகிழ்சி 
யு௮தஓம்‌, இங்கனம்‌ ஒருவருக்கு வரும்‌ இன்பத்துன பங்களை 
மற தீமதாகவேபாவித்தலும்‌, ஒருவரைவிட்டு ஒருவா 
நீங்க விரும்பாது எஞ்ஞான்றும்‌ ஒருயிரும்‌ ஈருடலுமாய்‌ வாழ்த 





* தொல்‌. களவி. சூ. ௧. $ அகபபொரு. விள. சூ. ௪. 
ர்‌ இமை. அகம்‌. சூ. ௪. ர] மெ டே. சூ.௧௧௪. 
1 ஷே மே. சூசும்‌. $ இழை. அகம்‌. சூ. உ. உரை, 


௧௨ கார்நாற்பது, 


ஓமே அவ்வன்பின்‌ அறிகுறியாகும்‌. அவ்வன்பு காதலர்‌ இரு 
வரும்‌ புணராத முன்பு எங்கனம்‌ நின்றதோ அங்ஙனமே 
புணர்ந்தபின்னும்‌ நிறைந்‌ துறிற்கும்‌, மற்றைய உலகத்து அன்பு 
போல்‌ ௮ஃது என்றும்‌ தேய்‌3லினறு. இத்தகைய சிறப்புடை 
மையிலைன்றோ களவியல்‌ உரையாசிரியர்‌ * அதனை * ஒருவ 
னோடு ஒருத்தியிடை நிகழும்‌ அன்பு விசேட இலக்கண 
முடைத்து ' என்று விதந்து கூறுவாராயினர்‌. 

காமவேட்கையால்‌ விலங்குகள்போற்‌ புணர்வது இழிர்த 
காமப்புணர்சச என்றும்‌, அன்பின்‌ பெருக்கால்‌ உள்ளத்தாற்‌ 
புணர்வது சிறந்த காதற்புணர்ச்சி யென்றுங்‌ கூறப்படும்‌, 
முன்னர்‌ மெய்யுறு புணர்ச்சியே நிகழும்‌, பின்னர்‌ உள்‌ 
ளப்‌ புணர்சூயும்‌, மெய்யுறு புணர்ச்சியும்‌ நிகழுமெனினும்‌ 
முன்னதே அதற்குச்‌ சிறப்புடைத்து. இக்காதற்‌ காமமே 
சிறந்ததோர்‌ இன்பம்‌ பயத்தலின்‌ * காதற்காமங்‌ சாமத்துச்‌ 
சிறந்தது, விருப்போ ரொத்து மெய்யுறு புணர்ச்சி புலத்தலிற்‌ 
இறந்தது” (பரிபாடல்‌. ௯) என்று குன்றம்பூதனாரும்‌, 1 * அள 
வில்‌ இன்பத்தைந்‌ திணை ' என்று நாற்கவிராச ஈம்பியாரும்‌, ! 
“ஒத்த அன்பான்‌ ஒருவனும்‌ ஒருதீதியும்‌ கூடுகின்ற காலத்‌ 
துப்‌ பிறந்த பேரின்பம்‌ ' என்று ஆசிரியர்‌ ஈச்சினார்க்கினிய 
ரும்‌ அகனை விதந்தோதுவாராயினர்‌. இது பேரின்பத்தை 
உணர்த்துவதோர்‌ இன்பமாயினமையினாலன்றோ தெய்வப்‌ 
புலமைச்‌ திருவள்ளுவநாயனார்‌ காமத்துப்பாலையும்‌, சடுர்‌ துறவி 
யாகிய வாதவூரடிகள்‌ திருச்சிற்றம்பலக்‌ கோவையாயையும்‌, 
வைணவசமய பரமாசாரியாராடிய ஈம்மாழ்வார்‌ திருவிருத்தத்‌ 
தையும்‌ தஇருவாய்மலர்ர்தருள்வாராயினர்‌. காமக்கடல்வாய்ப்‌ 
ப.ட்டுழல்வோர்‌ அத்துறையினின்றுங்‌ கரையேறி உய்தற்‌ 
பொருட்டே அகப்பொருள்‌ நூல்கள்‌ எழுர்தனவென்னுங்‌ 
கருத்தைக்‌ “காமம்‌ ஈன்றாமாறுண்டு. சுவர்ச்சத்தின்கட்சென்று 
போகர்‌ துய்ப்பலென்றும்‌ உத்தரகுருவின்கட்சென்‌ ஐ போகர்‌ 

அகம. சூ. க. உரை, 
t அ௮கப்பொரு. விள. சூ. 2௬. 
1 தொல்‌. அகம. சூ. க உரை, 


அகப்போருளீயல்‌, ௧௩ 


துய்ப்பலென்றும்‌ ஈன்ஞானங்கற்று வீடுபெறுவலென்றுஈ செய்‌ ' 
வத்தை வழிபடுவலென்றும்‌ எழுந்த காமங்கண்டாயன்றே ! 
மேன்மக்களானும்‌ புகழப்பட்டு மறுமைக்கும்‌ உறுதிபயக்குமாச 
லின்‌, இக்காமம்‌ பெரிதும்‌ உறுதியுடைத்தென்பது. உடைத்‌ 
தாமாறு; அறுவகைப்பட்ட பாசாண்டிகரும்‌ இணைவிழைச்சு இ 
தென்ப. அஃது உண்டாமிடத்துச்‌ சுற்றச்தொடர்சசி யுண்‌ 
டாம்‌. உண்டாகவே, கொலையே களவே செருக்கே மானமே 
என்‌ றித்தொடக்கத்துச்‌ குற்றம்‌ நிகழுமென்பது. அதுகேட்டே 
தலையாயினார்‌ அதன்கணின்று நீங்குவார்‌. இனி இடையா 
மினார்‌ பெண்‌ என்பது எற்புச்சட்டகம்‌, முடைச்குரம்பை, 
புழுப்பிண்டம்‌, பைம்மறியா ரோக்கப்‌ பருந்தார்க்குந்‌ தகை 
மைத்து; ஐயும்‌ பித்தும்‌ வளியுங்‌ குடருங்‌ கொழுவும்‌ புரளி 
யும்‌ ஈரம்பும்‌ மூத்திர புரீடங்களும்‌ என்ற இவற்றதியைபு 7 
பொருளன்று; பொருளாயிற்‌ பூவே சாந்தே பாகே எண்ணெயே 
அணிகலமே என்றிவற்றா ற்‌ புனையவேண்டா, தான்‌ இயல்பாக 
நன்றாயினென்று அதன்‌ அசுபத்தன்மை உரைப்பக்கேட்டுமீங்கு 
வர்‌. கடையாயினார்‌ எத்திறத்தாவது நீங்கார்‌, என்னை ? பல 
பிறப்பிடை ஆணும்‌ பெண்ணாமாய்ப்‌ பயின்று போகரந்துய்த்து 
வருகின்‌ றமையின்‌, அவர்க்கு இது காட்டப்பட்டது. என்னை? 
பேதையைக்‌ காதல்காட்டிக்‌ கைவிடுச்க என்பதனால்‌ அவன்‌ 
தாழப்பட்ட இணை விழைசசியினுள்ளே மிக்கசொன்று காட்டப்‌ 
பட்டது. எஞ்ஞான்றும்‌ மூப்புப்பிணி சாக்காடில்லது, நிச்ச 
நிரப்பிடும்பையில்லது. இவனும்‌ பதினாறாட்டைப்‌ பிராயத்‌ 
தானாய்‌ இவளும்‌ பன்னீராட்டைப்‌ பிராயத்தாளாய்‌ ஒத்த 
பண்பும்‌ ஒத்த ஈலனும்‌ ஒத்த அன்பும்‌ ஓத்த செல்வமும்‌ 
ஒத்‌.த கல்வியுமுடையராய்ப்‌ பிறிதொன்றிற்‌ கூனமின்றிப்‌ 
போகர்துய்ப்பாரென்று காட்டப்பட்டன, என்போலவோ 
வெனின்‌, கடுத்தின்னாகனைக்‌ கட்டிபூசிக்‌ கடும்‌ திற்றிய 
வாறு போலவும்‌, கலங்கற்‌ சின்னீர்‌ தெருளாமையான்‌ உண்‌ 
பானை அறிவுடையானொருவன்‌ பேய்த்தேசைக்காட்டி, 
உது காணாய்‌ ஈல்லதொரு$ர்‌ கோன்றுனெறது ; அந்நீர்‌ பரு 

£ர்‌ பருகி என்செய்‌இ?” என்று ஈன்னீர்‌ 


௧௪ கார்நாற்பது, 


காட்டி ஊட்டியது போலவும்‌, தான்‌ ஒழுகா நின்றதோர்‌ இணை 
விழைச்சியுள்ளே மிக்கதோர்‌ ஒழுக்கங்காட்டினான்‌. காட்டக்‌ 
கேட்டு ௮து பெறுமாறு என்னை கொல்லோ எனும்‌. எனவே 
மக்கட்‌ பாட்டினானும்‌ வலியாலும்‌ வனப்பாலும்‌ பொருளாலும்‌ 
பெறலாவகன்று, சவஞ்செய்தாற்‌ பெறலாம்‌; என்னை, “வேண்‌ 
டிய வேண்டியாங்‌ கெய்தலாற்‌ செய்தவ மீண்டு முயலப்‌ படும்‌” 
என்பதாகலான்‌ என்பது. அதுகேட்டு இனி யானுர்‌ தவஞ்‌ 
செய்து இதனைப்‌ பெறுவனென்று தன்மாட்டு வேட்கையால்‌ 
தவஞ்‌ செய்யும்‌, செய்யாநின்றானைப்‌, பாலி, இதன்‌ பரத்ததோ 
வீடு பேற்றின்பம்‌ என்று வீடு பேற்றின்பத்தை விரித்துரைக்‌ 
கும்‌. அததான்‌ பிறப்புப்‌ பிணி மூப்புக்‌ சாக்காடு அவலக்‌ கவ 
லைக்‌ கையாற்றினீங்கி மணியின ஒளியும்‌ மலரினது காற்ற 
முஞ்‌ சந்தனத்துச்‌ தட்பமும்போல உண்ணின்‌ றெழுர்கதொரு 
பேரின்ப வெள்ளத்ததென்பது கேட்டு, அதனை விட்டு வீடு 
பேற்றின்‌ கண்ணே அவாவிரின்று தவமும்‌ ஞானமும்‌ புரிந்து 
வீடு பெறுவானாமென்பது” * என்னுங்‌ களவியலுசை ஈன்கு 
விளக்கும்‌. இக்கருத்தையே, 


1 “காமஞ சான்ற கடைக்கோட்‌ காலை 
யேமஞ்‌ சான்‌ ற மக்களொடு துவன்றி 
யறம்புரி சுற்றமொடு இழவனுங்‌ இழத்தியுஞ்‌ 
சிறந்தது பயிற்ற லிறந்ததன்‌ பயனே'' என்னுஞ்‌ சூத்‌ 
இரத்தான்‌ ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனாறாம்‌, 
1 “மக்களொடு மகிழ்ந்து மனையறங்‌ காத்து 
மிக்க காம வேட்கை இர்க்துழித்‌ 
தலைவனுர்‌ தலைவியும்‌ தம்பதி நீங்கித்‌ 
தொலைவில்‌ சுற்றமொடு துறவறங்‌ காப்ப” 
என்னுஞ்‌ குத்திரத்தான்‌ நாற்கவிராச ஈம்பியாரும்‌ ஈன்கு 
வற்புறுத்துவாராயினர்‌. இக்கருத்தினாலன்றோ தமிழ்‌ இலச்‌ 
* இறை, அகம. சூ. ௧. உரை, 
4 தொல்‌. கற்பி. கு. க. 
1 அகப்பொரு, விள. சூ. ௪௧௭. 


அகப்போருளியல்‌ ௧௫ 


கண இலக்கிய நூல்களெல்லாம்‌ மிகுதியாக அகப்பொருளையே 
எடுத்துக்‌ கூராரிற்சன் றன. 

அகப்பொருள்‌ நுட்பங்களை அறிய அவாவுவோர்‌ அகப்‌ 
பொருள்‌ இலக்கணங்களை ஈன்கு பயிறல்வேண்டும்‌. தமிழ்‌ 
மொழியே தாய்மொழியாகப்‌ பயின்ற புலவர்‌ பலருக்குமே 
உள்ளுறை, இறைச்சி போன்ற அகப்பொருள்‌ நட்பங்களெல்‌ 
லாம்‌ நன்கு விளங்கவில்லையென்றால்‌ பிறமொழியே தாய்‌ 
மொழியாகப்‌ பயின்று வளர்ந்து தமிழ்‌ மொழியைப்‌ பொழுது 
போக்காக்கற்ற அயல்‌ காட்டாருச்கு அவ்வகப்பொருள்‌ நூல்‌ 
கள்‌ என்ன பயனைக்‌ கொடுக்கும்‌ ? தெங்கம்‌ பழம்‌ பெற்ற நாய்‌ 
போல்‌ அவற்றின்‌ பயனை அவர்‌ ஒரு சிறிது மோரார்‌. எட்டி 
யெட்டிப்‌ பார்த்தும்‌ இராட்சப்பழம்‌ தனக்குக்‌ கிடைக்காமை 
யினால்‌ அது புளிச்சிறகென்று குறைகூறிய நரியைப்போல்‌ 
அவர்களுக்கு அகப்பொருளிலக்கணம்‌ ஒன்றும்‌ விளங்காமை 
யால்‌ அகப்பொருளிலக்யெத்ை அவர்கள்‌ குறைகூறுவாராயி 
னர்‌. தெய்வப்புலமைத்‌ திருவள்ளுவரை இயற்றியருளிய 
திருக்குறட்கு ஒப்பதும்‌ மிக்கதுமான ஒரு நாவிருப்பகாச இது 
காறும்‌ யாம்‌ கேட்டிலம்‌. அத்தகைய இறப்பு வாய்ர்த நூலின்‌ 
கட்‌ கூறப்பட்டிருக்குங்‌ சாமத்துப்பாலின்‌ நுட்பங்களை ஒரு 
சிறிதுமறிய வியலாமையினால்‌ அயல்‌ நாட்டார்‌ அதைக்‌ குறை 
கூற முர்‌்.துவாராயினர்‌. தமிழொழிரஈ்ச பிறமொழியி னிலச்‌ 
கணங்களெல்லாம்‌ எழுத்துச்‌, சொல்‌, யாப்பு, அணி என்னும்‌ 
நான்கு பகுதிகளைக்‌ கூறுமேயன்றிப்‌ பொருட்‌ பகுதியைக்‌ 
கூறா. பொருளிலக்கணம்‌ தமிழ்மொழிக்கே இறெப்பாயுள்‌ 
ளது. ஆதலினால்‌ அயல்‌ நாட்டார்க்கு அகப்பொருளிலக்‌ 
கணம்‌ என்றும்‌ ஈன்கு விளங்காது. 

இப்பூவுலகைப்‌ பகுக்குங்கால்‌ அத கான்குவகையாய்ப்‌ 
பாகுபடும்‌. அவை மலையும்‌ மலைசார்ந்த விடமும்‌, காடுவ்‌ காடு 
சார்ச்தி விடமும்‌, வயலும்‌ வயலைசசார்ந்த விடமும்‌, கடலுங்‌ 
கடலைசசார்ந்த விடமும்‌ என்பன. இர்கான்கு வகையான இயற்‌ 
சை நிலன்களையுடைமையான்‌ இப்பூவுலடிற்கு சானிலமென்‌ 
றொரு பெயருமுண்டு. இவற்றுள்‌ மலைசார்ந்த விடமும்‌, காடு 


௧௬ கார்௩ாற்பது. 


சார்ந்த விடமும்‌ கால வேற்றுமையால்‌ இரிந்து சுரமாதலு 
முண்டு. அதனை ஐந்தாவது செயற்கை நிலமாகக்கொள்ப 
ஆன்றோர்‌, இவ்வைவகை நிலத்தையும்‌ முறையே குறிஞ்சி, 
முல்லை, மருதம்‌, ரெய்தல்‌, பாலை என்பர்‌. இங்ஙனம்‌ பெயர்‌ 
கூறியதற்கு அவ்வவஙிலத்‌ தற்கே சிறப்பாக அகவொழுக்கமே' 
காரணமென்பர்‌ ஒருசாரார்‌. மற்றொருசாரார்‌ அவ்வவறிலங்க 
ஸிற்‌ றப்பாகத்தோன்றும்‌ குறிஞ்சி முதலிய பூக்களே காரண 
மென்பர்‌. வேறு சிலர்‌ அஃது ஆன்றோர்‌ வழக்கென்டர்‌. 

காதலர்‌ இருவரிடத்து நிகமும்‌ அகவொழுக்கத்தைத்‌ இணை 
என்று கூறுப. அங்கனம்‌ நிகழும்‌ ஒழுக்கம்‌ எழுவகைப்படும்‌. 
அவை புணர்தலும்‌, இருத்தலும்‌, ஊடலும்‌, இரங்கலும்‌, 
பிரிதலும்‌, ஒருதலைக்காமமும்‌, பொருர்தாக்காமமு மென்பன. 
இவற்றை முறையே குறிஞ்சித்‌ திணை, முல்லைத்திணை, மருதத்‌ 
திணை, நெய்தற்றிணை, பாலைத்திணை, கைக்களைத்‌ இணை, 
பெருந்திணை என்று கூறுவர்‌, இவற்றுள்‌ முதல்‌ ஐர்தொழுக்க: 
மும்‌ ஐர்‌திணை யெனப்படும்‌. அவை முதற்பொருள்‌, கருப்‌ 
பொருள்‌, உரிப்பொருள்‌ என்று மூவகையான்‌ உரைக்கப்படும்‌. 

அவற்றுள்‌ முதற்பொருள்‌ ஒழுக்கம்‌ ரீகழவதற்‌ கேதுவா 
இய நிலமும்‌, பொழுதும்‌ என இருவகைப்படும்‌. முற்கூறிய 
குறிஞ்சி முதலிய ஐர்‌து நிலன்களே குறிஞ்சி முதலிய ஐர்து: 
தஇணேைகளுக்கும்‌ கிலனாகும்‌. தொல்காப்பியர்‌ காலத்திற்‌ பா 
லைக்கு நிலனின்று. 

பொழுது இருவகைப்படும்‌. பெரும்பொழுது, று: 
பொழுது என்பன. ஓர்‌ ஆண்டினை ஆறு கூறிட்டு இரண்டு 
திங்கள்‌ ஒருகாலமாக்கியது பெரும்பொழுதெனப்படும்‌. அவை 
கார்‌, கூதிர்‌, முன்பனி, பின்பணி, இளவேனில்‌, முதுவேனில்‌ 
என ஆரும்‌. அவை முறையே ஆவணி, புரட்டாதி தொடங்கி 
ஆனி, அடித்‌ இங்களோடு முடியும்‌. ஒரு காளினை ஆறு கூறிட்‌ 
டுப்‌ பத்து நாழிகை ஒரு காலமாக்யெது சிறுபொழுதெனப்‌ 
படும்‌. அவை * மாலை, யாமம்‌, வைகறை, காலை, ஈண்பசல்‌,. 








* அசிரியர்‌ இளம்பூரணரும்‌, சச்னொர்க்கனியறாம்‌ ' வைகுறு விடி. 
கல்‌ ? என்பதை இரண்டு சிறுபொழுதாகச்‌ கொண்டனர்‌. 


கார்நாற்பது ௧௭ 


எற்பாடு என ஆறாம்‌. அவை ஞாயிறு மறையுங்‌ காலக்தொட்‌ 
டுப்‌ பப்பத்து ஈாழிகையாக முறையே வரும்‌. இவவழக்குக்‌ 
கடைசசங்கம்‌ இறுஇிக்காலத்தும்‌ அமன்‌ பின்னரும்‌ வீழ்ந்தது. 
*அக்கால,5 தில்‌ மோன்றிய இலக்கிய இலக்கண நூல்களெல்‌ 
லாம்‌ ஜறுபொழு ௮ நர்தென்றே கூறும்‌. அவை ஈண்பகலுக்‌ 
கும்‌ மாவைக்கும இடையில்‌ ரின்ற எற்பாட்டை யொழிழ்து, 
ஒரு நாளை ஐந்து கூறாக்கிக்‌ கொண்டன. குறிஞ்சிக்குப்‌ 
பொழுது கூரும்‌, மூன்பனியும்‌, யாமமும்‌. முல்லைக்குப்‌ 
பொழுது காரும்‌, மாலையும்‌. மருகுழ்திற்கும்‌, செய்தற்கும்‌ 
பெரும்பொழு அ அறுவகை யிருதுவும்‌ எனினும்‌ காரும்‌, இள 
வேனிலும்‌, முதவெனிலுஞ சிறப்பாகக்‌ கொள்ளப்படும்‌. மரு 
தத்திற்குச சிறுபொழுது வைகறையும்‌, காலையும்‌. கெய்தற்குச்‌ 
சிறுபொழுது எற்பாடு. பாலைக்குப்‌ பொழுது இளவேனிலும்‌, 
மூதுவேனிலும்‌, பின்பணியும்‌, மண்பகுலும்‌. 

இனிக்‌ கருப்பொருளென்பது அவ்வவ சிலங்களுக்செ 
சிறப்பாயுள்ள தெய்வம்‌, மக்கள்‌, புள்‌, விலங்கு, ஊர்‌, நீர்‌, பூ, 
மரம்‌, உணவு, பறை, யாழ்‌, பண்‌, செய்டி முதலியன. 

குறிஞ்சிக்குஃ தெய்வம்‌ முருகவேள்‌ ; தலைமகன்‌ பெயர்‌ 
இலம்பன்‌, வெற்பன்‌, பொருப்பன்‌; ;லை.மகள்பெயர்‌ கொடி.ச5ி, 
குறத்தி ; மககள்பெயர்‌ கானவர்‌, வேட்டுவா, இறவுளர்‌, குறவர்‌, 
குன்றுவர்‌, வெட்டுவி,த.தியர்‌, குறத்தியர்‌, குன்றுவித்தியர்‌ ; புள்‌ 
கிளியு 1; மயிலும்‌) விலங்கு புலியும்‌, யானையு ம, கரடியும்‌, பன்றி 
யும்‌; ஊர்‌ சிறுகுடியும்‌, குறிசசியும ; நீர்‌ அருவியும்‌, சுனையும்‌ ; பூ 
குறிஞ்சியும்‌, கார்களும்‌, வேங்கையும்‌, சுனைக்குவளையும்‌ ; மரம்‌ 
அகிலும்‌, ஆரமும்‌, இமிசம்‌, தேக்கும்‌, வேங்கையும்‌, அசோக 
மும்‌; உணவு ஐவனரெல்லும்‌, இனையும்‌, மூங்கலரிசியும்‌ ; பறை 
முருகயமு ம்‌, சொண்டகப்பறையும்‌ ; யாழ்‌ குறிஞ்சியாழ்‌ ; பண்‌ 
குறிஞ்சிப்பண்‌; செய்தி தேனழித்தலும்‌, இழெங்ககழ்தலும்‌, 
தினை முதலியன விளைத்தலும்‌; இளி கடி.தலும்‌. 








31% கு குற்‌ தாகை, த 
கம்பி, அகம, ரூ, ௧௨, 
இழை, ௮கம்‌, சூ. க, உரை, 


2. 


க.ப கார்நாற்பது 


முல்லைக்குத்‌ தெய்வம்‌ மாயோன்‌ ; தலைமகன்‌ பெயர்‌ குறும்‌ 
பொறைகாடன்‌, தோன்றல்‌, அண்ணல்‌; தலைமகள்‌ பெயர்‌ 
இழத்தி, மனைவி; மக்கள்‌ பெயர்‌ கோ௮லர்‌, இடையர்‌, ஆயர்‌, 
பொதுவர்‌, இடைசரியர்‌; கோவித்தியர்‌, ஆய்ச்சியர்‌, பொது 
வியர்‌ ; புள்‌ கானக்கோழியும்‌, சிவலு.ம்‌ ; விலங்கு முயலும்‌, சிறு 
மானும்‌, உறையும்‌ ; ஊர்‌ பாடியும்‌, சேரியும்‌, பள்ளியும்‌ ; நீர்‌ 
கான்யாறு ; பூ முல்லையும்‌, தொன்றியும்‌, பிடவும்‌, திளவும்‌ ; மரம்‌ 
கொன்றையும்‌, காயாவும்‌, குருந்தும்‌; உணவு வரகும்‌, சாமை 
யும்‌, மூதிரையும்‌; பறை ஏறுகோட்பறையும்‌, முரசும்‌; யாழ்‌ 
முல்லையாழ்‌; பண்‌ சாதாரி; செய்தி வாகு முதலியன வித்‌ 
திலும்‌, அவை களைகட்டலும்‌, அலை அறுத்தலும்‌, சடாவிடு5 
லும்‌, மிரைமெய்த்தலும்‌. 

மருத்த்திற்குத்‌ தெய்வம்‌ இர்இரன்‌; சலைமகன்‌ பெயர்‌ 
மகிழ்நன்‌, ஊரன்‌ ; தலைமகள்‌ பெயர்‌ இழெத்தி, மனைவி; மக்கள்‌ 
பெயர்‌ களமர்‌, உழவர்‌, கடையர்‌, உழத்தியர்‌, கடைசியர்‌ ; புள்‌ 
நீர்க்கோழியும்‌, காராவும்‌ ; விலங்கு எருறையும்‌, நீர்ராயும்‌ ; ஊர்‌ 
பேளூர்‌, மூதூர்‌ ; நீர்‌ ஆற்று£ரும்‌, மனைக்கிணறு 0, பொய்கையும்‌ ; 
பூ தாமரையும்‌, கழுநீரும்‌ ; மரம்‌ மருதமும்‌, வஞ்சியும்‌, காஞ்ியு 6; 
உணவு செச்நெல்லும்‌, வெண்ணெல்லும்‌ ; பறை மணமுழவும்‌, 
நெல்லரிகணையும்‌ ; யாழ்‌ மருதயாழ்‌ ; பண்‌ மருதப்பண்‌ ; செய்தி 
நெல்லு நடுதலும்‌, களைகட்டலும்‌, அரிதலும்‌, கடாவிடுதலும்‌, 

நெய்தற்குத்‌ தெய்வம்‌ வருணன்‌ ; கலைமகன்‌ பெயர்‌ 
கொண்கன்‌, துறைவன்‌; சேர்ப்பன்‌, மெல்லம்புலம்பன்‌ ; தலை 
மகள்‌ பெயர்‌ பரத்தி, நுளைச்சி; மக்கள்‌ பெயர்‌ நளையர்‌, திமி 
லர்‌, பரதவர்‌, நளைச்சியர்‌, பரத தியர்‌ ; புள்‌ அன்னமும்‌, அன்றி 
லும்‌, மகன்றிலும்‌ ; விலங்கு உமண்பகடுபோல்வன ; பிற உயிர்‌ 
வகை முதலையும்‌, சுறாவும்‌ ; ஊர்‌ பாக்கமும்‌, பட்டினமும்‌ ; நீர்‌ 
மணற்ணெறும்‌, உவர்க்கழியும்‌ ; பூ நெய்தலும்‌, கைதையும்‌ ; 
மாம்‌ புன்னையும்‌, ஞாழலும்‌, கண்டலும்‌ ; உணவு மீன்‌, உப்பு 
விலைகளிற்‌ பெற்றன ; பறை மீன்கோட்பறையும்‌, நாவாய்ப்‌ 
பறையும்‌ ; யாழ்‌ விளரியாழ்‌ ; பண்‌ செவ்வழி; செய்தி மீன்‌ 
படுத்தலும்‌; உப்பு விளைத்தலும்‌, அவை விற்றலும்‌. 
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பாலைக்குஃ செய்வம்‌ கொற்றவை ; (ஆசிரியர்‌ தொல்காப்‌ 
பியரை பாலைக்கு நிலம்‌ வேண்டாமையின்‌ தெய்வமும்‌ வேண்‌ 
டி.ற்றிலர்‌.) தலைமகன்‌ பெயர்‌ மீளி, விடலை, காளை ; தலைமகள்‌ 
பெயர்‌ எயிற்றி, பேரை; மக்கள்‌ பெயர்‌ எயினர்‌, எயிற்றியர்‌, 
மறவர்‌, மற தியா ; புள்‌ கழுகும்‌, பருக்‌ தும்‌, புறவும்‌ ; விலங்கு 
வலியழி்‌,5 யானையும்‌, புலியும்‌, செர்காயு ; ர்‌ குறும்பு; ரீர்‌ 
அறுரீர்க்கூவலு ப்‌, அறுரர்சசனையும்‌; பூ ராவு ட, குராவும்‌, பாதி, 
ரியும்‌ ; மரம்‌ பாலையும்‌ வற்றின இருப்பையும்‌, ஒறையும்‌, உழி 
பும்‌, ஜெயைபும்‌ : உணவு ஆறலை. னவு ம, சூறைகொண்ர்‌ 
டனவும்‌; பறை பூசற்பறையும்‌, சூறைகோட்பறையும்‌, நிரை 
கோட்பறையும்‌ ; யாம்‌ பாலையாம்‌ ; பண்‌ பஞ்சுரம்‌ ; செய்தி ஆற 
லைத்தலும்‌, சூறையாடலு.ம்‌, ரிரைகோடலும்‌. 

இனி உரிப்பொருளாவது இணைக்கு உரிய பொருள்‌ என்ற 
வாறு, அவை புணர்தலும்‌, புணர்தல்‌ ரிமித்தமும்‌, பிரிதலும்‌ 
பிரிதல்‌ நிமித்தமும்‌, இருத்தலும்‌, இருத்தல்‌ நிமித்தமும்‌, இரங்‌ 
கலும்‌ இரங்கல்‌ நிமிக்கமு 0, ஊடலும்‌ ஊடல்‌ நிமித்தமும்‌ எனப்‌ 
பத்தாம்‌. அவற்றுள்‌ குறிஞ்டுக்குப்‌ புணர்தலும்‌, பாலைக்குப்‌ 
பிரிவு 6, முல்லைக்கு இருத்தலும்‌, கெய்ரத்கு இரங்கலும்‌, மரு 
தத்திற்கு ஊடலு.ப அவ்வை ரிமித்தங்களும்‌ உரியனவாகும்‌. 

இயற்கைப்‌ புணர்சரியு்‌, இடர்‌ தலைப்பாடும்‌, பாங்கற்கூட்‌ 
டமும்‌, பாங்கியிற்கூட்டமு ௦, இரவுக்குறிக்கண்‌ எதிர்ப்பாடும்‌,, 
பகற்குறிக்கண்‌ எதிர்ப்பாடும்‌ போல்வன புணர்‌. ரலெனப்படும்‌, 
தலைமகன்‌ தோழியைக்‌ குறையுறும்பகுஇயு0, ஆண்டுத்‌ சோழி 
கூறுவனவும்‌, குறைநேர்தலு 0; மறுக்தலும்‌ முதலியன புணர்‌. 
தல்‌ நிமித்தமாகும்‌. ஒதற்குப்‌ பிரிதலும்‌, பகைமேற்செல்ல 
லும்‌, பகைதீணிவிக்கத்‌ தூதாகச்செல்லலும்‌, பொருட்‌ குச்செல்ல 
லும்‌, உடன்போக்கும்‌ பிரிதலெனப்படும்‌, உடன்போக்குக்‌ 
குத்‌ தமர்‌ ஒன்றாக்‌ காலத்தும்‌, ஒன்றாப்‌ பருவத்தும்‌, ஒன்றாச 
சரத்தும்‌ தோழியோடு வலித்தலும்‌, பிரிர்‌ சபின்‌ தலைவி வருக து 
வனவும்‌, தோழி ஆற்றுவித் சனவும்‌ முதலியன பிரிதல்‌ நிமித்‌ஆ 
மாகும்‌. தலைமகன்‌ பிரிவு உணர்த்தியவழியும்‌ தலைவி பிர்‌ பர்‌ 
னென்றிருத்தலும்‌, பிரிக்தவிடத்துக்‌ குறித்த பருவமன்றென்று 
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ப தீனே கூறுதலும்‌, பருவம்‌ வருந்‌ துணையும்‌ ஆற்றியிரும்‌ தமை 
பின்னர்க்‌ கூறுவனவும்‌ போல்வன இருத்தல்‌. பருவங்கண்டு 
தலைவி ஆற்றாமையினால்‌ தொழி ஆற்றாது கூறுவனவும்‌, பருவ 
மன்றென்று வற்புறு ந தினவும்‌, தலைவர்‌ வருலரென்று வற்புறுத்‌ 
தினவும்‌ தலைவன்‌ பாசறைக்கண்‌ இருந்து உரை, த்தனவும்‌ அவை 
போல்வனவும்‌ இருத்தல்‌ நிமித்தமாகும்‌. கடலும்‌, கானலும்‌, 
கழியும்‌ காண்டொறுரிரங்கலும்‌, தலைவன்‌ எதிர்ப்பட்டு நீங்கிய 
விடத்து இரங்கலும்‌, பொழு,துகண்டும்‌ இன்புற்றுவதியுர்‌ 
கணைப்புள்ளுக்கண்டும்‌ இரங்கலும்‌ போல்லன இரங்கலெனப்‌ 
படும்‌. கடலும்‌, கானலும்‌, கழியும்‌, தலைவன்‌ நீங்குவனவும்‌ 
முதலியன இரங்கல்‌ நிமித்தமாகும்‌. புலவிமுகலியன ஊடல்‌ 
எனப்படும்‌. பரத்தையும்‌, பாணன்‌ முதலியோரும்‌ ஊடல்‌ 
நிமித்தமாம்‌. 
முற்கூறிய மூன்று பொருளும்‌ செய்யுளினிடச்சே ஒன்று 
ஒன்றினிற்‌ இறந்துவரும்‌. முதலிற்‌ கருவும்‌, கருவில்‌ உரிப்‌ 
பொருளுஞ்‌ இறந்துவரும்‌. அசப்பொருட்‌ செய்யுளெல்லாம்‌ 
பெரும்பான்மையும்‌ முதலும்‌ கருவும்பெற்று உரிப்பொருளாற்‌ 
சிறப்பெய்தியே வரும்‌. சிறுபான்மை முதலின்றிக்‌ கருவும்‌ 
உரிப்பொருளுமே பெற்றுவருஞ்‌ செய்யுளும்‌, முதலுங்‌ கருவு 
மின்றி உரிப்பொருளே பெற்றுவருஞ்‌ செய்யுளுமுண்டு. எங்ங 
ன:மாயினும்‌ ஐந்‌ இணைச்‌ செய்யுள்கள்‌ உரிப்பொருளின்றி ஈடவா, 
ஈடைபெறின்‌ பொருட்‌ பயனின்றி வற்றும்‌. 
முதல்‌, கரு, உரிப்பொருள்களுள்‌ மிலமொழிந்த மற்றவை 
தம்முள்‌ மயங்குதலுமுண்டு. நிலன்‌ இரண்டு தம்முள்‌ என்றும்‌ 
மயங்கா. காலம்‌ ஒருங்கு மயங்குங்கா ற்‌ பெரும்பொழுது இரண்‌ 
டும்‌ பெரும்பான்மையும்‌ சிறுபொழுதும்‌ மயங்வெரும்‌. கருப்‌ 
பொருளுள்‌ பெரும்பான்மையும்‌ பூவும்‌ புள்ளும்‌ மாவும்‌ மாமும்‌ 
மயங்நிவரும்‌. அங்ஙனம்‌ மயங்குங்கால்‌ அவை வந்த நிலத்தின்‌ 
கருப்பொருளாக எண்ணப்படும்‌. தெய்வம்‌ என்றும்‌ மயங்குத 
லின்று. உரிப்பொருளிரண்டு ஒரு நிலக்தின்கண்‌ மயங்கி 
வரும்‌. ஓர்‌ உரிப்பொருள்‌ நிற்றற்குரியவிடதீது மற்றோர்‌ 
உரிப்பொருள்வ்ந்து மயங்குதலுமுண்டு. அவ்வவ நிலங்கட்‌ 
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குரிய முதலுங்‌ கருவும்‌ வந்து உரிப்பொருள்‌ வேரு தலன்றி 
அவ்லவ நிலங்கட்கு உரியனவல்லா க முகலுங்‌ கருவும்‌ வட்து 
உரிப்பொருள்‌ மயங்குவனவுமுண்டு. இங்கனம்‌ இவை மயங்கி 
வருதலை ஆன்றோர்‌ இணைம௰யச்சமென்று கூறுவர்‌. 

ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ பாலைக்கு ரிலங்கொள்ளாமை 
யின்‌ அத இிணை மற்றைய நான்கு கிலத்தும்‌ மயங்கிவருமெண்‌ 
றனர்‌. அங்ஙனம்‌ மயங்கெருங்கால்‌ அவ்வ 5 இணையின்‌ நிலனே 
அதற்கு (5 திபொருளாகக்‌ கரு ப்படும்‌. 

இனிக்‌ கைள , பெருக்‌ இணையாகிய இவ்விரண்டு திணை 
களுப்‌ அகமெனும்‌ ஈர்திணைக்குப்‌ புற தே நிற்றலின்‌ அவை 
அகப்புறமெனப்படும்‌. இவ்விரண்டு இணைகளுக்குர்‌ தனியே 
ரிலங்கிடையா. அவை மற்றைய இணைகளுடன்‌ மயங்கியே 
அரும்‌. அங்ஙனம்‌ வருங்கால்‌ அலை மயங்கிய நிலனும்‌ பொழு 
துமே அவ்வந்திணைக்கு மூமலெனப்படும்‌. அவற்றிற்குத்‌ 
கனியே கருப்பொருள்‌, உரிப்பொருள்களுங்‌ கிடையா. 

கைக்கிளை என்பது ஒருழலைக்கர.மம்‌. அஃதாவது * ஒரு 
மருங்கு பற்றிய கேண்மை. ? ஒரு நலைமகன்‌ காமவின்பத்தின்‌ 
சிறப்பையுணரு மாற்றலமையா$ இளமைப்‌ பிராயத்தாள்‌ 
ஒருத்தி யிடக்கே காரல்‌ கொண்டு குறிப்பறியாது சென்று 
அவளோடு மேன்மேலுஞ்‌ சொற்களைச்‌ சொல்லிச்‌ தானே மனத்‌ 
தின்கண்‌ இன்புறு மொழுக்கம்‌ கைக்கிளை யெனப்படும்‌. இதிலே 
களவு கற்பெனுங்‌ கைகோளிரண்டி ணங்‌ கூறப்படா,5 துறை 
கள்‌ நிகழும்‌. இகனுள்‌ தலைமகன்‌ அவளை நினைந்து மட 
லேறுவேன்‌, உயிர்‌ கொடுப்பேன்‌ என்று தனது ஈன்டையெல்‌ 
லாங்‌ கூறுதலே தனக்கின்பமாகக்‌ கருதி ஒழுகுவான்‌. இஃது 
அகப்புறக்‌ கைக்களையாகும்‌. இத்திணையுள்‌ இன்பம்‌ என்றும்‌ 
புணராது நிகமும்‌. 

இனி ஒத்த அன்பும்‌, குணமும்‌, செல்வமுமுடைய ஒருவ 
னும்‌ ஒருத்தியும்‌ ஒரு பொழிலகத்து எதிர்ப்பட்டு இருவர்‌ மன 
மும்‌ ஒத்து இயற்கைப்புணர்சசி நிகழ்த்துவதற்கு முன்பு தலை 
மகன்‌ பக்கம்‌ நிகழுங்‌ காட்டியும்‌, ஐயமும்‌, தெரிதலும்‌, தேறலு.௦ 
கைக்களை என்றுங்‌ கூறுப. ஈண்டுக்‌ தலைவி காமவின்பத்சை 


௨௨ கார்௩ாற்பது 


நகாவ ற்கு அமைர்த பருவத்தளாயினும்‌, அவள்‌ பக்கம்‌ உண்‌ 
டாதிய வேட்கைக்‌ குறிப்பைத்‌ சானறியுமளவம்‌ தலைமகன்‌ அவ 
ளைசசாராது நின்று தன்‌ காதன்‌ மிகுதியான்‌ நெஞ்சினோடு 
சொல்லுகலான்‌ இதுவ.ர்‌ கைக்களையாயிற்ற. இஃது அகப்‌ 
பொருட்‌ கைக்ளேயாகும்‌. இ வகப்பொருட்‌ கைக்கிளை த இணை 
தலைவுற்சே உரியது. பின்னர்‌ எழுச்ச இலக்கிய இலக்கண 
நூல்கள்‌ பெண்பாற்‌ கைக்களையுங்‌ கூறும்‌. ப 

பெருக்‌ இணை என்பது பொருர்தாக்சாமம்‌. தலைமகன்‌ 
தீலைவிபொருட்டு மடலேறுதலும்‌, வரைபாய்தலும்‌, தனக்கு 
இளையளாகாத ஒத்த பருவத்தாளோடு புணர்தலும்‌, காம ரிகுதி 
யான்‌ எதிர்ப்பட்டுழி வலிதிற்‌ புணாதலும்‌, தலைவனும்‌ தலைவி 
யும்‌ முதிர்க்த்பருவ,5.துங்‌ காமநுகர்‌ தலும்‌ பெருர்‌ தணையொழுக்க 
மாம்‌. இவை கந்பருவத்‌ தட்பட்டு வழீதுமின என்பர்‌ ஆன்‌ 
றோர்‌. எண்வகை மணங்களுள்‌ முற்கூறிய ஆறுதிணையும்‌ 
நான்கு மணம்‌ பெற்று ஈடைபெற இத்திணை ஒன்றுமட்‌ 
டுமே பிரமம்‌, பிராசாபதீதியம்‌, , ஆரிடம்‌, செய்வம்‌ என்னும்‌ 
ஈான்குமணம்‌ பெற்றுநடச்‌ லின்‌ இஃது எல்லா ற்றினும்‌ பெரி 
தாய திணையாயிற்று. இக்‌ 'கிணைபுள்‌ இன்பம்‌ புணர்ர்தபின்‌ 
கமும்‌, 

அகனைம்தி திணைக செய்யுளெல்லாம்‌ தலைமகனையும்‌ தலை 
மகளையும்‌ திணைப்பெயராற்‌ சட்டுமேயன்றி  இயற்பெயராற்‌ 
சுட்டா. அச்செய்புள்கள்‌ புறத்‌ இணையுடன்‌ மயங்கெருமிட2சே 

தலைவனையும்‌, தீலைவியையும்‌ இயற்பெயரால்‌ விதர்துகூறும்‌. 

கைக்ளேயும்‌ பெருர்‌திணையு  அங்கனமின்றி ஒருவர்‌ பெயர்‌ 
கொண்டும்‌ கொள்ளா தும்‌ ஈடைபெறும்‌. 

இவ்வக வொழுக்கம்‌ களவு; கற்பு என்னும்‌ இரு பெரும்‌ 
பிரிவினையுடையது, அவற்றினை ஆன்றோர்‌ கைகோளென்பர்‌. 


களவோழக்கம்‌. 
களவொழுக்கமென்பது ஓத்த குலமும்‌, ஓத்த கல்வியும்‌, 
ஒத்த குணனும்‌, ஒத்தசெல்வமும்‌, ஒத்த அழகும்‌, ஒதீத அன்பு 


கார்நாற்பது ௨௩ 


முடைய தலைமகனும்‌ கலைமகளும்‌ தீமியராய்‌ ஒரு பொழிலகத்து 
எதிர்ப்பட்டுத்‌ தீம்முணர்வினான்றித்‌. தெய்வக்குறிப்பானும்‌, 
பான்மைவயத்தானும்‌ ஒருவர்மீது ஒருவர்‌ காதல்‌ மீதாரப்பட்டுக்‌ 
கொடுப்பாரும்‌ அடுப்பாருமின்றித்‌ தாமே புணர்வ தென்பது. 
பிறர்க்குரியளாய தலைமகளை அவள்‌ இருமுதுகுரவர்‌ கொடுப்பத்‌ 
தலைமகன்‌ ஏற்றுக்கொள்ள வெண்டியிருக்க அங்ஙனங்‌ கொள்‌ 
ளாது கரச்சு உள்ளத்தான்‌ அவளை எதிர்ப்பட்டுப்‌ புணர்வது 
களவு போறலின்‌ இது களவெனப்பட்ட து. இக்களவு மற்றைய 
களவுகள்‌ போலாது சாலவும்‌ சிறப்புடைத்து. இதனை 
ப இங்குப்‌ பி தவுங்‌ களவுண்மைசொல்லி அக்களவுகட்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ இக்களவு சிறப்புடைமை சொல்லும்‌, சுவர்க்கம்‌ வீடுபேறு 
களை முடிக்குமாகலான்‌, எனப்படு கென்று சொல்லிச இறப்பிக்‌ 
கப்பட்டது. அது பாயிரத்துள்ளும்‌ உரைத்தாம்‌. மற்று உல 
க.5துக்‌ சளவாயினவெல்லாங்‌ கைகுறைப்பவுங்‌ சண்‌ குலவங்‌ 
கழுவேற்றவும்‌ பட்டுப்‌ பழியும்‌ பாவமுமாக்கி, ஈரகத்‌ தொடக்‌ 
கம்‌ திக்கநிகளிலுய்க்கும்‌. இது பேன்மக்சளாற்‌ புகழப்பட்டு 
ஞான வொழுச்கத்தோடொக்த இயல்பிற்றுகலானும்‌ பழிபாவ 
மின்மையானும்‌. எனப்படுஅதென்று விசேடிகீகப்பட்டது ?? 
என்று களவியல்‌ உரையாசிரியர்‌ கூறியலாற்றானறிக. இக்கள , 
சொழுக்க த்தை ஆன்றோர்‌ யாழோர்‌ கூட்டம்‌ அல்லது கந்தர்வ 
வழக்கம்‌ என்பர்‌. இத்தகைய மணம்‌ மன்றலெட்டினுள்‌ சந்தர்‌ 
வத்தின்பாற்படும்‌. 

மன்றலெட்டாவன :--பிரமம்‌, பிராசாபத்திய/ ம்‌, ஆரிடம்‌, 
தெய்வம்‌, சாச்தர்வம்‌, அசரம்‌, இராக்கதம்‌, பைசாசம்‌ என்பன. 
பிரமமென்பது ஒத்த கோத்திரத்தானாய்‌ நாற்பத்தெட்டியாண்டு 
பிரமசரியங்‌. காத்தானுக்குப்‌ பூப்பெய்திய பன்னீராட்டைப்‌ 
பிராயத்சாளை அணிகலனணிர்‌து இழுன்னர்க்‌ கொடுப்பது. 
பிராசாபத்திய மென்பது மைத்துன கோத்திரத்தார்‌ மகள்‌ 
வேண்டிச்‌ சென்றால்‌ * தலைமகள்‌ குரவர்‌ மறுதேயுடன்பட்டு 
அவர்‌ தந்த பரிசத்திரட்டியுடன்‌ தலைமகளை அலங்கரித்துக்‌ 








3 இறை. அகம்‌, சூ. ௧, உரை, 


௨௪ கார்நாற்பது 


தீமூன்னர்ச்‌ கொடுப்பது. அரிடமென்பது தீக்கான்‌ ஒருவற்குப்‌ 
பசுவும்‌ விடையும்‌ பொற்கோட்டுப்‌ பொற்குளம்பினவாகச செய்‌ 
அ ௮வற்றிடை நிறுத்திப்‌ பொன்‌ அணிந்து மீரிற்‌ கொடுப்பது. 
தெய்லமென்பது வேள்வி ஆசிரியன்‌ ஒருவற்கு மகளை அணிகல 
னணிர்‌து அவ்வேள்விச்‌ தீமுன்னர்ச்‌ கொடுப்பது. காந்தர்வ 
மென்பது ஒத்த தலைமகனும்‌ தலைமகளும்‌ தனியிடத்‌ தெதிர்ப்‌ 
பட்டுக்‌ கொடுப்பாரும்‌ அடுப்பாருமின்றிக்‌ தாமே கூடுங்‌ கூட்‌ 
டம்‌. அசுரமெனப ௫ குறிக்கப்பட்டபடி கொல்லேறு கழுவு தல்‌, 
திரிபன்றி எய்தல்‌, வில்லேற்றுதல்‌ முதலியன செய்து மகளைப்‌ 
பெறுதல்‌. இராச்சதமென்பது , தலைமகள்‌ விருப்பத்தையும்‌, 
அவள்‌ சுற்றத்தார்‌ விருப்பத்தையும்‌ பெறாது வலிதிற்‌ கொள்‌ 
வது. பைசாசமென்பது குக்தாண்மாட்டும்‌, துயின்றாண்‌:மாட்‌ 
டும்‌, கள்ளுண்டாண்மாட்டுஞ்‌ சென்று சேர்வதும்‌, இழிர்‌ சாளை 
மணஞ்செய்கலும்‌ பிறவுமாம்‌. ன சு 
இதனுள்‌ தலைவன்‌ தலைவியர்‌ மனமும்‌ அன்பும்‌ ஒத்து 
நிகழுங்‌ கந்தர்வ மணமே மற்றலையின்ஞ்‌ இறா ரசென்பர்‌. 
உலகத்து மன்றலாவது குரவர்‌ கொடுப்பதற்கு முன்னர்‌ ஒரு 
வற்கும்‌, ஒருதீஇக்குங்‌ கண்ணும்‌ மனமும்‌ தம்முள்‌ இயைவதே 
யென வேதமுங்‌ கூறிற்றாதலின்‌ ? அஃதே நெப்புடைக்தாகும்‌. 
பொழிலகச்துப்‌ போர்‌ துரிற்குர்‌ தலைமகன்‌ மெய்ம்மையை 
உணரும்‌ அறிவும்‌, ௩ல்லொழுக்கமெனும்சிறையு ௦, ஒருபொருளை 
ஆராய்ச்‌ துணரும்‌ ஒர்ப்பும்‌, கொண்ட பொருள்‌ மறவாக்‌ கடைப்‌ 
பிடியும்‌ முதலிய பெருமைக்‌ குணம்‌ உடையவனாயிறுர்‌ தும்‌ வேட்‌ 
கை மிகவினால்‌ இவற்றைச்‌ கடந்து நிற்பன்‌. அங்ஙனமே தலை 
மகளும்‌ சாணமும்‌, மடமும்‌, அச்சமும்‌, பயிலாத பொருட்கண்‌ 
அருவருத்து நிற்கும்‌ பயிர்ப்பும்‌ முதலிய பெருமைக்‌ குணங்கள்‌ 
உடையவளாயிருர்‌ தும்‌ காதல்‌ மிகவினால்‌ அவற்றைக்‌ கடந்து 
கிற்பள்‌. 'இங்ஙனம்‌ நிகழ்வதற்குச்‌ காரணமாயிருர்‌ தது தெய்வக்‌ 
, குறிப்பே. தலைமகன்‌ தமியளாய்‌ நின்ற தலைமகளது கருங்கு 
ழல்‌, விற்புருவம்‌, செவ்வாய்‌ முதலிய அவயவங்களின்‌ அழகைக்‌ 
கண்டு, அவள்‌ தெய்வமகளோ, வரையரமகளோ, நீரரமகளோ 
வென்று ஐயமுற்று அவளது கால்‌ நிலக்‌ தோய்தலானும்‌,, கண்‌ 
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இமைத்தலானும்‌, ஆடை மாசண்டலானும்‌ பி றவந்றானும்‌ அவள்‌ 
மச்களுள்‌ ஒருக்தியேயன்றி வேறன்றென்று துணிலான்‌. 
துணிர்த அலன்‌ அவளைக்‌ காதல்ரோக்குடன்‌ சோக்குவான்‌. 
அவளும்‌ அவனைக்‌ காதல்‌ ரோக்குடன்‌ ரோக்குவாள்‌. கோக்கயெ 
போதே உள்ள;்‌,தாற்‌ புணர்க்தவர்‌ ஆவர்‌. இங்கனம்‌ புணர்ர்‌ 
தீதே கந்தர்வமாகுப்‌. அங்ஙனம்‌ உள்ளப்புணர்ச்சியோடு அமை 
யாது மெய்யுறு புணர்சடியும்‌ சிகழ்ந்துவர்‌. இஃது இயற்கைப்‌ 
புணாசரியெனவும்‌, தெய்வப்புணர்சரி யெனவும்‌, முன்னுறு 
புணர்சசியெனவும்‌ படும்‌. இலையெல்லாம்‌ அன்பினனே ரிக 
ழுமாகலின்‌ காமப்‌ புணர்ச்சியென்றுங்‌ கூறுப. நெய்வப்புணர்சரி 
நிகழத்‌ இயபின்னர்ம்‌ தலைமகன்‌ தலைமகளது விரலைச்‌ செங்காந்த 
ளென்றும்‌, கண்ணைச்‌ கருங்குவளையென்று.ம்‌, செவ்வாயை அரக்‌ 
சாம்பலென்றும்‌ இங்ஙனமே பிற உறுப்புக்களையும்‌ பாராட்டி 
ஈயப்புச்‌ கூறுவான்‌. கூறக்கெட்ட கலைமகளும்‌ ஆற்றாளாவாள்‌. 
அளை ஆற்றியபின்பு அவ்விட ச னின்று ரீங்காதவிடத்துப்‌ 
புறத்‌ தார்‌ உணர்வரென்‌ றஞ்சிம்‌ தன்‌ பிரிவினையுணர்த்‌5 முயல்‌ 
வான்‌. அவள்‌இறர்‌ துபடுவாளென்‌ ஐஞ்சி மென்மையாக உணர்த்த 
வேண்டி. ' நின்னிற்‌ பிரியேன்‌ ; பிரியின்‌ ஆற்றேன்‌? என்பது 
பொருள்படப்‌ பிரி௮ச்சம்‌ கூறுவன்‌. அதுகெட்‌டு அவள்‌ 
மனமுருகி ஆற்ருளாவாள்‌. அவளை ஆற்றவேண்டி த்‌ தலை.பகன்‌ 
அன்‌ ஊர்‌ அணிந்நென்றம்‌ ௮260 பலகாலு மிருவரும்‌ காண 
வும்‌ கேட்கவும்‌ கூடுமென்றம்‌ என்புறை கூறித்‌ தன்‌ அன்பின்‌ 
மிகுதி தோன்ற அவளது  கருங்குழற்‌ கற்றை மருங்கு நிருதி 
அளகமும்‌ நுடலும்‌ தசைபெற ரீவி, ஆகமுக்தொளும்‌ அணிமெ 
அத்‌ தைவர்து, குளிர்ப்பக்‌ கூறித்‌, தளிர்ப்ப முயங்கிப்‌? பிரீ 
வான. அவன்‌ பிரியவே தலை மகளும்‌ ஆயத தாரை நாடிச்‌ செல்‌ 
வாள்‌. ஆயுற கலைமகளையெய்இப்‌ பலவகையான வழிபாடு 
செய்யும்‌. பிரிர்‌து செல்லும்‌ தலைமகன்‌ இஃனைக்‌ கண்ணுற்றுத்‌ 
திலைவியையெய்இயது கனலோவென்று சிந்தித்து இனி 
அவளை எய்துதல்‌ இயலாசென்று ஆற்றானாவான்‌: ஆதீறாமை 
யிலை உண்டாகிய அவனது வேறுபாட்டைப்‌ பின்னாள்‌ 
அவன்‌ பாங்கன்‌ கண்டி அதன்‌ காரணத்தை வினவ்‌ தலைமகன்‌ 


௨௬ கார்நாற்பது 


அவனுக்கு உற்றதுரைப்பான்‌. பாங்கன்‌ கேட்டு அ௮ங்கனம்‌ 
மனமுருகி ஆத்றாதிருத்தல்‌ பெருமைக்‌ குணத்திற்கு இழுக்‌ 
கென்று கூறி அவனைக்‌ கழறுவான்‌. அதுகேட்ட தலைமகன்‌ 
அவள்‌ திருவுருவைக்‌ கண்டவர்‌ அங்கனங்‌ கூறாரென்று 
எதிர்மறுத்துக்‌ கூறுவான்‌. அவனது ஆற்றாமையைக்‌ கண்ட 
பாங்கன்‌ கான்‌ இடனன்றிக்‌ கழறின தற்கு இரங்கிப்‌ பின்‌ அவ 
வுருவைக்‌ கண்டது எவ்விடக்து அந்து எத்தன்மைத்து 
என்று கேட்டறிந்து அவன்‌ சொன்ன இட நோக்கச்‌ செல்‌ 
வான்‌. சென்று அவ்வுராவினைக்‌ கண்டு தலைவன்‌ ஆற்றாமை 
தக்கதே யென்றறிர்து பின்னர்‌ அவன்பாற்‌ சென்று அவளை 
மெய்துமாறு கூறுவான்‌. தலைமகன்‌ அவ்விடம்‌ நோகச்‌ 
சென்று தனியளாய்‌ நின்ற ரலைமகளைக்‌ கண்டு லெ சொற்கள்‌ 
கூறி அவள்‌ குறிப்பறிர்து சார்ந்து கூட்டம்‌ பெறுவான்‌, 
இது பாங்கற்கூட்டம்‌ எனப்படும்‌. 

இனிப்‌ பாங்கை விவப்பட்டுக்‌ குறிகலைப்‌ பெய்தலின்‌ 
றித்‌ கானே முன்தலைமகளை எதிர்ப்பட்ட இடரோக்செ சென்று 
அவளைக்‌ கண்டு முற்கூறியவாறு ௮அ௭ளைச சார்ந்து புணர்வது 
முண்டு. இஃது இடர்‌ ரலைப்பாடு எனப்படும்‌. பாங்கற்கூட்‌ 
டம்‌ சிகழின்‌ இடச்‌ லைப்பாடு நிகழாது ; இடர்‌ தலைப்பாடு நிக 
ழிற்‌ பாங்கற்கூட்டம்‌ நிகழாது. 

இவ்வாறு புணர்க்‌; தலைமகன்‌ பாங்கியிற்கூட்டம்‌ பெற 
விரும்பிப்‌ பிற்றை காள்‌ தலைவியும்‌ தோழியும்‌ ஒருங்கே யிருக்‌ 
குஞ்‌ செவ்வி கோக்கித்‌ தழையுங்‌ கண்ணியுங்‌ கையுறையாகச்‌ 
இிகாண்டுசென்று அவற்றினைத்‌ தோழியிடச்துச்‌ கொடுத்துத்‌ 
தன்‌ குறையிரப்பான்‌. தலைவியின்‌ வேறுபாட்டைக்‌ கண்டு 
முன்னரே ஐயுற்றிருர்த தொழி அவன்‌ குறையிரந்து பின்னிற்‌ 
தல்‌ ௮வள்‌ பொருட்டே என்று அறிர்தாளாயினும்‌, முதலில்‌ 
உடம்படாது தலைவியின்‌ இளமை பேதைமை முசலியவற்‌ 
றைக்‌ கூறி அவன்‌ குறையை மறுப்பாள்‌. *மறுக்கவே தலை 
மகன்‌ மடலேறுதல்‌, வரைபாய்தல்‌ முதலிய இளிவர்சன செய்‌ 
தாயினும்‌ அக்குறை முடிப்பேன்‌ என்பான்‌. பின்னர்த்‌ தோழி 
அவனை ஆற்றி அவன்‌ குறையை முழித்துவைப்பதாகக்‌ கூறு 


கார் நாற்பது ௨௭ 


வாள்‌. சோழி தலைமகண்மாட்டுச்சென்று அவன து பெருமை 
மெல்லாம்‌ எடுத்துக்கூறி அவன்‌ தர்த தீழையையும்‌, கண்ணியை 
யும்‌ புகழ்ளாள்‌. அங்ஙனம்‌ அக்கையுறை தந்தவன்‌ தன்‌ காதல 
னென்று தலைமகளறிர்‌ தும்‌ அறியாள்‌ போன்றிருப்பாள்‌. பின்‌ 
னருர்‌ கோழி அது தலைமைக்‌ குணச்மையும்‌ அன்பையும்‌ 
விதந்து கூறிச்‌ குறைாயப்பிப்பாள்‌. கலைமகளும்‌ அக்கையுறை 
யை ஏற்றும்‌ தன்‌ குறிப்பை யுணாத்துவாள்‌. பொழி அவள்‌ 
குறிப்பைத்‌ தலைமகனுக்குணர்த்த அனை தலைமகளைச்‌ சார்ர்து 
கூட்டம்‌ பெறுவான்‌. இது பாங்டியிற்‌ கூட்டம்‌ எனப்படும்‌, 

இங்கனம்‌ கூட்டம்பெற்ற தலைமகன்‌ நலைமகளைக்கண்டு 
கூடும்‌ இடத்தைக்‌ குறி, துக்கொண்டு அங்கே அவளை நாடோ 
அம்‌ பகலிலெய்திக்‌ கூடி மடழ்வான்‌. இது பகற்குறி எனப்‌ 
படும்‌. சுற்றத்தார்‌. தலைவியை இல்லின்கண்ணே செறித்த 
வழி தோழியின்‌ உசவியால்‌ தலைவன்‌ அங்கே இரவிற்சென்று 
கூட்டம்‌ பெறுவான்‌. இது இரவுக்குறி யெனப்படும்‌. இங்‌ 
வனம்‌ நிகழுங்கால்‌ நலைவி தலைவன்‌ வரும்‌ ஆற்றின்‌ கொடுமை 
யை, அவன்‌ வந்தும்‌ கர்சாய்‌ குரைப்பினும்‌, காவலர்‌ கடுகி 
னும்‌, சிலவு வெளிப்படினும்‌, தாய அஞ்சா திருப்பினும்‌ கூட்‌ 
டம்‌ பெறாது செல்வதையும்‌, காமங்‌ கைம்மிகுதலையும்‌ நினைந்து 
உரு வேறுபடுவாள்‌. இவள்‌ வேறுபாட்டைக்‌ கண்ட தாய்‌ 
அது கெய்ல்‌ தானாயிற்றென்று வெறியாட்டு எடுப்பாள்‌. இனி 
அக்களவொழுக்கத்தை மறைத்து வைத்தல்‌ குற்றமாமென்று 
கோழியறிர்‌ த நடம்‌ வற்றைக்‌ கூறுதல்‌ அறமென்று நினைத்‌ 
அச செவிலிக்கு அறத்தொடு நிற்பாள்‌. அவள்‌ ஈற்றாய்க்கும்‌, 
ஈறருய்‌ க்ர்தை கீமையன்மார்க்கு ௦ அறக்கொடு நிற்ப, அவர்‌ 
மணத்தை முடித்‌,3ல்‌ ஈலமென்று கருதுவர்‌. தோழி காவலின்‌ 
கடுமையையும்‌, அவன்‌ வரும்‌ ஆதிறின்‌ கொடுமையையும்‌ பிற 
வற்றையும்‌ தலைமகனுக்கு எடுத்துக்கூறி வரைவு கடாவுவாள. 
அஃதாவது தலைவியை மணர்து கொள்ளுமாறு சொல்லுவாள்‌. 
அவன்‌ அதற்கிசைர்து வரைர்‌ தகொள்ளுசற்கு யா கோர்‌ 
இடையூறு மிராவிடின்‌ தலைவியின்‌ பெற்றோர்‌ இணக்கத்தை 
யறிந்து மணந்து கொள்வான்‌. 


௨௮ கார்நாற்பது 


௮ங்ஙனமின்றிப்‌ பொருட்‌ குறைபாட்டால்‌ மணமுஃக்க 
வியலாவிடின்‌ வரைவை இடையிட்டு நீக்கு வைத்துதி தலைமகன்‌ 
பொருள்‌ தேடச்‌ செல்வான்‌. பொருள்‌ தேடிவந்து சு.ற்றத்தார்க 
குத்‌ நீன்கருத்கைத்‌ தெரிவித்து அவளை வரைர்து கொள்வான்‌. 

இணி அங்ஙனமின்றி அவர்கள்‌ ஒழுகிவருவ்‌ களவு வெளிப்‌ 
பட்டு அலர்‌ பெருநியவிட கதம்‌, பிறர்‌ அவளை மணக்க கெரிடுங்‌ 
காலத்துச்‌ தலைமகன்‌ அவளை வெஞ்சுரங்கடர்து வேற்றூர்க்கு 
உடன்கொண்டுபோக முயல்வான்‌. இதனைத்‌ தோழியாலறிந த 
தாயும்‌ மற்றைய சுற்றக்காறாம்‌ சுரக்தினருமையும்‌, கலைவியது 
கற்பு நிலைமையு ஈறிரக்து அவளை அவனுக்கே கொடுப்பார்‌. அங்‌ 
ஙனம்‌ பணமுஓத்துக்‌ கொள்வதறி நியலா தாயின்‌ தலைவன்‌ தலை 
மகளை யாரும்‌ அறியாவண்ணம்‌ உடன்கொண்டு செல்லான்‌. 
அங்கனஞ்‌ சென்றவர்கள்‌ தாமே மணர்து கொள்வ துழுண்டு. 
அங்ஙனமின்‌ றிச செவிலியு ௦, பிறரும்‌ அவளைத்‌ தேடிசசென்று 
வழியில்‌ கண்டவர்களால்‌ அவர்கள்‌ சுரத்திடை பபுள்ளார்களென்‌ 
றறிந்து அவர்களை அங்குச்‌ கண்டு மீட்டு து மணமுடி௰தலு 
முண்டு. 

களலொமுக்கத்தில்‌ வரைதல்‌ இரண்டு கைத்து, 
அவை களவு வெளிப்படாதமுன்‌ வரைதலும்‌, களவு வெளிப்‌ 
பட்ட பின்றை வ்ரைதலுமென்பன. அறத்கொடு கிற்நற்கு 
முன்பு வரைதல்‌ முன்னதையும்‌; அதற்குப்‌ பின்பு வரைதல்‌ 
பின்னதையுங்‌ குறிக்கும்‌. முன்னது பல விகற்ப முடைத்து. 
பின்னது விகற்ப:சின்று. இதனை * “இயற்கைப்‌ புணர்ச்சி 
புணர்ர்த பின்னே கெருண்டு வரைதலும்‌ உரியன்‌; அங்குத்‌ 
தெருளானாய்விடிற்‌ பாங்கற்கூட்டங்‌ கூடித்‌ தெருண்டு வரை 
கீலும்‌ உரியன்‌; அங்குத்‌ கெருளான்ய்விடின்‌ தோழியை 
இரந்து பின்னின்று அவள்‌ தனையுராத்தகைமை செய்யத்‌ 
தெருண்டு வரைதலும்‌ உரியன்‌; அங்குத்‌ 'தெருளானாய்விடின்‌ 
மதியுடம்படுத்து 'இரந்து பின்னின்‌ற நிலைமைக்கண்‌ தோழி 
'சேட்படுப்பத்‌ தெருண்டு வரைதலும்‌ உரியன்‌; அங்குத்‌ தெரு 








* இறை. அகம்‌, சூ. ௨௪. உரை. 


கார்௩ாற்பது ௨௯ 


ளானாயவிடின்‌ மோழியிற்‌ கூட்டங்‌ கூடியாதல்‌ செறிப்‌ பறிவு 
அக்கப்பட்டாதல்‌ இரவுக்குறியது ஏதங்காட்டவாதல்‌ வரைவு 
கடாவப்பட்டா3ல்‌ நெருண்டு வரைதலும்‌ உரியன்‌. ஈதெல்‌ 
லாங்‌ சளவு வெளிப்படா முன்னுறவரை ல்‌ விகற்பமெனச்‌ 
கொள்க. இணி வெளிப்பட்ட பின்றைவரைதல்‌ விகற்பமின்‌ 
றெனக்‌ கொள்க ?? என்னுங்‌ களவியலுரையான றிக 

இக்களவொழுக்கம்‌ நிகழ வேண்டுவது இரண்டு இங்களென்‌ 
பா இறைய. 

இதுகாறுங்‌ கூறியது களவொழுக்க, நின்‌ இயல்பாகும்‌. 

இணிச்‌ கடிமணமயர்ம்க்‌ கரறலர்‌ பூருவர்‌ இல்லிருர்து அற 
மாற்றி ஒழுகுவது கற்பொழுக்கமெனப்படும்‌. 


கற்பொழுக்கம்‌. 


இருமுகுகுரவராற்‌ கொடுக்கப்பட்ட லைவியைழ்‌ தலை 
மகன்‌ எற்று வி௫ப்படி மணர்நுகொண்டு அவ்விருவரும்‌ நீதி 
வழுவா இல்லிருர்து ஆற்றும்‌ அறவொழுக்கம்‌ கற்பொழுக்க 
மெனப்படும்‌. கற்பென்பறு இல்லாளுக்குக்‌ ரெட்‌, செய்வ 
மதிய கணவறும்‌, இருமு ௫! குரவரு  இவ்வாறெழுக வென்று 
கற்பி சொல்லைத்‌ கலைமகள்‌ பிழையாமல்‌ கா ச்மொழுகுவது. 

கலைபகன்‌ தலைகள்‌ இருவர்‌ மனமும்‌ இயைந்த குறிப்பை 
யறிர்‌ ॥ பின்பே குரவர்‌ கடிமணம்‌ முடிப்பது முன்னாள்‌ வழக்‌ 
கிட. தலைமகன்‌ தலைமகளுக்கு வேண்டிய அணிகலனைப்‌ பரிச 
மாகச்‌ கொடுத்து அவளைப்‌ பெறுவான்‌. தலைமகன்‌ கடிமணம்‌ 
நிகழ்ர்சபின்‌ முமல்‌ மூன்றிரவு.ம்‌ முயக்கரின்றி நான்காம்‌ காள்‌ 
அவளுடன்‌ கூடி இன்புறுவான்‌. இங்கனம்‌ கூடி இன்புற்று 
இல்லறம்‌ ஈடா இவரும்‌ ஈாளிற்‌ சில காரண ம்மை முன்னிட்டுத்‌ 
தலைமகன்‌ தலைவியைப்‌ பிரிந்து செல்வான்‌. அங்ஙனம்‌ பிரிதல்‌ 
கற்பொழுக்கத்திற்‌ பலகாலும்‌ நிகழ்‌ ரலுண்டு. களவொழுக்கல்‌ 
இற்‌ பிரிவு ஒருகாலல்ல3 வேறில்லை. 

அங்கனந்‌ தலைவியை விட்டுப்‌ பிரிதல்‌ அற நூல்களை ஒத 
தற்‌ பொருட்டாவது, நாடுகாத்தற்‌ பொருட்டாவது, மா றுபட்ட 
இருபெருவேர்தரைச்‌ சந்துசெய்தற்‌ பொருட்டாவது, வேர்‌ 


௩௦ கார்நாற்பது 


தற்குத்‌ தணையாய்ப்‌ போர்செய்தற்‌ பொருட்டாவ க, பொரு 
ளீட்டும்‌ பொருட்டாவ த, பரத்தையர்‌ பொருட்டாவ து ரிகழும்‌: 
இவற்றுள்‌ ஓதலுக்‌ தூதும்‌ அர்தணர்க்கு 0, அரசர்க்கு ்‌, எணிகர்க்‌ 
கும்‌ உரியன; காவற்பிரிவும்‌, பகைவயிற்‌ பிரிவும்‌ அரசா்க்கே 
சிறப்பாக உரியன; பொருள்வயிற்‌ பிரிகல்‌ வணிகர்க்கும்‌, 
வேளாளர்க்கும்‌, வேந்தற்குற்றுழிப்‌ பிரிதல்‌ பெருஃபான்மையும்‌ 
வேளாளர்க்கும்‌ உரியன ; பரத்சையிற்‌ பிரிவு எல்லார்க்கும்‌ 
உரித்து. இவற்றுள்‌ நலத்இற்‌ பிரிவு வெளாளர்க்குப்‌ காலிற்‌ 
பிரிவு ஏனையோர்க்கும்‌ உரியவென்ப. லைமகன்‌ பொருள்‌ 
வயிற்‌ பிரிந்து சடன்மேற்‌ செல்வானாயின்‌ நலைடகளைக்‌ கலக்‌ 
தில்‌ உடன்கொண்டு போகான்‌. ஓதலும்‌, தூதும்‌, பொரு 
ளுங்‌ குறித்தும்‌ தலைமகன்‌ பிரிக்கால்‌ கலைவியை உடன்‌ 
கொண்டு செல்லானென்பர்‌ ஆசிரியர்‌ நச்சினார்கீகினியர்‌. 5ல 
மகன்‌ வேச்தற்குற்றுழிப்‌ பிரிந்தால்‌ பாசறைக்குக்‌ தலைமகளை 
உடன்‌ அழைத்துச்‌ செல்லான்‌. இவற்றுள்‌ ஒற்‌ பிரிவு மூன்று 
ஆண்டுகளுக்குள்ளும்‌ மற்றைப்‌ பிரிவுகளெல்லாம்‌ ஓர்‌ ஆண்டுக்‌ 
குள்ளும்‌ முற்றுப்‌ பெறவேண்டு 6. 

தலைமகன்‌ பிரிக்து செல்லுமிடக்குத்‌ தலைமகள்‌ அவன்‌ 
பிரிவு ஆற்றாது இரங்குவாள்‌. தலைமகனும்‌ இரங்கி அவளைத்‌ 
தெற்றி இன்ன இருதுவில்‌ இன்ன திங்களில்‌ யான்‌ 
மீண்டு வருவேனென்று கூறிச்‌ சில குமிகளுஞ்‌ செய்து விட்டுச்‌ 
செல்வான்‌. தலைமகளும்‌ கணவன்‌ சொற்பிழையாது இல்லி 
ருர்‌.து இல்லறம்‌ ஆற்றிவருவாள்‌. அவன்‌ குறித்த பருவம்‌ 
வந்த விடத்து அவன்‌ பிரிவிடை ஆற்றாது வருந்‌ துவாள்‌. தோழி 
அவள்‌ ஆற்றாமை கண்டு வருந்தித்‌ தலைவன்‌ குறித்த பரு 
வம்‌ ௮ஃது அன்றென்றும்‌, அவன்‌ செய்த குறிகள்‌ வம்‌ 
தமையான்‌ அவன்‌ வாராரிற்ன்றானென்றும்‌ ழிறவுங்‌ கூறித்‌ 
தலைவியை ஆற்றுவிப்பாள்‌. தலைவனும்‌ தான்‌ குறித்துச்‌ 
சென்ற வினை முடித்துச்‌ குறித்த பருவம்‌ வரவே மீண்டு ௮௬ 
வான்‌. மீளும்‌ வழியில்‌ தான்செய்த குறிகளெல்லாம்‌ தோன்‌ 
அம்‌. அது பொருட்டுத்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றாளென்று பாகற்குக்‌ 
கூறிக்‌ தேரை விரையச்‌ செலுத்தச்‌ செய்வான்‌. கடுகிவர்து 


கார்நாற்பது ௩௧ 


தலைமகளை யெய்தி விருர்‌,தயர்வான்‌. பின்னர்‌ இருவரும்‌ பிரிக்‌ 
திருச்ச விடத்து கிகழ்்த செய்நிகளையெல்லாம்‌ ஒருவருக்கொரு 
வர்‌ சொல்லிக்கொண்டு மகிம்ந்‌. து இன்புற்று வாழ்வார்‌. 

இனிப்‌ பாச்றையர்‌ பொருட்டுப்‌ பிரிதலின்கண்‌ தலைமகன்‌ 
நாடிடையிட்டு ரீங்கி உறைதலிலன்‌. அஃது ஓரூர்‌, ஓரிடத்கே 
நிகழற்பாலது. காமக்சழத்தியர்‌, காஉர்‌ பார்தையரென்று இரு 
இறத்தராலர்‌ பரத்தையர்‌. “காமக்‌ நிழக்கி யென்பார்‌ சேரிப்‌ 
பரக்தையர்போலப்‌ பலர்க்கு மூரியாரன்றி யொருவற்கே யுரி 
மைபூண்டுவருங்‌ குலப்‌ பரத்தையர்‌ மகளிராய்க்‌ காமங்‌ காரணு 
மாகத்‌ தலைமகஞல்‌ வளரைர்து கொள்ளப்பட்டவர்‌. காற்‌ பர 
தையரென்போர்‌ யாவரையும்‌ விரும்பா வியல்பினன்‌ மிக்க 
சேரிப்பாத்தையருடைய களிராய்த்‌ தம்மன்பிஞற்றலைமக 
லெ கஉூடுவோர.? 


தலைமகன்‌ பொழிலிடக்தே விளையாடு ற்‌ பொருட்டாக 
வும்‌, புனலாடுதற்‌ பொருட்டாகவும்‌ பரந்தையரைம்‌ தேர்மி 
தேற்றிச்‌ செல்வான்‌. தலைமகன்‌ பாத்கையரின்பம்‌ நுகர்ந்து 
மீண்டு வர்றவிடத்துத்‌ தலைவி ஊடல்‌ பாராட்டுவாள்‌. தலை 
மகன்‌ அவள்‌ ஊடலை,ம்‌ &ணிக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தோழி, பாங்‌ 
கன்‌, பாணன்‌, இளையர்‌ முழலியோர்களை வாயில்களாகப்போக்தி 
அவள்‌ வாடலைத்‌ ஈவிர்த்துச்‌ சென்று சேர்வான்‌. பின்னிருவ 
ருங்‌ கூடி இன்புற்று வாழ்வார்‌. 
தலைமகள்‌ பூப்பெய்தியபின்‌ ஈராறு காளும்‌ அவட்குக்‌ 
கருப்படுங்‌ காலமாதலால்‌ தலைமகன்‌ அக்காலத்தில்‌ பரத்தையர்‌ 
பொருட்டுப்‌ பிரிர்திருத்கல்‌ கூடாதென்பர்‌. அவன்‌ பிரிந்தி 
ருக்க விடத்து அவள்‌ பூப்பெய்தின்‌ அச்செய்தியை அவனுக்‌ 
குத கோழி முதலிய வாயில்களால்‌ உணர்த்துவர்‌. உணர்ந்த 
கலைமகனும்‌ வாயில்களோடு சென்று தலைமகளிடத்தனாய்‌ முன்‌ 
மூன்‌ றுநாளும்‌ சொழ்சேட்டுப்‌ பின்‌ ஒன்பதுகாளும்‌ கூடியுறை 
வான்‌. அங்ஙனம்‌ அவன்‌ ஒழுகாவிடின்‌ அஃது அறரெறியன்‌ 
தென்பர்‌ ஆன்றோர்‌. இதுகாறுங்‌ கூறியது சற்பொழுக்கத்தி 
னியல்பு. ்‌ 


௩௨ கார்நாற்பது 


இங்கனம்‌ இல்லறம்‌ நடா இம்‌ தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ 
வெறுக்குரளவும்‌ காம இன்பம்‌ துய்ந்து மக்களைப்‌ பெற்று 
முதுமை யெய்தியபோது துறவறம்‌ மெற்கொண்டு வானப்பிரத்‌ 
கீழும்‌ சர்ரியாசமும்‌ விதிப்படி அறுஷ்டி 53 மெய்யுணர்க்து 
வீடு பெறுஈலே இவ்‌ வசலொழுச்கத்தின்‌ இனிது முடிந்து 
பொருள்‌. 
அகவொழுக்கம்‌ நிகழுமிடத்துக்‌ காரலர்‌ உள்ளத்‌ நின்கண்‌ 
நிசமும்‌ நிகழ்ச்சியை அவர்‌ மெய்யின்‌ குறிப்புகள்‌ புலப்படுத்தும்‌. 
உஅ/வைமெய்ப்பாடெனப்படும்‌. அவை ஈகை, அழுகை, இளிவரல்‌, 
மருட்கை, அசசம்‌, பெருரிதம்‌, வெகுளி, உவகையென்று எட்டு 
வகைப்படும்‌. ஈகையென்பது சிரிப்பு. அழுகை யென்ப 
அவலம்‌. இளிவரலென்ப ல்‌ இழிபு. மருட்கையென்ப து வியப்பு. 
அச்சமென்பது பயம்‌. வெகுளி யென்பது கோபந்‌ தோன்றக்‌ 
கூறுவது ; அஃது உருந்திர ெனப்படும்‌, உவகை யென்பது 
மகிழ்சி, இவையெல்லாம்‌ அகம்‌ இணைக்குப்‌ பொதுவாகவரும்‌ 
மெய்ப்பாடுகள்‌. புகுமூகம்‌ புரிரல்‌, பொறிநதல்‌ வியர்த்தல்‌ 
முதலிய மெய்ப்பாடுகள்‌ களவொழுக்கம்‌ இற்குச சிறப்பாய்‌ நிகழ்‌ 
வனவாம்‌. 
அகப்பாட்டிடத து உள்ளுறை உவமப்பொருளும்‌, இறைச 
சிப்‌ பொருளும்‌ பயின்று வருகலுண்டு. உள்ளுறை உவமமென்‌ 
பது புலவன்‌ தான்‌ புலப்படக்கூறும்‌ உவ$தோடே புலப்படக்‌ 
கூறாது உவமிக்கப்படும்‌ பொருள்‌ சான்‌ கருதியலாறே பிறர்‌ 
மனத்தின்சண்ணுற்‌ தோன்றுதற்குச்‌ கருவியாகிய சொல்லெல்‌ 
லாங்‌ இடப்பச்‌ செய்வது. ஒரு பொருளை உள்ளுறுத்து அதை 
வெளிப்படையாய்ச்‌ கூறாபையான்‌ அ௩து உள்ளுறையெனப்‌ 
பட்டது. இவ்வுள்ளுறை யுலமம்‌ பெரும்பான்மையும்‌ அகத்‌ 
திணைப்பாட்டிற்‌ பயின்றுவரும்‌. புறப்பாட்டில்‌ அருகி வரும்‌, 
இது தெய்வமொழிர்த புள்‌ விலங்கு முதலிய கருப்பொருள்‌ 
களையே தனக்கு நிலைக்களனாகக்‌ சொண்டு தோன்றும்‌. 
இறைச்சியென்பது உள்ளுறையுவமம்‌ போல்‌ உள்ள கருப்‌ 
பொருள்‌ ஒன்‌ றனுள்ளே பிறிதோர்‌ பொருள்கொள்வது. இது 
கருப்பொருளைப்‌ பற்றி வருதலான்‌ இறைச்சியெனப்‌ பட்டது. 


கார்காற்பது முல்லைத்திணை ௩.௩ 


இஃது உடனுறை யெனவும்படும்‌. இவ்விறைச்9ப்‌ பொருள்‌ 
அகத்திணைப்பாட்டிலே பயின்றுவரும்‌ இது தெய்வ மு லாய 
கருப்பொருள்களையே தனக்கு நிலைக்களனாகக்‌ கொண்டு புலப்‌ 
படும்‌. 

ஓர்‌ அகப்பொருட்‌ செய்யுளிற்‌ லெ அடிகளில்‌ வரும்‌ கருப்‌ 
பொருள்களாற்‌ பெறப்படும்‌ உள்ளுறைப்‌ பொருள்‌ அசசெய்யு 
ளின்‌ மற்றைய அடிகராற்‌ பெறப்படும்‌ டொருளுக்குத லிபா 
அத றடியைக்‌ து ஒருபொருள்‌ பயந்தால்‌ அஃது உள்ளுறை 
யுவ மமாகும்‌. ஈண்டுக்கருப்‌ பொரு ளாற்‌ பெறப்படும்‌ உள்ளுறைப்‌ 
பொருள்‌ இல்லையாயின்‌ அச செய்யுளின்‌ கரத்து முற்றுப்‌ பெறா 
மலும்‌ ஈன்கு விளங்காமலும்‌ நிற்கும்‌. அங்ஙனமினறி அக்கருப்‌ 
பொருளாற்‌ பெறப்படும்‌ உள்ளுறைப்பொருள்‌ மற்றைய அடி 
களாற்‌ பெறப்படும்‌ பொருளுக்குத்வியாகாமல்‌ ௮௫ டியை 
யாது வேறொரு பொருள்‌ தோற்றுவித்‌ து நின்றால்‌ அஃது 
இறைச்சியாகும்‌. சண்டுக்கருப்பொரு ஈாற்‌ பெறப்படும்‌ உள்ளு 
றைப்பொருள்‌ இராவிடினும்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து முற்றுப்‌ 
பெற்றும்‌ நன்கு விளங்கியும்‌ கிற்கும்‌. நண்ணறிவுடைய புல 
வோரே இவற்றின்‌ வேறுபாட்டை உய்த்துணர்வார்‌. ஏனை 
யோர்க்கு அஃது இயலாது. 

இவற்றின்‌ விரிவெல்லாம்‌ விரிக்க நூலிற்‌ கண்டு கொள்க. 


கார்சாற்பது முல்லைத்த ணை. 


இக்ரா லுக்குக்‌ கார்சாற்பது என்று ஆசிரியர்‌ பெயர்‌ கூறி 
னார்‌, கார்காலத்தின்‌ சிறப்பை நாற்பது பாக்கள்‌ விதந்து கூறுத 
லின்‌. இர்நூல்‌ காலம்‌ பற்றித்‌ தோன்றிய தென்பதைக்‌ 
காலம்‌ இடம்பொருள்‌ கருதி காற்பான்‌, சால வுரைத்தல்‌ 
காற்‌ பதுவே ? (இலக்கண விளக்கம்‌, பாட்டியல்‌. சூ. ௬௪) 
என்பதனனறிக. கார்காலம்‌ முல்லைத்திணைக்‌ குரித்‌ தாகலின்‌ 
அத்திணை பற்றியே அக்காலம்‌ இறப்பித்துச்‌ கூறப்பட்டுளது. 
முல்லைத்‌ இணை என்பத இருக்‌, தலா அகவொழுக்கம்‌. இருத்‌ 
கீல்‌ என்பது இல்லறம்‌ மிகற்த்‌ துதற்குப்‌' பிரிர்‌ து வருர்‌ துணையும்‌ 
ஆற்றியிருவென்று காதலன்‌ கூறிய சொல்லைப்‌ பிழையாமல்‌ 
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௩.௪ கார் நாற்பது 


கரதலி அவன்‌ வருர்துணையும்‌ ஆற்றியிருச்கு மொழுக்கமே 
யாகும்‌. கலைமகன்‌ சொல்லியவாறு இல்லிருந்‌ ஏ அவன்‌ குறித்த 
பருவம்‌ வச்‌ தும்‌ அவன்‌ காராமையான்‌ வருந்தும்‌ சலைமகளது 
இருத்த லொழுக்கம்‌ * முல்லை? சான்ற கற்பொழுக்க மாதலின்‌, 
இது “கற்பு? என்னும்‌ கைகோளின்பாற்பட்ட து. 

இர நால்‌ * முல்லை? என்னும்‌ அகவொழுக்கந்தையே 
விதந்து கூறுதலின்‌ அத்திணைக்குரிய முதல்‌ நத உரிப்பொருள்‌ 
களையே கூறுகின்றது. 


முதற்போருள்‌. 
நிலம்‌. * நெடுங்காடு ரோரினை மீன ” 'காடுங்‌ கடுக்கை கவின்‌ 
பெறப்‌ பூச்தன ? 4 கோபர்‌ தலமுர்‌ தகைய புறவு ? * புல்லென்ற 
காடு? (பூத்தன காடு! 'காயாவு நுண்ணரும்‌ பூழ்த்த புறவு' (பூங்குலை 
யீன்ற புறவு? “ புறவெல்லார்‌ தண்டுளி யாலி புரள ? என்பன. 
காலம்‌. 
பெரும்‌ பொழு து: வானங்கருவிருச்‌ தாவிக்கு.ம்‌ போழ்து? 
கார்செல்‌௮ மெய்த? 1 எழில்வான ரின்‌ ம்‌? 1 கீண்புறவி லி 
புரள உருநிடி. வான மிழிய வெழும்‌ ? 'எச்சாரு மின்னும்‌ மழை? 
. ஒளிறுபு (சின்னு மழை ? * நறுக்தண்கார்‌ மெல்ல விணிய நகும்‌ ? 
தார்வான மெல்லவுந்‌ தோன்றும்‌ பெயல்‌? ! பெருவிறல்‌ வானம்‌ 
பெருவரை சேருங்‌ கருவணி காலம்‌? : எழிலி யிருங்க லிறுவரை 
யேறி யுயிர்க்கும்‌ பெரும்பதக்‌ காலை ? என்பன. 
சிறுபொழுது: இந்நூல்‌ இத்திணைக்குரிய நுபொழு 
தாதிய மாலைக்காலத்தை வெளிப்படையாகக்‌ கூறாவிடினும்‌ 
முல்லை யிலங்கெயி தீன ? * சிறுமுல்லைப்‌ போழெல்லூம்‌...... 
ee அ முள்ளெயி றேய்ப்ப ? : இருந்தி னிளிவண்டு பாட 
விரக ஜலபி யின்குழ லூதும்‌ பொழுது? : பாடு ௮ண்டூதும்‌ பரு 
வும்‌ ? ' படாஅ மடுழ்வண்டு பாண்முரலு ம ? என்னுச்‌ தொடர்கள்‌ 
மூலமாக அக்காலத்தைக்‌ குறிப்பாயுணர்த்திச்‌ செல்கின்றது. 
அல்லி, மல்வி, மூல்லை முதவிய வெண்மலர்கள்‌ மலர்தஓம்‌, 
அண்டு பூக்களை யூகத்‌ திரிதலும்‌ பெரும்பான்மையும்‌ மாலைக்‌ 
காலத்தே நிகழும்‌ நிகழ்ச்செள்‌.. இவற்றை, 


கார்நாற்பது முல்லைத்திணை ௩௫ 
“ முல்லை நறு ல ரூதி யிருர்‌ ஏபி 


செல்சார்‌ வுடையார்க்‌ இனிபலாய்‌_—ஈல்லாய்மற்‌ 
றியாரு ன்‌ னெஞ்சினே மாடி யுைவேமை 
மீரு ரிருண்‌ மாலை வம்‌ ஐ?? ( மணை ஒப்பது, ௬) 
“ செங்க நிர்ச செல்வன்‌ சனங்கார்ர போழ்நிருற்‌ 
பைங்கொடி முல்லை ணங்க £ வண்‌ உயிர்‌ 
காரோ டல “ருங கார்வான ௮ காண்டோறு 
ரோ டலவரு ய கண. ( கீதிண எழுப று. கடு.) 
என்னும்‌ ஐ ணைச செய்யுள்களா றும்‌, 
“்‌ மெளவல்‌ விரியு ஊணங்காட்‌ மான்மா”லழ்‌ 
தையன்‌ மு நகுரம்பைம்‌ தான்ற மியள்‌ ?? 
என்னும்‌ புறப்‌ பொருள்‌ வெண்பா மா ல அடகளா னும்‌, 
“மல்லிகையே வெண்சங்கா ௮ண்டு5 வான்கருப்பு 
வில்லி கணை ரிச்‌ ஏ ெய்காப்ப - முல்‌லைமலர்‌ 
மென்மா ல தோளசைய ல்ல நடம்‌ தரே 
புன்மாலை யர்கிப்‌ பொழு ந? 
என்னும்‌ புக இப்‌ புலவர்‌ வாக்கா றும்‌ அறிக்‌ து கொள்க, 
கருப்போரு 4. 
தேய்வம்‌. * பொருகடல்‌ வண்ணன்‌ புனைமார்பிற்‌ றார்‌. 
பொல்‌.” 
உணவு. * கருங்கால்‌ வரகின்‌ பொரிப்போல்‌.? 
நீர்‌. 'கான்யாற்‌ ரறெலியிற்‌ கடு மான்றேர்‌.? 
மாம்‌. * காடுங்‌ கடுக்கை கவின்பெறப்‌பூச்ஈன ? கண்ணிய 
லஞ்சனரம்‌ கோய்ர்தபோற்‌ காயாவும்‌? *குருர்தின்‌ குவியிண 
௫ள்ளுறை யாக. 
பூ. : முல்லை யிலங்கெயி நீன ? “ சிறுமுல்‌லைப்‌ போதெல்‌ 
லாம்‌?  .எரிவனப்‌ புற்றன தோன்றி? ' புலமெலாம்‌ பூச்சன 
சோன்றி? : ஈர்ச்சண்‌ தளவந்‌ தகைர்தன.? 
பறை. “வென்றி முரி னிரங்கி. 
சேய்தி. ! இரும்புன மெர்க்கழ கொண்டார்‌, 


௩௬ கார் நாற்பது 


இர்நூலில்‌ முல்லைத்திணைக்குரிய கருப்பொருள்களேயன்‌ 
றிப்‌ பிறதிணைக்‌ குரியனவாதிய பாதிரி, மரா, மயில்‌, யானை, 
முருயெம்‌ முதலிய கருப்பொருள்களும்‌ வர்‌ து மயங்டியுள்ளன. 
அலையு ௦ % எட்‌ ரில மருங்கிற்‌ பூவும்‌ புள்ளும்‌, அந்சிலம்‌ பொழு 
தொடு வாரா ஸாயி றும்‌, வர்க ஙிலட்தின்‌ பயத்த வாகும்‌? என்று 
ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பிப ஒர்‌ கூறியமையான்‌ மயங்கிய ரிலத்‌ இன்‌ 
கருப்பொருள்களாக எண்ணப்படும்‌. 
உரிப்போ நீள்‌. 

இரத்தல்‌. தலைவன்‌ பிரிந்தவிடதச்தும்‌ தலைவி பருவம்‌ 
வரும்‌ தணையு ப்‌ ஆற்ரியிருர்‌ து அவன்‌ குறித்த பருவமும்‌ குறி 
களும்‌ வந்தவிடத்‌. து அவள்‌ ஆற்றா திரு தலை இச்நால்‌ உணர்த்‌ 
லின்‌ இருக்தல்‌ கூறியவாராயிற்று. 

இரந்த சமீத்தம்‌. 

ஆற்றாது தோழிகூ ற தல்‌: “உரு பிடி வான மிழிய வெழு 
மே ரெருக லொருத்தி திறத்து? “சேர்ர்தன செய்குறி வாரா ரவ 
ரென்று கூர்ர்த பசலை யவட்கு? * வானம்‌ பெருவரை சேருங்‌ 
கருவணி காலங்‌ குழித்தார்‌ தருவணிந்க வொண்ணுகல்‌ மாதர்‌ 
திறத்து? “வென்றி முரரி னிரங்கி எழில்வான நின்று மிரங்கு 
(நிவட்கு ? என்பன. 

தலைவர்‌ வருவரென்ற வற்புறுததுதல்‌: (வருது மென 

மொழிட்தார்‌ வாரார்கொல்‌ ? “ இன்னே வருவர்‌ நமர்‌? “சென்‌ 
ரர்‌ வருதல்‌ பொய்யன்மை ? “பிரிந்தார்‌ வரல்கூறும்‌? * அறக்‌ 
தார்‌ வரல்கூறும்‌ ? * கடுமான்றே ரென்றோழி மேனி தனிர்ப்ப 
வரும்‌? *ஐயர்தீர்‌ காட்டி யவர்வருத நிண்ணிதாம்‌? “காதலர்‌ 
வல்லே வருதல்‌ தெளிந்தாம்‌? 4 பெரும்பதச்‌ காலையும்‌ வாரார்‌ 
சொல்‌ ? என்பன. 

தோழி தலைமகளை ஆற்றுவித்தல்‌: :தண்பதச்‌ காலையும்‌ 
வாரா ரெவன்கொலோ ஒண்டொடி யூடுகிலை? “உள்ளா தகன்றா 
ரென்‌ நூடியாம்‌ பாராட்டப்‌ பள்ளியுட்‌ பாயும்‌ பசப்பு ? எவன்‌ 
கொலோ வொண்டொடி பூடு நிலை? என்பன. 
ப... தொல்‌ ௮சம்‌, கூ, கக, 


கார்நாற்பது ௩௭ 


தலைமகன்‌ பாசறைக்கண்‌ இருக்கும்‌, மீளும்வழியில்‌ 
தேர்மீதிருந்தும்‌ உரைக்கல்‌; : ரொடிபொலி முன்கையா 
டோடுணையா வேண்டி நெடுவிடைச்‌ சென்‌ றதென்‌ னெஞ்சு ? 
“எல்லா வினையுங்‌ கிடப்ப வெழுரெஞ்சே......பல்விருங்‌ கூச்‌ 
தல்‌ பணிரோ அள்‌? “ தண்ப தஞ்‌ செவ்வி யுடையதா நெஞ்சே 
காதலியர்‌ கவ்வை யழுங்கச்‌ செலற்கு? உதை யு௭ரு நறுக்‌ 
தண்கா பேதை பெருமடம்‌ நம்மாட்‌ டுரைத்து? செல்வ 
'மழைமசர்க்கட்‌ னெமொழிப்‌ பேதையர்‌ ஈல்விருர்‌ மாச ஈமக்கு? 
என்பன. 


கார்‌ ராற்பது, 


ஒரு தலைமகன்‌ ரான்‌ வேச்தர்குற்ற நுணையாய்‌ சின்று 
போர்‌ புரிந்து வெற்றிபெறச்‌ செல்லவேண்‌ உயதாயிரும்‌ 
நீதி. தலைமகள்‌ அனை உணர்ச்‌ ஏ அவ அடைய பிரிவுக்‌ காற்‌ 
ரூது இரங்குவாளாயினள்‌. தலைமகன்‌ அவளைக்‌ தேற்றிக்‌ கார்‌ 
காலம்‌ தொடங்கும்போது மீண்டுவருவ சாகக்கூறி, வருங்‌ 
காலத்தைக்‌ குரிக்குஞ்‌ லெ குசிகளைபுஞ்‌ செய்துவிட்டு ஈல 
மாய்ப்‌ பிரிந்து சென்றான்‌. சணவன்‌ சொற்‌ பிழையாது ஒழுக 
வேண்டுவ து கற்புடைய பெண்ணுக்‌ இலக்கணமாதலின்‌, தலை 
வன்‌ சென்றபின்‌ தலைகளும்‌ அவன்‌ பிரிவினை ஆற்றிக்கொண் 
டிருக்‌.தாள்‌, வேனிற்‌ பருவங்கழிர்நு அவன்‌ குறித்த கார்ப்‌ 
பருவம்‌ வச்சது. குறித்த பருவம்‌ வர்தும்‌ தலைமகன்‌ வாரா 
மையால்‌ கலைமகள்‌ அவன்‌ பிரிவுக்கெங்கி வருர்‌ துவாளாயினள்‌. 
கோழி அவளது ஆற்றாமை கண்டு இரங்கி அளளைப்‌ பல 
வாருக ஆற்றத்‌ தொடங்கி அள்‌. 

“மாயோன்‌ மார்பிலுள்ள பூமாலை போன்ற இர்‌இரவில்லைச்‌ 
குறுக்காக நிறுத்‌ இ மழை பெய்யு௦பொழுது வருவேமென்று லை 
வர்‌ சொன்‌ ஒர்‌. ௮ங்கனம்‌ மழை பெய்யும்‌ இப்பொழுது அவர்‌ 
வாசாமலிருப்பரோ ? என்று தோழி வற்புறுத்தி ஒள்‌. வற்புறும்‌ 
தியும்‌ தலைவி அவர்‌ வருங்காலம்‌ நீடுமென்று ஐயுற்று வருர்தவே 

தாழி “கார்காலம்‌ வளப்பக்தை யடையும்வண்ணம்‌ மின்‌ 
னும்‌ வானம்‌ தலைவர்‌ இப்பொழுதே வருகின்றார்‌ என்னுஞ்‌ 


௩௮ கார்நாற்பது 


செய்தியைக்‌ தூதாக அறிவிக்க வந்தது போலிருக்கின்றது. 
ஆதலால்‌ ரீ எதற்கு வருந்‌ கரொய்‌? என்று மீண்டும்‌ வற்புறுக்தி 
னாள்‌. வற்புறு$்தியுச்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றாளாயினள்‌. அவள்‌ 
ஆற்றாமையைம்‌ தொழி கண்டு ' பாதிரிப்பூ வாடவு ம்‌, சாட்டில்‌ 
ஆலங்‌ கட்டிகள்‌ புரளவும்‌ பெய்யும்‌ மழை தனித்திருக்குந்‌ 
தலைவியை உயிர்‌ போக்கும்‌ வகை வருத்துன்றகே ? என்று 
நினைத்து வருந்தி; தலைவியை மேலும்‌ ஆற்ற வெண்டி (மயில்க 
ளெல்லாம்‌ அரசாக ஆகின்றன. கொன்றை மரங்கள்‌ அழ 
காகப்‌ பூம ன. வண்டுகளும்‌ இனிமையாகப்‌ பாடுகின்றன. 
இப்பருவா்‌ உன்னுடைய பிரிவின்‌ சோயை ரீச்கும்‌. ஏனெ 
ணின்‌ தலைவர்‌ வரும்‌ பருவம்‌ இதுவேபாயினமையின்‌ ? 
என்று கூறிளை. தலைவி அது பொய்யென்று கருதி 
அரும்‌... மிகுதியால்‌ ,நானணிர்திரும்கு பவள வடத்தைப்‌ 
பரிக்தெறிந்‌ நாள்‌. ௮ துகண்டு சோழி 4 ஈண்டுச்‌ இதறிய பள்‌ 
ளம்போலக்‌ காட்டிற்‌ கோபங்கள்‌ தவழ்தின்றபையின்‌ தலைவர்‌ 
வருமல்‌ பொய்பன்று? என்று கூறிறள்‌. கூறியும்‌, பிரிவிடை 
ஆற்முது மெலீச்த ஈன்‌ தோள்‌ நோக்க) தலைமகள்‌ வருந்‌ கவே, 
தோழி * ரெமயவழிச சென்றவர்‌ மீளுப்வண்ணம்‌ இடியுடன்‌ 
மழைபெய்கின்ற து. எப்பக்கமும்‌ மின்னரிற்கும்‌ மழை நம்‌ 
தலைவரை நமக்கு எங்கனமரயி அம்‌ கொண்டுவந்து தரும்‌. காயா 
வும்‌ சோன்றியும்‌ மலர்ந்தன. எருமைகள்‌ வெகுளும்‌ வண்ணம்‌ 
இடி இடிக்கு மழையும்‌ பெய்கின்றது. ஆஃலாற்‌ கான்யாறீ 
ரெலிபொல்‌ ஒலிக்குக்‌ தேரை வார்ந்து ஈம்‌ தலைவரும்‌ வருவர்‌. 
வாடிய உன்மெனி இனி தளிர்க்கும்‌ ? என்று 5 லைவிக்குக்‌ கூறி 
வற்புறுத் ள்‌. தலைமகள்‌ தலைவர்‌ காலம்‌ தாழ்த்தே வருவர்‌ 
என்று கருதி ஆற்றாளாயினள்‌. அதுகண்டு தோழி பாம்பின்‌ 
படம்போற்‌ கோடல்கள்‌ மலர்ச்கமையான்‌ அவர்‌ வல்லே வரு 
வர்‌. முடில்களும்‌ நாடோறும்‌ வலமாக மேலெழுகன்றமை 
யானும்‌, முல்லைக்கொடிகள்‌ பற்கள்போன்ற அரும்புகளை ஈன்‌ 
தமையானும்‌ அவர்‌ வல்லே வருதல்‌ திண்ணிது ? என்று கூறி, 
அவளை ஆற்றுவாளாயினள்‌. தலைமகள்தேறாது தலைவர்‌ தன்னை 
விட்டு நீங்கியே விட்டாரென்று வருர்தவே, தோழி : குருர்‌ 


கார்நாற்பது ௩௯ 


தனத மலர்களிட,த,தில்‌ வண்டுகள்‌ இனிமையாகப்‌ பாடுகின்ற 
இக்காலத்தில்‌ தலைவர்‌ நம்மைவிட்டு நீங்கார்‌. குயில்கள்‌ பாடு 
தீலை யொழிந்தன. மயில்கள்‌ களிப்புடன்‌ ஆடுடின்‌ றன. பாம்பு 
கள்‌ வருர்தும்‌ வகை இடியுடன்‌ மழையும்‌ பெய்தன்ற அ. உலர்ந்த 
காரடுகளெல்லாம்‌ தழைத்து அழகாய்‌ விளங்குகின்றன. அவர்‌ 
குறி சபருலம்‌ இ: யானமையால்‌ தலைவர்‌ விரைவில்‌ வரு 
வர்‌. இனி உன்னுடைய பசலை நோய்‌ ஒழிர்து நுதல்‌ பிறை 
மதிபோல்‌ ஊிபெற்று விளங்கு? என்று கூறி அவளை ஆத்‌ 
றிக்கொண்டிருர்‌ தாள்‌. 

நெடிய கானத்றைக்‌ கடந்து சென்ற தலைகனும்‌ வேக்‌ 
சறதகுதிறதுணேயாய்‌ நின்று மாற்றாசரொடு பொருது வெற்றி 
பெற்றுப்‌ பாசறைக்கண்‌ தங்கியிருர்கான்‌. அன்று வெனிற் 
காலமும்‌ கழிட்‌ து மார்ப்பருவமும்‌ தொடங்கிற்று. தொடங்கவே 
மலைமக றும்‌ நலமகளை மினேக்க நேர்க தான்‌. நினை “மரா 
மரங்களின்‌ வெண்மலர்களும்‌ பூத்தன. வேர்தறுடைய போர்த்‌ 
சொழிலும்‌ முற்றுப்பெற்றது. செல்வதற்கு வழியும்‌ ஈல்ல 
பக்குவத்தையடைம்‌ அள து. மூடில்களும்‌ ஒருங்கு இரண்டு செல்‌ 
கின்றன.  எம்மருங்கும்‌ முல்லைப்போதுகள்‌ தலைமகளது 
கூரிய பற்கள்போல்‌ தோன்றுகன்‌்றன. காடுகளும்‌ அழகா 
கப்‌ பூக்கு விளங்குகின்றன. யான்‌ குறித்துவக்த பருவம்‌ 
வம்‌ துவிட்டமையான்‌ இனியான்‌ செல்ல வேண்டும்‌. தலை 
மகளது தோளின்‌ இன்பத்தை நுகர என்‌ மனமும்‌ காடுகின்றது. 
ஆதலான்‌ மீ தற்கு சேவகர்கள்‌ முற்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. 
குதிரைகளைத்‌ தேரில்‌ பூட்டி மீளமுயல வேண்டும்‌ ! என்று 
பாகற்குச்‌ சொன்னான்‌. 

இங்கனம்‌ இங்குத்‌ கலைமகன்‌ மீள முயன்று கொண்டிருக்‌ 
கத்‌, தலைமகள்‌ தலைமகன்‌ மீளாது நீங்கி விட்டான்‌ என்று 
நினைத்து வேறுபட்டுப்‌ பிணக்கத்தைப்‌ பாராட்ட, அ துகண்டு 
தோ ழி *காட்டினிடத்தே முத்துக்ள்போல ஆலங்கட்டிகள்‌ 
புரளும்‌ வகை மழை பெய்கன்‌றமையால்‌ தலைவர்‌ போர்த்தொழி 
லொழிர்து விரைவில்‌ வருவர்‌. ஆதலான்‌ மீ வேறுபவெது 
எதற்கு? என்ற கூறிக்‌ கலைமகளை வற்புறுச்‌ இளை. 


௪௦ கார்௩ாற்பது 


தீலைமகனும்‌  காட்டின்கண்‌ யானையின்‌ மதநீர்‌ ஈாற்றம்‌ 
வீசுதலானும்‌ கரியவானம்‌ மென்மையாகப்‌ பெய்கின்‌றமையா 
னும்‌ தலைமகள்‌ இணி வருர்துவாள்‌ என்று நினைத்துத்‌ தான்‌ 
வருஞ்‌ செய்தியை முன்னரே யறிவிக்கத்‌ தூது போக்க றன்‌. 

தலைவிக்கு ஆறுதல்‌ சொல்லியும்‌ வேறுபட்டிருக்‌ சமையால்‌ 
கோழி ஆற்றாது * வரசனது பொரிபோலக்‌ காட்டில்‌ தெறு 
ழினது மலர்கள்‌ மலர்க்தன. தலைவர்‌ செய்க குறிகளெல்‌ 
லாம்‌ வதும்‌ அவர்‌ வாராமையால்‌ தலைமகட்குப்‌ பசலை 
மிகுந்தது ? என்று ரினைப்பாளாயினள்‌. தலைவர்‌ விட்ட தூதும்‌ 
வரவே, வேறுபட்டிருர்‌த தலைவியைச்‌ தோழி அணுகிக்‌ “கார்த்‌ 
திகை விழாவின்‌ விளக்குகள்போலத்‌ தோன்றிப்‌ பூக்கள்‌ எங்கும்‌ 
மலர்ந்தன. மழையும்‌ வந்தது, தலைவர்‌ வருஞ செய்தியை 
அவர்‌ தூது அறிவிக்கின்றமையான்‌ அவர்‌ விரைவில்‌ வருவர்‌. 
அவர்‌ விட்டு நீங்கி ரென்று இணி ஊடுதலைப்‌ பாராட்டுவாயா 
யின்‌ பசலை மிகுந்து நீ படுக்கையிற்‌ டெப்பாய்‌? என்று வற்‌ 
புறுக்திலள்‌. 

' பொற்குழைபோற்‌ கு மிழம்பூக்கள்‌ மலர்ச்‌, ௪ தொங்குகின்‌ 
தமையா ஜும்‌ வானம்‌ முழங்குனெறமையானும்‌ யான்‌ குறித்த 
பருவம்‌ வர்துவிட்டது. பருவம்‌ வதும்‌ யான்‌ மீளாமையான்‌ 
ஊரின்சண்‌ அலர்‌ பெருகியிருக்கும்‌. மீளும்‌ வழி ஈஸ பக்கு 
வத்தை யடைந்திருக்தலி அல்‌ அவ்வலரை யொழிக்க விரைந்து 
செல்லவேண்டும்‌? என்று தலைமசன்‌ கினைத்துச்‌ 'சோலைகளெல் 
லாம்‌ எம்மருங்கு.ப்‌ மலர்ச்‌இிருக்கின்றன. வண்கெளும்‌ இனிய 
பாட்டைப்‌ பாடுகின்றன. முகில்களும்‌ எண்டிசையையுஞ்‌ சூழ்க 
அகொண்டன. சுரமும்‌ ஈல்ல பக்குவத்தையடைர்‌ திருக்கின் ற து. 
ஆதலான்‌ இனி நாம்‌ மீளப்‌ புறப்படுவோம்‌? என்று பாகற்குச்‌ 
சொல்லித்‌ தேர்மீதேறி வருவாஞ்யினன்‌. வரும்‌ வழியில்‌ தான்‌ 
செய்த குறிகள்‌ யாவும்‌ வர்தமை கண்டு “நாம்‌ மீளாமையி னல்‌ 
தலைமகள்‌ வேறுபாட்டையடைர்திருக்கராள்‌ எனபதை உணர்த்‌ 
துவதுபோல்‌ ஈறுஞ்சோலையில்‌ குளிர்ந்த காற்று லீசுகின்றது. 
எருமைகள்‌ நீரில்‌ வீழ்க்து சேற்றை உழக்கிக்‌ கொடிகளைச்‌ சூ.௨க்‌ 
கொண்டு இழறுமார்‌ இருக்கன்‌ றன. இது யான்‌ மீளுங்காலக்திற்‌ 


கார்நாற்பது ௪௧ 


குச்‌ செய்த குறி. மலர்ந்த பிடலத்தினிடத்சே வண்டுகள்‌ பாடு 
இன்றன. முகல்களு ம்‌ விரைந்‌ ஏ ஒடுகின்‌ றன. இவற்றைக்‌ 
கண்டு தலைவி வருந்‌ வாள்‌. ஆதலான்‌ நீ காரிறும்‌ விரைர்து 
தேரைச்‌ செலுத்‌ வாயாக. பச்சமலைகளின்மீது மு௫ல்கள்‌ 
தங்குங்காலமே யான்‌ மீளும்பொழுத என்று ,,லைமகளுக்கு 
முன்பு யான்‌ குரிசெய்தென்‌. அக்குறியும்‌ லர்துவிட்டமை 
யான்‌ நாம்‌ விரைந்து செல்லவேண்டும்‌? என்று பாகற்குக்‌ 
கூறித்‌ தேரை விரையச்‌ செலு கதிக்கொண்டு வருவா குயினன்‌. 

வற்புறுத்தியு்‌ பிரிவிடை ஆற்றாது வருர் வம்‌ தலைமகள்‌ 
வேறபாட்டைத்‌ கோழி கண்டு முகில்கள்‌ கருக்கொண்டு பக்க 
மலைகளிடத்துத்‌ தங்குதலே தாம்‌ மீளுங்‌ காலத்திற்குக்‌ குறி 
யாகத்‌ தலைவர்‌ செய்தார்‌. அக்குநி வந்தும்‌ டலை௰ர்‌ வாராமை 
யால்‌ தலைவி வரார்‌ நடன்றாள்‌. இவள்‌ வருத்கும்மைக்‌ கண்டு 
இரங்குவ துபோல்‌ மழையும்‌ பெய்கின்ற த. ஆசலான்‌ அவளுக்கு 
ஆற்ற வியலவில்‌ல * என்று ரினேத்து அவளும்‌ வருந்துவா 
ளாயினள்‌. 

இதற்குள்‌ தலைமகன்‌ நேரும்‌ நெடிய கானை நக்‌ கடர 
ஊருக்கரு9ல்‌ வர்‌ தவிட்டு. வர்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழு 
கலைமகன்‌ வரிசைவரிசையாக மலர்ச்‌ இருக்கும்‌ குளிர்ந்த தள 
வத்தைக்கண்டு மட ச்‌ ஏ தான்‌ கன்‌ காதலிபுடன்‌ இனி அயாப்‌ 
போகும்‌ விருர்தைப்பற்றிப்‌ பாகற்குச சொல்லுவா ஒயினன்‌. 

தலைவர்‌ வரவில்‌'ல என்று நினைத்துத்‌ நலைவி வருந்‌ துவ 
தைத்தொழி கண்டு ஈம த'லவர்‌ வெர்‌தற்குற்ற சிறச் ச ஆண்மக 
னாயினமையின்‌ என்றும்‌ பொய்‌ கூறார்‌; ஆசலான்‌ முகில்கள்‌ 
மு ஓங்கிக்‌ கொண்டு யைப்‌ பொழியு!்‌ இச்சிறர்த காலத்தும்‌ 
அவர்‌ வாராமலிரார்‌ ? என்று கூறித்‌ தலைவியை ஆற்றுவி த்சாள்‌: 
தலைவி ஆற்றாது மேலும்‌ வருந்தவே, தோழியும்‌ அவள்‌ ஆறி 
ரூமை கண்டு ஆற்றாது தலைமக னும்‌ இது பரியர்தம்‌ லாராமை 
யாத்‌ பொய்த்தனன்‌ என்று நினைத்து  ஆண்யானைகள்‌ பிடி. 
யொடு களித்து விளையாடு மிச்றெர்த காலத்தும்‌ ௮வர்‌ வாராமை 
யான்‌ அவர்‌ பொய்த்தனர்‌; அதலான்‌ அத்தகைய தலைவர்க்காக 
நீ வருந்துவது எதற்கு? ஊரிலுள்ளார்‌ தம்புனங்களை ஏர்‌ உழ 


௪௨ கார்நாற்பது 


வு்‌ தொடங்கி விட்டார்கள்‌. இது பரியந்தம்‌ நம்‌ தலைவர்‌ 
வாராமையாற்‌ பொய்த்தாரென்று ர்க்கண்‌ அலர்‌ பெருகிவிட்‌ 
டது. ஆதலான்‌ இனி நீ அவரை மறந்து ஆற்றவேண்டும்‌ ? 
என்று தலைமகனை இய ற்பழித்துக்‌ கூறி அவளை கேற்றுவா 
ளாயினள்‌. 

இதற்குள்‌ தலைமகன்‌ சேர்‌ தலைமசள்‌ இல்லின்முன்‌ வந்து 
விட்டது. அதைக்‌ சோழி சண்டு * தலைவர்‌ செய்த குறிகளெல்‌ 
லாம்‌ வர்ம அவர்‌ வாவில்லையென்று நினைத்து வருக்திய 
லைவியின்‌ நோயைக்‌ தீர்க்க வானமும்‌ கருரிறத்தைக்‌ கொண்‌ 
டது; (தலைவரும்‌ வக்துலிட்டார்‌); ஆதலான்‌ இனி அவள்‌ 
நுதல்‌ ஒளிபெற்று விளங்கும்‌? என்று சினை 4 ஏ மதிழ்சயெடைர்‌ 
இருந்தாள்‌. 


நூலின்‌ அமைப்பும்‌ ஆக்கியோன்‌ புலமையும்‌. 


மானார்பதிற்‌ சோர்‌ ஒவ்ளொரு நூலும்‌ ஒருபொருளையே 
சாற்பது செய்யுள்களாற்‌ பலவாறு விரித்‌ ஏுரைக்கின்றது. கபி 
லர்‌ இயற்றிய இன்று காற்பது துன்பம்‌ தருபவை எவை 
எவையோ அவை எல்லாவற்றையும்‌ தொகுத்துக்‌ கூறுகின்றது. 
பூதஞ்‌ சேர்‌ ரறரியற்றிய இணியனை நாற்பது இன்பச்‌ தரு 
பலை எவை எவையோ அலை யெல்லாவற்றையும்‌ தொகுத்‌ 
அ.கி கூறுகின்றது. பொய்கையார்‌ இயற்றிய களவழி நாற்பது 
போர்க்களந்தின்‌ அழிவை எங்கனமெல்லாஞ்‌ இறெப்பிச்துக்‌ 
கூற வேண்டுமோ அ௮ங்வனமே கூறகின்றது. இச்‌ கார்சாற்‌ 
பதும்‌ கார்காலத்தின்‌ இயல்பைப்‌ பலவகையாகச்‌ இறப்மித்‌ 
அக கூறுகின்றது. ஆகவே இர்நூலின்‌ ஆூரியராகிய 
மதுரைக்‌ கண்ணங்‌ கூச்கணூர்‌ இர்‌ நூலிற்‌ கூற வந்தது 
கார்காலத்தின்‌ சிறப்பே. கார்காலநதின்‌ சிறப்பை யெல்லாம்‌ 
அசிரியர்‌ வாளா கூறி யிருப்பின்‌ அவை படிப்போர்‌ மனத்‌ 
தைக்‌ கவர்ந்து இன்ப கூட்டா. இதனை ஆசிரியர்‌ உய்த்‌ 
துணர்ந்து கார்காலத்தின்‌ வளப்பத்தை யெல்லாம்‌ ஒரு கதை 
யிடத்தே அமைத்துக்‌ கூறுவாராயினர்‌. கார்காலஞ்‌ இறெப்பாய்ப்‌ 
பயின்று வருவது முல்லைல்திணைக்காயினமையின்‌ அத்திணைக்‌ 


நூலின்‌ அமைப்பும்‌ ஆக்கியோன்‌ புலமையும்‌ ௪௩ 


குரிய அகலொழுக்ஈ தையே நமது நா லுக்கு கிலைச்சள ரகக்‌ 
சொண்டார்‌ ஆசிரியர்‌. அர்கசாவது வெர்குற்கு உற்ற துணேயாய்‌ 
நின்று மாற்றரசரொடு போர்செய்யப்‌ போலான்‌ ஒரு தலைமகன்‌ 
தீன்‌ பிரிவினைச்‌ காஃலிக்குக்‌ கூறிக்‌, கார்ப்பருவக்‌ தொடக்கத்‌ 
தில்‌ சான்‌ மீண்டு ௮ருவதாயும்‌, ௮3 காறும்‌ அவள்‌ பிரிவாற்றி 
யிரு,4.தல்‌ வேண்டுமென்‌ இஞ்‌ சொல்லிப்பிரிய, அங்ஙனமே தலை 
வியும்‌ ஆற்றியிருக்‌ து அவன்‌ குறித்த பருவம்‌ வர்தும்‌ அவன்‌ 
லாராமையாற்‌ பெரிதும்‌ ஆற்முளாயினள்‌. சோழி அவளது 
ஆத்முமையைக்‌ அண்டு வருக்தி, அவளுக்குப்‌ பலவாறான 
மென்மொழிகளைல்‌ உரி ஆற்றுஙி3 ஒக்சொண்டிருக்கர்‌, சென்ற 
தீலையகனும்‌ மீணழு வந்த்‌ அவனை யெய்தியழெ. இங்கு 
விரிச்‌ அரைக்கப்பட்ட. இக்கட்டுரையைக்‌ கூத்ணார்‌ படர்க்‌ 
சையாகக்‌ கூறிக்‌ செல்லாது தோழி லலிக்குக்‌ சொல்லுவ 
அம, கலைமகன்‌ பரடர்குச்‌ சொல்லுவது மாக மாடக வழக்குப்‌ 
போல்‌ முன்னிபயாஃம்‌ கூரிச செல்கின்றார்‌. அகப்பொருள்‌ 


ஒழுச்சத்ைக்‌ கூறும்‌ கோலை ஹர்‌ திணை முதலிய நூல்களே 


8) 
தமிழ மொ ழியினிட.. க இன்று காணப்படும்‌ நாடக நால்க 
ளெனலாம்‌. அவற்றுள்‌ பல ரிகழ்ச்சகளை ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ 
சொல்லுவதும்‌, வெவ்வேறு இடங்களில்‌ சிசர்ச்செள்‌ நிகழ்‌ 
லம்‌, பொருள்‌ ஒரு முடிபு கொண்டு செல்வதும்‌ பிறவும்‌ 
நாடக இயல்பை ஓழ்இிருக்கலின்‌ அவை அங்கனம்‌ எண்ணப்‌ 
படும்‌. இச்‌ சார்சாற்பரையும்‌ அசிரியர்‌ ஒரு நாடகம்‌ போல, 
அமைறுள்ளார்‌. 

பிரிவிடை ஆர்றாது வருச தூம்‌ தலைவியைத்‌ சோழி ஆற்று 
விச்ததை முதலிரண்டு செய்யுள்களு 0, தோழி தனது ஆற்‌ 
ருமை தோன்ற உரைத்க்தை மூன்றாஞ்‌ செய்யுளும்‌, மிண்டுக்‌ 
தீலைவியைத்‌ தோழி வற்புறுத்தியமை ஈ முதல்‌ ௧௮ உள்பட்ட 
செய்யுள்களு ம கூறுகின்‌ றன. இஃது இர்சாடகத்தின்‌ மு தல்‌ அங்‌ 
கத்தின்‌ முதற்சளமாகும்‌. இது ரிகழுமிடம்‌ ஒரு பாடியில்‌ அமைக்‌ 
கப்பட்ட மாளிகையின்‌ பள்ளியறை. ,லைமசன்‌ வினைமுஉர்த 
பின்புதலைவியை மினை ந்‌ ததையும்‌, மீள்வதற்கு, தேர்முமலியவற்‌ 
ழறைச்‌ சமைக்கப்‌ பாகற்குச்‌ சொன்னதையும்‌ ௧௯ முதல்‌ ௨௨ உள்‌ 


௪௪ கார்நாற்பது 


பட்டசெய்யுள்கள்‌ கூறுனெதன. இஃ அ இரண்டாம்களமாகும்‌. 
இ.துரிகழு மிடம்‌ வேற்றரசன்காட்டில்‌ அமைக்கப்பட்ட பாசறை. 
ஊடலையொழிக்குமாறு தலைவியைத்‌ தோழி வற்புறுத்‌ துவதைக்‌ 
கூறும்‌ ௨௩-ஞ்‌ செய்யுள்‌ மூன்றாங்‌ களமாகும்‌. இது நிகழு:மிடம்‌ 
தலைவியின்‌ பள்ளியறை. குமி$த பருவம்‌ வச்சமையால்‌ 5₹லவி 
ஆற்றாது வருந்‌ தலாளென்று தலைமசன்‌ நினைச்சதை உணர்த்‌ 
தும்‌ ௨௪-ம்‌ செய்யுள்‌ நான்காம்‌ களமாகும்‌. இது மிகழுமிடம்‌ 
தலைமகன்‌ பாசறை. தலைாகளைம்‌ சோழி ஆற்றுவிக்கதையுற 
அ.அவந்த செய்தியைச்‌ கூறி வற்புறுச்‌ துவதையுங்‌ கூறும்‌ ௨௫, 
௨௬, ௨௭-ம்‌ செய்யுள்கள்‌ ஐச்காம்‌ களமாகும்‌. இது ரிகமுமிடம்‌ 
தலைவியின்‌ பள்ளியறை. இவ்வைந்‌ சு களங்களும்‌ நாடகத்‌ 
தின்‌ முதல்‌ அங்கமாகும்‌. 

தலைமகன்‌ பாசறையையவிட்டு 3ங்குஞ்‌ செய்தியைக்‌ கூறும்‌ 
௨௮, உம்‌ செய்புள்கள்‌ இரண்டாம்‌ அங்கத்தின்‌ முதற்‌ 
களமாகும்‌. இது நிகழு மிடம்‌ பாசறை அமைக்கப்பட்ட. காடு. 
தலைமகன்‌ தலைவியை நினைந்து பாகற்கும சொல்லுவதை 
பூம்‌, அலர்கள்‌ தேரை விரையச செலுத்தி வருவழையுங்‌ கூறும்‌ 
௩.0, ஈக, 1.௨, பாடம்‌ செய்யுள்கள்‌ இரண்டாங்‌ களமாகும்‌. இது 
சிகழு மிடம்‌ நெடிய கானிடை. தலைவியின்‌ ஆற்றாமையைக்‌ 
கண்டு தோழி வருந்துவலைக்‌ கூறும்‌ ௪, 6௫-ம்‌ செய்யுள்கள்‌ 
மூன்றாம்‌ களமாகும்‌. இது நிகழு ரிடம்‌ கலவியின்‌ மாளிகை. 
இம்மூன்று களங்களும்‌ இரண்டாம்‌ அங்கமாகும்‌. 

தேரை ஊார்ர்துவருர்‌ தலைமகன்‌ மான்‌ அயரவிருக்கும்‌ 
விருந்தைச்‌ ெப்பித்‌ துப்‌ பாக்குக்‌ கூறியதை (புணர்த்தும்‌ ௩௬-ம்‌ 
செய்யுள்‌ மூன்றாம்‌ அங்கத்தின்‌ முதற்களமாகும்‌. இது நிகழு 
மிடம்‌ கலைமகள்‌ ஊர்க்‌ கருலுள்ள இடைவழி. தலைவிக்குத்‌ 
தொழி தலைமகன்‌ இறப்பைக்‌ கூறி ஆற்றுவிக்ததைக்‌ கூறும்‌ 
௩௭-ம்‌ செய்யுளு ௦, பின்பு தலைமகனை இயற்பழித்துச்‌ கூறித்‌ 
தலைவியைத்‌ தேற்றியதைக்‌ கூறும்‌ ௩௮, ௩௯-ம்‌ செய்யுள்களும்‌, 
தலைமகன்‌ வர்த செய்தியைக்‌ கோழி யறிச்து மிச யுற்ற 
தை யுணர்த்தும்‌ ௪௦-ம்‌ செய்யும்‌ இரண்டாங்களமாகும்‌. இவ்‌ 
விரண்டு களங்களும்‌ மூன்றாம்‌ அங்கமாகும்‌. ஆகவே, இர்‌ நாட 


நூலின்‌ அமைப்பும்‌ ஆச்கியோன்‌ புலமையும்‌ ௧௫ 


கம்‌ மூன்று அங்கங்களும்‌ ௧௦ களங்களும்‌ கொண்டுள தெனலாம்‌. 
சிகழ்ந்த நிகழ்சசிகளெல்லாம்‌ கார்சாலச்‌ ' தொடக்கத்திலே 
நிகழக்‌ கன. 

கூத்தனார்‌ இர்‌ நூலுள்‌ கூறவேண்டுவது கார்காலத்தின்‌ 
சிறப்பே யாதலாற்‌ செய்யுள்களை முர்கூறிய முறைப்படி வைக்‌ 
காமல்‌ பிறழலைக்திருர்தாலும்‌ அது நூலுக்கு இழுக்காகா து. 
ஆயின்‌ அங்கனஞ்‌ செய்யுளியற்றல்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவர்‌ அரிய 
வினைத்‌ திறனன்ற. கொழி கூறுவனவெல்லாம்‌ ஒரு 
மருங்கு வைத்தும்‌ லை௮ர்‌ கூறுவனவெல்லாம்‌ மற்றொரு 
மருங்குலை தா நாலியற்றப்பட்டிருப்பின்‌, ௮ எ படிப்போர்‌ 
மனத்தைக்‌ கவராத வெறுப்பைம்‌ தோற்றுவிக்கும்‌. இதனை 
ஆசிரியர்‌ உய்க்‌ துணர்ர்கு படிப்போர்‌ மனத்‌ திறகு இன்ப 
மூட்மொறு செய்யுள்களை மாறிமாறி இடநோக்கிப்‌ பெய்து 
வைத்துள்ளார்‌. கோழி எங்கனமெல்லாம்‌ தலைவியை ஆற்ற 
வேண்டுமோ அங்ஙனமெல்லாம்‌ ஆற்றுவிக்குரிடத்‌ அப்‌ படிப்‌ 
போர்‌ மனம்‌ சிறிது சலிப்படையும்‌. குறித்த பருவத்தில்‌ 
வாராமையால்‌ தலைவன்‌ கொடியவனென்று நினைக்கவும்‌ ரேரி 
டும்‌. அச்சலிப்பை மாற்றவும்‌ ஐயத்தை நீக்கவும்‌ இடரோக்டித்‌ 
தலைமகன்‌ செய்தியைக்‌ கூறினர்‌. கூறவே படிப்போர்க்கு 
ஊச்கமுண்டாடி மேல்‌ முடிவு என்னையோவென்றறிய மேற்‌ 
செல்லுவர்‌. இங்ஙனம்‌ படிப்போர்‌ மனத்தைக்‌ கவர்ச்து செல்‌ 
லும்‌ வண்ணம்‌ செய்யுள்களெல்லாம்‌ இடரோக்தி வைக்கப்பட 
டிருக்கின்றன. இங்கனம்‌ வைக்கப்பட்‌ டிருப்பினும்‌ அவை 
உலக இயற்கைக்கு முரண்பாடின்‌ றிக்‌ கால அளவுடன்‌ கோக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்‌ றன. . 

தோழி தலைவியை ஆற்றுவிக்துச சிறிது சாலம்‌ வாளா 
இருக்க வேண்டியது அனசியமாயினமையின்‌ * முதல்‌ இரண்டு 
செய்யுளில்‌ சோழி ஆற்றுலிச்ததைக்‌ கூறி வாளா இருக்து 
காலத்‌ ல்‌ அவள்‌ நினைத்தை ஆசிரியர்‌ நமக்கு மூன்றாம்‌ 
செய்யுளிற்‌ காட்டினார்‌. பின்‌ தலைவியைத்‌ தோழி ஆற்று 
விச்ததை யெல்லாங்‌ காட்டவே ஈம்மனம்‌ சிறிது சலிப்படைம்‌ 
கீது. சலிப்படைர்து இங்கனம்‌ வருந்தும்‌ தலைமகள்‌ சதி 


௪௬ கார்நாற்பது 


என்ஞயிற்றோ வென்று இயுற்றிருக்குங்‌ காலத்நிற்‌, புலவர்‌ 
ஈமக்கு இன்பமூட்டவும்‌, மேல்‌ வருஞ்‌ செய்தியைச்‌ காட்டவும்‌ 
ஈம்மனக்கைச்‌ தலைவி பள்ளியறையிலிருச்‌ ஏ) வேற்றரசர்‌ சாட்‌ 
டில்‌ அமைக்கப்பட்ட பாசறைக்குச்‌ கொண்டு சென்று தலைமகன்‌ 
தன்மை யெல்லாங்‌ காட்டுவாராயினர்‌. தலைமகன்‌ மீள்வதற்குத்‌ 
கேரையுங்‌ குதிரையையும்‌ சமைக்கப்‌ பாகற்குச்‌ சொன்னறன்‌. 
அங்ஙனம்‌ பாகன்‌ அலற்றைச்‌ சமைக்கச சிறிது காலஞ்‌ செல்லு 
மாசையினால்‌ அக்காலக்திலும்‌ ஈம்‌ மனை ஒரு வியக்திற்‌ 
செலுத்த வேண்ட மீண்டும்‌ புலவர்‌ ஈம்மைக்‌ தலைவலியின்‌ பள்ளி 
யறைக்குக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ தோழி தலைவியை ஆற்றிக்கொண் 
டிருக்ததை ஈமக்குக்‌ காட்டினர்‌. (௨௩-ம்‌ செய்யுள்‌). தேருங்‌ 
குதிரையும்‌ புறப்பட அமைச்‌ ஏுவிடனே ஈம்‌ மனத்தைப்‌ பாச 
றைக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ 4 ஈலைவன்‌ தாது போக்கிய செய்தி 
யைக்‌ குறிப்பாகக்‌ காட்டிரை. காது பாசறையை விட்டுத்‌ தலைவி 
மாளிகைக்கு வாச சிறிது காலஞ்‌ செல்லுமாபலி றல்‌, அந்த 
இடையிட்ட. காலத்தை நிரப்ப வேண்டி ஈ! பனத்தைப்‌ பள்ளி 
யறைக்குக்‌ கொண்டு போய்த்‌ தோழி ரனைப்பதை ௧௦௧ 
குச்‌ சாட்டினர்‌. டேம்‌ செய்யுள்‌). அங்கன மின்றி அடுத்த 
செய்யுளிலே தூது வந்தது என்று கூறியிருப்பாராயின்‌, 
௮௮ இயற்கை சிகழசடக்கு முரண்பட்டு ஈல்லிசைப்‌ புலவர்‌ 
வினைத்திறத்தைக்‌ காட்டாது. இகற்குள்‌ காது வாவே வந்த 
செய்தியைத்‌ தலைவிக்கு அறிவித்துக்‌ தோழி ஆற்றுவித்தசை 
நமக்குக்‌ காட்டினார்‌. பின்னர்‌. தலைவன்‌ என்னாயினனே என்று 
கரம்‌ கருதவே நம்மனத்தைப்‌ பாசறைக்கு இருப்பித்‌ மலை 
மகன்‌ புறப்பட்டு வருதலை ஈமக்குக்‌ காட்டினார்‌. தலைமகன்‌ 
பாசறையை விட்டு வார்க்குவரச்‌ காலஞ்செல்லு.ராகையினால்‌ 
அங்கினஞ்‌ சென்ற காலத்தைக்‌ குறிக்கவே ஈற்மை மீண்டும்‌ 
அசிரியர்‌ தலைவி மாளிகைக்குச்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ தோழி வருர்‌ 
அவதை நமக்குக்‌ காட்டினார்‌. (௩௪, ௩டு-ம்‌ செய்யுள்கள்‌.) இந்த 
இடையிட்ட காலத்தில்‌ தலைமகன்‌ தேர்‌ ஊர்க்கு அணித்தாய்‌ 
வச்‌ துவிடவே அதை ஈமக்கு ௩௬-ம்‌ செய்யுளிற்‌ காட்டினார்‌. 
தலைமகன்‌ தேர்‌ மலைமகள்‌ இல்வின்முன்‌ வரச சிரிது காலஞ்‌ 


நூலின்‌ அமைப்பும்‌ ஆக்கியோன்‌ புலமையும்‌ ௪௭ 


செல்லு மாதலிலை அக்காலத்தை ரிரப்ப வேண்டி மீண்டும்‌ 
ஆசிரியர்‌ ஈம்மைத்‌ தலைவி யிடத்‌இற்ருக்‌ கொண்டு பொய்‌ ; 
நலைவி றார்‌ அதைக்‌ காட்டினார்‌. இதற்குள்‌ கலைமகன்‌ தேர்‌ 
தலைமகள்‌ மாளிகை முன்‌ வரவே அதை, தோழி கண்டு மகிழ்‌ 
வாளாயினள்‌. அதை அசிரியர்‌ ஈமக்கு 40-ம்‌ செய்யுளிற்‌ குறிப்‌ 
பாகக்‌ காட்டிக்‌ தமது நூலை இனிக்‌ முற்றுவித்தார்‌. 

இங்ஙனம்‌ உலகியற்கு ஒரு சிறிதும்‌ முரணாமல்‌ நூ) 
ஈலப்பட வகுக்துப்‌ பொருள்‌ விழுப்பச்கொன்ற அழகாகர்‌ 
இத்திரி பச்‌ காட்டுல்‌ ஈல்லிசைப்‌ வளர்‌ மாட்டுக்‌ காணப்படும்‌ 
வினைத்திற அகும்‌. இங்கனம்‌ ஒரே காலத்தில்‌ இரு வேறு இடங்‌ 
களில்‌ இருவேறு சிகர்ச்சள்‌ ரிகழ்தலைக்‌ சாலவரம்பு கோவி (நில 
அழகாக ஒரே கதையிட$து அமைத்துக்‌ காட்டுக்‌ நினை 
வேக்ஸ்பியர்‌ என்னும்‌ ஆங்கில கலியிணிடத்துப்‌ பரக்கக்‌ சாண 
லாம்‌. இந்தக்‌ காலக்‌ கோட்பாடு :சம்பலின்‌? என்னும்‌ நாடகத்‌ 
இல்‌ ஈன்றாக விளங்டுக்‌ டெக்கின்றது. இல்வருபைப்‌ பாட்டை 
அமைத்து ஈமத புலவர்கள்‌ சுமார்‌ இரண்டாயிரம்‌ .ஐண்டுகட்கு 
முன்பே நூல்கள்‌ இயற்றியிருப்பத மல்‌, அவர்கள்‌ நுட்ப ௮0 
வம்‌, கரகரிக மேம்பாடும்‌, கல்வி முதிர்ச்சியும்‌ உடையரென்ப க 
ஈன்கு விளங்குகின்றது. 

இனிக்‌ கூத்தனார்‌ நூல்‌ தொடக்க தில்‌ தலைமகன்‌ சென 
தை ஈமக்கு ஒன்றுங்‌ கூறாமல்‌ தலைவி ரும்‌ துவதை மட்டும்‌ 
ஈக்கு எடுத்துச்‌ காட்டவே, முன்‌ ஈடர்தலை என்கோ வென்‌ 
றையமுற்று அவற்றை யறிய மம்‌ மனம்‌ விழைஇன்றது. ௮ 
மீறல்‌ ஊக்கம்‌ பெருஇ அலை மென்மேலுங்‌ கற்க முயல்னெறோம்‌. 
முதற்‌ செய்யுளால்‌ அறியக்‌ கடப்பது கார்காலத்தில்‌ வருவதா 
கச சொல்லி விட்டுச்‌ சென்ற யாரோ ஒருவன்‌ வாராமையால்‌ 
கலைமகள்‌ வருந்‌ ஏகிராள்‌ என்பது. அங்கனஞ்சென்‌ றவன்‌ யா 
ரென்பலும்‌, எதற்குச்‌ சென்றானென்பதும்‌, எங்குச்‌ சென்றா 
னென்ப சரம்‌, அச்செய்யுள்‌ கூராமையான்‌ அவற்றை யறிய 
மேலும்‌ முயல்னெஜோம்‌. அவற்றை யெல்லாம்‌ ஆரியர்‌ 
போகப்போகக்‌ குறிப்பாக உணர்க்திச்‌ செல்கின்றார்‌. * இன்‌ 
னே வருவர்‌ ஈமர்‌? * ஏமார்ந்த காதலர்‌” “சென்ற சங்கா 


௪.௮ கார்காற்பது 


கலர்‌? முதலிய தொடர்களாற்‌ சென்றவன்‌ தலைமகன்‌ என்ப 
அம்‌, * இகமுகர்‌ சொல்லஞ்ரிச்‌ சென்றார்‌? ஈச்யொர்ச்‌ 2 
கலு ஈண்ணார்த்‌ தெறுதலுர்‌ தற்செய்வான்‌ சென்றார்‌ ? *புகற்‌ 
வேண்டிப்பிரிநதார்‌ ? (செல்வர்‌ தருபாக்குச்‌ சென்றார்‌ ? செல்‌ 
வர்‌ தால்வெண்டிச சென்றாங்‌ காதலர்‌? முதலிய தொடர்‌ 
களால்‌ தலைமகன்‌ வேச்தற்குற்றதுணையாய்‌ மின்று மாற்றாச 
ரொடு பொருது வெற்றி பெற்று அதனிற்‌ புகழும்‌, செல்வமும்‌ 
அடைச்து வரச சென்றானென்பதும்‌, “செடுவிடைச்‌ சென்றா 
ரை? “கல்பயில்‌ கானங்‌ கடர்தார்‌ ? என்றமையான்‌ அவன்‌ 
கன்டைடை விட்டுக்‌ காட்டைக்‌ கடந்து சென்றுனேன்ப 
தும்‌, * தீம்பெயல்‌ தாழ வருதுமென மொழிர்தார்‌? இன்‌ 
சொற்‌ பலவு முரைந்து? “கடமொன்கேர்‌? முதலிபவற்‌ 
ரன்‌ அவன்‌ கார்காலத்தில்‌ மீளூவதாக இன்சொற்களைச்‌ 
சொல்லிவிட்டு ஈலமாய்ப்‌ பிரிர்து தோமீதே நிச்‌ சென்றானென்‌ 
பதும்‌ பிறவும்‌ பின்‌வருஞ்‌ செய்யுள்களால்‌ சாம்‌ ஈன்கறிதின்றோம்‌. 
இங்ஙனம்‌ ஈம்மனத்தை முதற்செய்யுள்‌ கெளவிக்கொண்டு 
செல்லுமாறும்‌, முன்‌ ஈடர்தவற்றைப்‌ பின்வருஞ்‌ செய்யுள்க 
ளாற்‌ குறிப்பாசவறிவித்து ஈமக்கு இன்பத்தைப்‌ பயக்குமாறும்‌ 
செய்யுளியற்றல்‌ ஈல்லிசைப்‌ புலவர்களிடந்துக்‌ கண்டதோர்‌ 
அரிய நுட்ப வினைத்திறம்‌. இவ்வருடைப்பாட்டை : மகீபெச்‌ ? 
முதலிய ஆங்கில சாடகங்களிற்‌ பரக்கக்‌ காணலாம்‌. ஆசிரியர்‌ 
முதலில்‌ எங்கனம்‌ ஈலைவர்‌ செய்தியைக்‌ கூறவில்லையோ அங்‌ 
வனமே ஈற்றிலுர்‌ தலைமகன்‌ தலைவியை யெய்கிய செய்தியை 
வெளிப்படையாய்க்‌ கூறாமல்‌ குறிப்பாகக்‌ கூறிச செல்கன்‌ 
றார்‌. ஆசிரியர்‌ ௨௬-ஞ்‌ செய்யுளில்‌ தலைமகன்‌ தலைவியுடன்‌ 
அயாவிருக்கும்‌ விருக்தைக்‌ கூறிப்‌, பின்‌ (தண்பதக்‌ காலையும்‌ 
வாரார்‌ எவன்‌ கொலோ ஒண்டொடி பூடு நிலை” “பெருங்கவவை 
யாதின்று ஈம்மூ ரவர்க்கு? என்று தோழி தலைமகனை இயற்‌ 
பழித்துக்‌ கூறி அவனை மறச்‌து ஆற்றவேண்டுமென்று தலை 
வியை வற்புறுத்திய பின்‌, “ஈர்துமென்பேதை நுதல்‌? என்று 
அவள்‌ ம௫ழ்ர்து மினைத்தலைக்‌ கூறுதலின்‌ றலைமசன்‌ தலை 
வியை அடைர்தானென்பது உய்த்‌ துணரப்படும்‌. ஆசிரியர்‌ மென்‌ 


நூலின்‌ அமைப்பும்‌ ஆக்கியோன்‌ புலமையும்‌ ௪௯ 


சுவைமேல்‌ சென்றமையான்‌ அச்செய்தியை வெளிப்படையா 
கக்‌ கூறாது உய்த்துணர வைத்தாரென்பதை உணருச்தோறம்‌ 
கற்போர்க்குக்‌ கழிபேருவகை பெருகுமென்பது இண்ணம்‌. 
இங்கனமே நப்பூதனாரும்‌ முல்லைப்பாட்டில்‌ தலைவன்‌ பிரிக்து 
சென்றமை யொன்றுங்‌ கூறாது, தலைவி வருக்துதலைச்‌ கூறிப்‌ 
பின்‌ பாசறைக்கண்‌ நிகழ்ந்த செய்‌ இியெல்லாம்‌ விரித்துக்‌ காட்டி 
ஈற்றில்‌ தலைமகன்‌ பிரிவுக்கிரங்கி வருந்தும்‌ தலைமகள்‌ செவி 
நிறையத்‌ தலைமகன்‌ தேரில்‌ பூட்டப்பட்ட குதிரைகள்‌ ஆர 
வாரித்சன என்பதை மட்டும்‌ ஈயமாய்க்‌ கூறித்‌ தலைமகன்‌ தலை 
மகளை யெய்தினான்‌ என்ற செய்தியை வெளிப்படையாகக்‌ கூரா 
கொழி தலையும்‌ ஆண்டுச்‌ கண்டுகொள்க. 

கூத்தனார்‌ தலைமகள்‌ மாட்டு ரிகழுஞ்‌ செய்தியை எல்லாம்‌ 
ஒருமருங்கு பெருக்கிக்கொண்டு சென்று ௩.௭, ௩௮-ம்‌ செய்யுள்‌ 
களில்‌ அவை குவிந்து நிற்கச்செய்து, மற்றொரு மருங்கு தலை 
மகன்‌ மாட்டு ரிகழுஞ்‌ செய்தியையெல்லாம்‌ பெருக்கிக்கொண்டு 
சென்று ௩௬-ம்‌ செய்யுளில்‌ அவை குவிந்து நிற்கச்‌ செய்து 
அவ்விருமருங்கு நிகழ்சசியையும்‌ ௪௦-ம்‌ செய்யுளில்‌ ஒன்று 
வித்து இனிது முற்றுவித்த வினைக்திறம்‌ மிகவும்‌ வியக்‌ 
கற்பாலது. தலைமகனை இயற்பழித்துக்‌ கூறும்‌ ௩௭, ௩௮ம்‌ 
செய்யுள்களை இடரோக்‌கி ஈற்றில்‌ வைத்ததும்‌ ஆசிரி 
யர்‌ நுண்ணறிவினை ஈன்கு விளக்குகின்றது. எங்ஙனமெனின்‌, 
கோழியும்‌ தலைவியும்‌ தலைவர்‌ வருவரென்றெதிர்பார்‌ த இருந்த 
விடத்துத்‌ தலைவர்‌ வருதலினும்‌, தலைவர்‌ பொய்த்தமையான்‌ 
இனி அவர்‌ வாராரென்று தெளிந்து அவரை மறக்திருர்‌ சவிடத்‌ 
கித்‌ தலைவர்‌ வருதலே அவர்களுக்குச்‌ கெடுத்‌ துத்தேடு ஈன்கலம்‌ 
எடுத்துக்‌ கொண்டாற்‌ போலப்‌ பெரு மதிழ்சசியை யூட்டுமாக 
லான்‌, அதனை அசிரியர்‌ நுட்ப அறிவால்‌ அறிர்‌ து அப்பாக்களைப்‌ 
பொருள்‌ விழுப்பர்‌ தோன்ற ஆண்டுப்‌ பெய்து வைத்தார்‌. இம்‌ 
அணுச்சமெல்லாம்‌ அறிந்து செய்யுளியற்றியகூத்தஞுர்‌ நுட்ப 
வினையின்‌ அருமைப்பாட்டை உய்த்துணர்ச்‌ தும௫ழ்ர்‌ துகொள்க, 

இணி இர்‌. நூலுள்‌ தலைமகன்‌, தலைமகள்‌ பெயர்‌ கூறாமை 
யென்னையோவெனின்‌, எல்லா மக்களுக்கும்‌ உரிய இயற்கை 


. ௫௦ கார்நாற்பது 


யாயெ அசவொழுக்கத்தை இந்நூல்‌ பகுத்‌.துரைக்டின்‌ றதாகவின்‌ 
றெப்பாகிய ஓர்‌ ஆண்மகன்‌ அல்லது ஒரு பெண்மகள்‌ பெயரைக்‌ 
கூறுதல்‌ மாபன்று. அன்பினால்‌ நிகமும்‌ ஐம்‌ இணை யொழுக்‌ 
கத்தை ஒருவர்‌ பெயர்‌ சுட்டிக்‌ கூறப்படுமாயின்‌, அவ்வொழுக்‌ 
கம்‌ மற்தையோர்க்கல்லே யென்று கருதப்படுமாகலின்‌ அம்‌ 
மலைவு நீச்குதற்‌ பொருட்டே அகப்பொருட்‌ செய்யுள்கள்‌ ஒரு 
வர்‌ பெயர்கொண்டு ஈடைபெரறா. இதனை *ட்மக்சக ணுதவீய 
அகனைந்‌ இணையுஞ்‌, சுட்டி யொருவர்ப்‌ பெயர்கொளப்‌ பெறா அர்‌?” 
என்று ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியன்‌ உணர்த்தியவாற்றானறிக, 

இதுகாறும்‌ நூலின்‌ அமைப்பையும்‌ ஆக்கியோன்‌ நூலியற்‌ 
நிய இதனையும்‌ ஆராய்ட்‌தாம்‌. இனிச்‌ செய்யுள்களை ஒரு சிறிது 
ஆராய்வாம்‌. 

ஆசிரியன்‌ பாத்திரங்களுக்‌ கேற்றவாறு உவமைகளையும்‌ 
சொற்களையும்‌ அமைத்துச்‌ செல்வது மிகவும்‌ வியக்கற்பாலது. 
மஞ்ஞை அழகாயிருத்தலுக்கு ஆடுமகளிரையும்‌, காட்டிற்‌ பரந்து 
இடெக்கும்‌ இர்திரகோபங்களுக்குத்‌ தலைவியின்‌ பள்ளியறையிற்‌ 
சிந்திய பவளங்களையும்‌, காயாவின்‌ கருமிறத்திற்கு மகளிரின்‌ 
கண்களுக்குத்‌ தீட்டப்படும்‌ அஞ்சனத்தையு: ப்‌, மழைக்காலிறங்‌ 
குதலுக்கு மகளிர்‌ கூர்‌ தலையும்‌, ஆலங்கட்டி களுக்கு முத்‌ ்‌ துக்களை 
யும்‌ உவமையாகத்‌ தோழி கூறுவன வெல்லூம்‌ பெண்கள்‌ 
பயின்ற பொருள்களும்‌ கருத்‌ துக்களு மாயினமையின்‌, அவள்‌ 
வாக்குக்கு அவை மிகவும்‌ ஏற்புடையவாயின. ௮ங்கனமே 
மராவின்‌ பூக்கள்‌ நிறத்இற்குக்‌ கலப்பைப்படை வெற்றியை 
யுடைய பலராமன்‌ நிறத்தையும்‌, முகில்கள்‌ உருமேற்றுடன்‌ 
இரண்டு விரைந்து செல்வதற்குச செருமன்னர்‌ சேனைத்‌ திரள்‌ 
ஆரவாரத்துடன்‌ விரைர்து செல்லுதலையும்‌, காடு பூத்து அழகா 
யிருத்தலுக்கு வருவாயுடையாருடைய செல்வத்தின்‌ சிறப்பை 
யும்‌, எருமைகள்‌ கொடிகளைச குடி இறுமார்திருத்தலுக்குப்‌ 
போர்வீரர்கள்‌ வஞ்ச முதலிய கொடிகளைச குடி இறுமார்திருப்‌ 
பதையும்‌, குறைதலில்லாத நிறைர்த- மகிழ்ச்சியுடன்‌ வண்டு 
பாடுததுக்குப்‌ புகழை விரும்புவார்‌ மனம்‌ என்றும்‌ நிறைந்து 
னல்‌ கன்‌ 


நூலின்‌ அமைப்பும்‌ ஆக்கியோன்‌ புலமையும்‌ ௫௧ 


ம$ழ்ர்‌ திருத்தலையும்‌ உவமையாகத்‌ தலைமகன்‌ கூறுவனவெல்‌ 
லாம்‌ ஆண்மகன்‌ பயின்ற பொருள்களும்‌ கருத்‌ தக்களுமாயிருத்‌ 
திலின்‌, அவன்‌ கூற்றுக்கு அவை மிகவும்‌ பொருத்தமாயின. 

நீல நிறமுடைய வானின்கண்‌ வளைந்து தோன்றும்‌ பல 
நிறத்தையுடைய இக்திரவில்லுக்கு நீல நிறமுடைய மாயோன்‌ 
மார்பின்கண்‌ வளைந்து இடக்கும்‌ பல நிறத்தையுடைய பூமாலை 
யையும்‌; எம்மருங்கும்‌ மின்னும்‌ மின்னலொளிக்கு வேள்வித்‌ 
' இியிஜெளியையும்‌, கரியமேகத்தின்கண்‌ மின்னும்‌ மின்னலுச்‌ 
குப்‌ பொர்க்களத்தில்‌ வெட்டப்படும்‌ யானையினிடத்து மின்னும்‌ 
வாளையும்‌, வற்றின காடு மழை பெய்தபின்‌ தழைத்து அழகாய்‌ 
விளங்குவதற்கு வறுமையிலை மெலிர்திருந்தார்‌ உடல்‌ செல்லம்‌ 
வச்ச விடத்து அழகு பெற்று விளங்குதலையும்‌, செக்சிறமுடைய 
தொன்றிக்குக்‌ கார்த்திகைம்‌ திருவிழாவில்‌ ஏற்றிவைக்கும்‌ 
விளக்கையும்‌, குறைதலில்லாத நிறைந்த மடுழ்சசியுடன்‌ பாடும்‌ 
வண்டுக்குப்‌ புகழை என்றும்‌ விரும்புவார்‌ மடழ்ச்சி நிறைந்த 
மனத்தையும்‌ ஆசிரியர்‌ உவமை கூறியது மனோபாவச்திற்கு.ம, 
இயற்கைக்கும்‌ மிகவும்‌ இசைக்‌ இருக்கின்‌ ற து. 

பாதிரிப்பூ வரிரிறமுடைய தென்பதனாலும்‌, கருவிளை 
கண்மலர்போல மலர்கின்ற தென்பதனாலும்‌, காயா அஞ்சன 
நிறத்தையும்‌, தோன்றி எரிவனப்பையும்‌; தளவம்‌ சிரல்‌ வாய்‌ 
வனப்பையும்‌ உடையன என்பதனாலும்‌, முல்லை மகளிர்‌ முள்‌ 
ளெயிற்றையும்‌, தெறுழ்வீ வரகின்‌ பொரியையும்‌, கு.ரிழ்‌ பொன்‌ 
ற்‌ செய்யப்பட்ட குழையையும்‌, கோடல்‌ பாம்பின்‌ படத்தை 
யும்‌, சொச்சியினரும்பு ஈண்டின்‌ கண்ணையும்‌ போன்றிருக்கன்‌ 
தன வென்பதனாலும்‌, கடுமான்றேர்‌ கான்யாறு ஒலிப்பது 
போல வருகின்‌ றதென்பதனும்‌, கார்காலத்தில்‌ யானைகள்‌ பிடி 
யோடு இயைங்தாடுசன்றன, குயில்கள்‌ பாடுதலை யொழிர்‌ து சிற்‌ 
இன்றன, மயில்கள்‌ சளித்தாடுின்‌றன, பாம்புகள்‌ இடிக்கு அஞ்சி 
வருந்‌ தன்றன, எருமைகள்‌ நீரில்‌ வீழ்க்து இறுமாந்திருக்கின்‌ 
தன என்பதனாலும்‌, கார்காலம்‌ வளப்பத்தை யடையும்‌ வண்‌ 
ணம்‌ கடுக்கை, குருிலை, பிடவம்‌ முதலிய மரஞ்செடிகள்‌ 
அடர்ச்த காடுகள்‌ தழைத்துப்‌ பூத்தன வென்பதனாலும்‌ ஆசிரி 


௫௨ கார்நாற்பது 


யர்‌ இயற்கைப்‌ பொருள்களை ஊன்றி ஆராய்வதிலும்‌, சார்‌ 
காலத்து வளப்பத்தைக்‌ கண்டவாறே இறம்பட உரைத்தலி 
ஓம்‌ பேராற்ற லுடையவரென்பது நன்கு போதரும்‌. 

இனிச்‌ சிற்கலெ விடங்களில்‌ இவ்வாடரியர்‌ முற்கூறிய: 
விடயத்தையே மீண்டுங்‌ கூறுவதுபோல்‌ தோன்றினும்‌ அவை 
யெல்லாம்‌ கூறியதுகூறலாகா.  இகழு£ர்‌ சொல்லஞ்சிச 
சென்றார்‌ (ஈசசியார்ச்‌ £தலு ஈண்ணார்த்‌ கெறுதலுர்‌ தற்செய்‌ 
லான்‌ சென்றார்‌” “ புணர்தரு செல்வர்‌ தருபாக்குச்‌ சென்றார்‌ ? 
“செல்வர்‌ தரல்வேண்டிச்‌ சென்றார்‌ ? அய இவையெல்லாம்‌ 
ஒரு பொருளையே குறிப்பனவெனினும்‌ ஆசிரியா தாம்‌ கூற 
வந்த விடயத்தை வற்புறுத்த வேண்டி அங்ஙனம்‌ மீண்டும்‌ மீண்‌ 
டுங்‌ கூறிச்‌ செல்€ன்றாரென்றறிக. 

இணி விரித்துச்‌ கூறவேண்டிய லெ விஷயங்களை இரண்‌ 
டொரு சொற்களாற்‌ குறிப்பாக உணர்த்திச செல்வதும்‌ இவ்‌ 
வாரியர்‌ அரிய வினைத்‌ இறனகும்‌. “£ ஈண்டைப்‌ பவழஞ்‌ சிதறி 
யவைபோல ”' என்றமையால்‌ தலைமகள்‌ கானணிர்‌ திருந்த 
பவள வடத்தை வருத்த மிகுதியான்‌ பறிந்தெறிர்தாளென்ப 
தும்‌,  பேதையூர்‌ ஈல்விருஈ தாக நமக்கு? என்றமையால்‌ தலை 
மகன்‌ தன்‌ ஊர்க்கு மீண்டு வந்து தலைமகளுடன்‌ உறையுமிடத்‌ 
தக்‌ களிப்புடன்‌ விறாந்தயர்வானென்பதும்‌, “£ ரோய்திர்‌ மருச்‌ 
தாதி... கந்துமென்‌ பேதைநுதல்‌?? என்றமையால்‌ தலை 
மகள்‌ நோயைத்‌ தஇிர்க்கவும்‌, அவள்‌ ம௫ழ்ச்சியுற்று விளங்க 
வும்‌ தலைமகன்‌ மீண்டு வர்து அவளை யெய்‌இனானென்பதும்‌ 
போன்ற விடயங்களெல்லாம்‌ குறிப்பாகப்‌ பெறப்படுனெ றன. 
இவை யெல்லாம்‌ ஆசிரியர்‌ நுண்ணறிவினை ஈமக்கு விளக்க: 
மகிழ்ச்சியைப்‌ பெருக்குநின்‌ றன. 

பண்டைக்காலத்து ஆூரியர்களெல்லாரும்‌ தாங்கள்‌ 

நேரிற்‌ கண்டவற்றை ஒரு சிறிதுர்‌ திரிக்காது சண்டவாறே 
கூறுவர்‌. பிற்காலத்துப்‌ புலவர்களோ விடயங்களைப்‌ பெருக்க 
உயர்வுஈவிற்யெணியாக அவற்றை வருணித்துச்‌ கூறுவர்‌. 
பண்டைப்பனுவலில்‌ தற்குறிப்பேத்றமும்‌, இசைந்த உவமை 
களுமே மலிச்து காணப்படுதலன்றி வேறு அணிசள்‌ பெரும்‌ 


பண்டை நாள்‌ வழக்க வோழுக்கங்கள்‌ ௫௩ 


யானமையுங்‌ சாணப்படா. இர்நாலும்‌ சங்க நூல்களில்‌ ஒன்றா 
மினமையின்‌, இயற்கைக்கு முரணான ஒரு விடயத்தையும்‌ இத 
னுள்‌ காண்பதரிது. ஆசிரியர்‌ இரண்டு செய்யுள்களில்‌ மட்‌ 
டும்‌ இயற்கை நிகழ்ச்சிகளை மிச அழகுபடச சிறிது புனைந்து 
ரைக்கன்றார்‌. “குறாம்‌ இன்‌ குவியிண ருள்ளூறை யாகத்‌ திருந்தி 
னிளிவண்டு பாட விருந்தும்பி யின்குழ லூதும்‌ பொழுது ??, 
படாஅ மதிழ்வண்டு பாண்முூலுங்‌ கானம்‌ பிடாஅப்‌ 
பெருந்தகை நஈற்கு?? என்னும்‌ கடு, ௩௨-ம்‌ செய்யுள்களில்‌ 
வண்டும்‌ தம்பியும்‌ ஓசையுடன்‌ பூக்களிடக்தே தென்‌ கொள்ளு 
தலை, ஆசிரியர்‌ *குருர்தின்‌ மலரைத்‌ தமக்கு இருப்பிடமாக 
வைத்‌ துக்கொண்டு வண்டுகள்‌ இனிய பாட்டைப்‌ பாடவும்‌ அதற்‌ 
கொத்துச்‌ கரிய தம்பிகள்‌ இனிய குழலை பூசவும்‌? என்றும்‌, 
: மிடவமாகிய பெருக்‌ சகையாளனிடத்து நிறைச்த மகிழ்ச்சியை 
யுடைய வண்டுகள்‌ ஈன்றாய்‌ இனிய பாட்டைப்‌ பாடாரிற்கும்‌ ? 
என்றும்‌ இன்சுவை சனியப்‌ புனைர்‌ துரைச்சன்றார்‌. இவையன்றி 
இந்நூலுள்‌ வேறு காணப்படுதலின்று. ' 

“பொச்சாப்‌ பிலாத புகழ்வேள்வித்‌ தீப்போல எசசாரு 
மின்னு மழை”? “செல்வர்‌ மனம்போற்‌ கவினீன ற ஈல்கூர்ச்தார்‌ 
(மேனிடோற்‌ புல்லென்ற காடு? “ நல்லார்‌ இளரலம்‌ போலக்‌ 
கவினி வளமுடையார்‌ ஆக்கம்போழற்‌ பூத்தன காடு?” கெடாஅப்‌ 
புகழ்வேட்கைச்‌ செல்வர்‌ மனம்போற்‌ படாஅ மகிழ்வண்டு 
பாண்முரலுங்‌ கானம்‌? என்பவையெல்லாம்‌ சொற்சுவையும்‌ 
பொருட்சுவையுங்‌ கனிந்த உவமங்களேயாகும்‌. 

இங்கனமெல்லாம்‌ பொருள்‌ விழுப்பர்‌ தோன்றவும்‌, படிப்‌ 
போர்‌ மனத்தைச்‌ கவர்ந்து செல்லுமாறும்‌ பொருளைப்‌ பாகு 
பாடு செய்து இந்நூலைத்‌ இறம்பட வியத்றிய மதுரைச்‌ கண்‌ 
ணங்கூத்தஞர்‌ அரிய புலமை பெரிதும்‌ வியச்சற்பாலதொன்றாம்‌. 


இந்நூலினால்‌ அறியக்கிடக்கும்‌ பண்டைகாள்‌ 
வழக்கவோழுக்கச்‌ சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌, 


௧௮00 ஆண்கெட்கு முன்பிருக்த தமிழரின்‌ வழக்க வொழுக்‌ 
கங்கள்‌ சில இர்தூலீனால்‌ அறியப்படுகின்றன. நுல்லைகில:மக்‌ 


௫௪ கார்நாற்பது 


கள்‌ இருமாலை வழிபட்டு வர்தனர்‌. (செ. ௧). கார்த்திகைத்‌ 
திங்களில்‌ கார்த்திகை ஈர்ளில்‌ விளக்கேற்றி நாட்டை அழகு 
படுத்துக்‌ இருவிழாவைக்‌ தமிழர்‌ கொண்டாடிவந்தனர்‌. (௨௬). 
ஆபயன்‌ பெருக்கவும்‌, மழைவளஞ்‌ சுரக்கவும்‌ வேள்வி செய்‌ 
வதும்‌ அவர்களுக்கு ஒரு வழக்கம்போலும்‌. (௭). கார்காலத்தில்‌ 
ஏர்‌ உழும்பொழுது உழவர்‌ தலையில்‌ ரொச்சித்‌ சழையைச்‌ சூடிக்‌ 
கொண்டிருப்பர்‌. (௩௯). அங்கனஞ்‌ செய்வது குளிரைத்‌ தடுத்து 
வெப்பத்தை அதிகப்‌ படுத்துவதற்குப்போலும்‌. வெற்றிபெற்று 
மீளும்‌ போர்வீரனுக்கு அன்பின்‌ அறிகுறியாக ஈாட்டார்‌ விருர்‌ 
திளிப்பதும்‌ அவர்களுக்குள்‌ ஒரு வழக்கமாயிருர்‌த.து. (௩௬). தலை 
' மக்கள்‌ இரப்போர்க்‌ சரத புகழ்பெற்று விளங்னெர்‌. (௫,௭,௮), 
முகில்‌ வலமாகச சென்றால்‌ அது ஈல்ரிமித்த மென்று கருதி 
அதனால்‌ தங்கள்‌ எண்ணம்‌ கைகூடுமென்று ஈம்பினார்கள்‌. (௧௨). 
சிறந்த தலைமக்கள்‌ தேர்‌ குதிரை முதலிய வாகனங்களை 
ஊர்ந்து சென்றனர்‌. அவர்களுடைய தேர்கள்‌ எர்திரச்‌ செய்‌ 
கைகளானும்‌ மாட்சிமைப்பட்டிருர் சன. (௨௧). அவர்கள்‌ தேர்ப்‌ 
பாகன்‌, சேவகர்‌ முதலியோரை உடையவர்களா யிருந்தார்கள்‌. 
அவர்களுடைய சேவகர்‌ வேனிற்‌ காலத்திற்கு ஒரு வகை 
உடையும்‌, கார்காலத்திற்கு மற்றொரு வகை உடையும்‌ உடை 
யவர்களா யிருந்தனர்‌. (௨௨). 
அக்காலத்திலிரும்‌ தவர்கள்‌ ஈல்ல மாளிகை அமைத்து 
அதில்‌ வதிர்து வர்கனர்‌. (௨௭). பெண்கள்‌ பொன்னாற்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட குழை, தொடி, திரு முதலிய அணிகலன்களையும்‌, முத்‌ 
அப்‌ பவளங்களானை வடங்களையும்‌, வளையையும்‌ அ௮ணிர்து 
வந்தனர்‌. தங்களை அழகுபடுத்திக்கொள்வதற்கு மகளிர்‌ 
கண்ணுக்கு மை திட்டுவர்‌ ; மயிரை ஐர்துவகையாக முடிப்பர்‌. 
திங்களை அழகுபடுத்திக்கொண்டு பிறரை மயக்கும்‌ இடன்‌ மக 
ஸிரும்‌ அக்காலத்திலிரார்‌ தனர்‌. (௪). குழல்‌, முரசு, முருயெம்‌ 
முக்லிய இசைக்கருவிகளும்‌, ஏர்‌, ஈாஞ்சில்‌ முதலிய உழுபடை 
களும்‌, எருமை, ஆனிரை முதலிய செல்வங்களும்‌, பிறவளங்க 
ளும்‌ பழச்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பெற்று நாகரிக மேம்பாடு அடைக்திறார்‌ 
தனர்‌ என்பது இதனால்‌ ஈன்கு விளங்குகின்றது. 


பா இலக்கணமும்‌ நூலின்‌ நடையும்‌. 


இச்ாத்‌ செய்யுள்கள்‌ வெண்பாவால்‌ அக்கப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன. ஒவ்வொரு செய்யுளும்‌ முதல்‌ மூன்றடிகள்‌ 
நான்கு ரோகவும்‌ ஈற்றடி முச்சீராகவும்‌ வகுக்கப்படும்‌. ஈற்றடி 
யின்‌ ஈற்றுச்£ர்‌ ஓர்‌ அசையாகவும்‌, ஒழிர்த சீர்சள்‌ மூன றசைக்கு 
மேற்படாமலும்‌ இரண்டசைக்குச்‌ குறையாமலும்‌ வரும்‌. ஈற்‌ 
றுச்சர்‌ என்றும்‌ நாள்‌, காசு, மலர்‌, பிறப்பு என்ற வாய்பாட்டில்‌ 
ஒன்றான்‌ வரும்‌. மூவசைச்சர்‌ என்றும்‌ காய்சீ€ராகவரும்‌. ஒவ்‌ 
வொரு சீரும்‌ அடுத்த ருடன்‌ வெண்டளை பிறழாது இசைர்தே 
நடைபெறும்‌. இதனுட்‌ பயின்று வரும்‌ ஓசை செப்பலோசை 
எனப்படும்‌. செப்பலோசையாவது ' அசவிக்கூறாது ஒருவற்‌ 
கொருவன்‌ இயல்பு வகையானே ஒரு பொருண்மை கட்டுரைக்‌ 
குங்கால்‌ எழும்‌ ஓசை: யாகும்‌. 
செய்யுளுக்கு மோனை, எதுகை முதலிய ஓசை இன்பங்‌ 
களை ஆன்றோர்‌ வகுத்திறாப்பினும்‌, பண்டைப்‌ புலவர்கள்‌ ௮௩ 
ஈயங்களைப்‌ பெரிதுங்‌ கவனியாது, தங்கள்‌ கருத்துச்‌ கேற்ற 
செழுஞ்‌ சொற்களையே அமைத்துச்‌ செய்யுள்‌ பலவும்‌ இயற்று 
வாராயினர்‌. சொற்களுச்‌ கேற்றவாறு அவர்கள்‌ கருத்துக்களைத்‌ 
ஜிரித்‌ துக்கொள்வ தில்லை. அவர்கள்‌ கருத்‌ துக்கசைந்த சொற்களை 
அமைத்துச்‌ செல்லுமிடத்து ஆங்காங்கு எளிதாகத்‌ தோன்றும்‌ 
எதுகை மோனைசளையே அமைப்பார்கள்‌. இங்கனம்‌ அவர்கள்‌ 
செய்யுளியற்நியதனைன்றோ அவர்களுடைய பாக்கள்‌ தடை 
யின்றி ஆற்றுநீர்போல்‌ இன்னோசைகொண்டு ஒழுகுகின்றன ; 
அவர்கள்‌ கூறுவனவெல்லாம்‌ இலேரில்‌ விளங்க ஒரு சித்திரப்‌ 
படம்போல்‌ ஈம்‌ மனக்கண்ணுக்கு என்றும்‌ புலப்படுசன்றன. 
இவ்வரும்பெருஞ்‌ செய்கையன்றோ அப்புலவர்களுக்கு என்றும்‌ 
அழியாப்புகழை வீளைவிக்ன்‌ றது. அங்கனமின்றிப்‌ பிற்காலத்‌ 
துப்‌ புலவர்‌ பெரும்பான்மையோர்‌ யாப்பிலக்கணத்துக்கு ஒரு 
சிறிதும்‌ வழுவாது செய்யுளியற்றக்கருதி, மோனை எதுசைசட்கு 
இடர்ப்பட்செசொற்களை இணைத்து, அச்சொற்களுச்சேத்றவாறு 
தங்கறாத்துக்ளைத்‌ இரித்துச்‌ செய்யுளியற்நியசனாலன்றோ 


௫௬ கார்காற்பது 


அப்பாக்கள்‌ ஈமச்கு இன்பமூட்டாமலும்‌, மனத்தில்‌ ஊன்றிப்‌ 
பதியாமலும்‌ மறைந்து விடுன்றன. ஷேக்ஸ்பியர்‌ என்னும்‌ 
ஆங்கலெகவி இலக்கண வரம்பைப்‌ பெரிதுங்‌ கவனியாது செய்‌ 
யுளியற்றியமையினால்‌, தங்கருத்துக்களை ஈமக்குத்‌ தெளி 
வாகப்‌ புலப்படுத்தி என்றும்‌ இன்பம்‌ விளைவித்துப்‌ பெரும்‌ 
புகழ்‌ பெறுனெரார்‌. இர்ஈாளில்‌ மிகசசிறெர்த கவி என்று உலகத்‌ 
தாராற பாராட்டப்படும்‌ ஸர்‌. இரவீர்திரராத்‌ டாகோர்‌ அவர்‌ 
கள்‌ இயற்றிய செய்யுள்களெல்லாம்‌, மோனை, எதுகை, 8ர்‌ முத 
லிய இலக்கண வரம்புகளுக்குட்பட்டுச்‌ செல்லாது, கருத்துக்கும்‌ 
இன்னோசைக்கு மிசைந்த கொழுஞ்‌ சொற்களுக்‌ குட்பட்டுச 
செல்கின்றமையான்‌; அவற்றுட்‌ கூறிய விடயங்களெல்லாம்‌ 
மிச்ச அழகுடன்‌ படமெழுதி ஈம்‌ கண்ணெதிரே காட்டினாற்‌ 
போலத்‌ தெளிவாக விளங்குன்றனவென்று, அவர்‌ மாணவர்‌ 
கூறுகின்றனர்‌. இவ்வரிய நுட்பவினையன்றோ அவர்க்கென்‌ 
றும்‌ அழியாப்‌ புகழை விளைவிக்கின்றது. இஃதே ஈல்லிசைப்‌ 
புலவர்‌ மாட்டுக்‌ காணப்படும்‌ ௮ருமைப்பாடு, 
கூச்தனாறாம்‌ எதுகை மோனைக்‌ இடர்ப்படாது தங்கருத்‌ 
துச்‌ கேற்றவாறு செய்யுளியற்றியுள்ளார்‌. ஆதலிஞற்‌ லெ 
செய்யுள்கள்‌ அடியெதுகையாகவும்‌, சல செய்யுள்கள்‌ ஒரூஉ 
எதகைமாகவும்‌, சில ஒரு விகற்பமாகவும்‌, லெ இரு விசற்பமாக 
வும்‌, சை பல விகற்பமாகவும்‌, சல இன்னிசையாகவும்‌, லெ 
சேரிசையாகவும்‌ முடிர்தன. இங்கனம்‌ ஓசையின்பம்‌ மாறி 
மாறி வரத்‌ தொடுத்தமையான்‌ அவை கேட்போர்க்குக்‌ கழிபே 
ருவகை பயச்‌ து நிற்னெறன. 
பண்டைக்கால த்துப்‌ புலவர்கள்‌ வெண்பாவிற்‌ பெறாம்பான்‌ 
மையும்‌ ஒரூ௨ எ.துசையை வழங்கியுள்ளார்கள்‌. ஒரூஉ எதுகை 
யென்பது * 4 இரு? ரிடையிடி ஜெரு௨வென மொழிப !! 
என்து ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கூறியவாறு, ஓர்‌ அடியில்‌ 
முதற்‌ சீரும்‌ கான்காஞ்‌ றோம்‌ இரண்டாமெழுத்து ஒன்றிவாத்‌ 
தொடுப்பது. இவ்வொரூ௨ எ.துசை இருக்குறள்‌, சாலடியார்‌ 
ப | 
க தொல்‌ - செய்‌. சூ. - ௧௧, “ 
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ஈான்மணிக்கடிகை முதவிய நூல்களில்‌ மிக்குப்‌ பயின்று வருவ 
தைக்‌ கண்டுகொள்க. இந்நூலுள்‌ ௨௨, ௩௦-ம்‌ செய்யுள்களின்‌ 
மூன்றடியும்‌, ௨௫, ௩௧, ௩௮ ன்‌ முதலடியும்‌, ௨௬, ௨௭ ன்‌ இரண்‌ 
டாம்‌ அடியும்‌, ௬, ௧௧, கடு, ௪௮, ௨௬, ௩௪, ௩௯ ன மூன்றாம்‌ அடி 
யும்‌ ௧௧, ௨௮, ௨௧, ௩டு ன்‌ முதலிரண்டடியும்‌, ௨0ன்‌ இடை 
யிரண்டடியும்‌ ஒரூஉ எதுகை பெற்றவர்‌ தன. ௩௯-ம்‌ செய்யுளின்‌ 
மலடி. ஒன்றுமட்டுமே செெர்த எதுகைபெற்று வரவில்லை 
யெனலாம்‌. ஒழிர்‌சவையெல்லாம்‌ அடியெதுகை பெற்றுவர் தன. 

இனி மோனையைப்பத்றி ஆராய்வோமாயின்‌ இர்ரால்‌. 
'வெண்டாச்களின்‌ ஈற்றிரண்டடி யும்பெரும்பான்மையும்‌ மோனை 
யின்றிச்‌ தொடுக்கப்பட்டிருக்கன்‌ றன . மற்றையடிகளிலுஞ்‌ சிறு 
பான்மை மோனையில்லை. மோனைவரின்‌ அது வரம்பின்றி 
ஏதாவது ஒரு சீரில்‌ பயின்று வருகின்றது. லெ செய்யுள்கள்‌ 
மோனையே யின்றியும்‌ (௨௮, ௨௯), லெ ஒரு மோனை 
யுடனுச்‌ (டு, ௧௭, ௨௫) தொடுக்கப்பட்டிருக்ன்‌ றன. 

இச்‌ நாலுட்‌ பயின்ற உயிரளஎபெடைகள்பெரும்பான்மையும்‌ 
செய்யுள்‌ இசைநிறைக்கண்‌ வந்துள்ளன. அவை 4 தரூர்‌ தள 
ரியலாய்‌? “மராஅம்‌ தகைந்தன? “ கெடா௮ப்‌ புகழ்வேட்கை 
“படாஅ மதிழ்வண்டு? :பிடா௮ப்‌ பெருந்தகை? என்பன. 
அளபெடை பெற்றுவராவிடின்‌ ௮ச்சீர்கள்‌ ஓரசையாய்‌ நிற்‌ 
கும்‌. அங்ஙனம்‌ நிற்றல்‌ செய்யுளிலக்கண வழுவாகும்‌. ஆதலான்‌ 
அவற்றை இயற்சீர்‌ அக்கவேண்டி ஆண்டு ௮ளபெடை பெய்து 
வைத்தார்‌ ஆசிரியர்‌.  கடாஅவுக பாகதேர்‌' என்பதனுள்‌ அள 
பெடை இன்னிசைக்கண்‌ வந்தது. ஈண்டு அளபெடை வரா 
விடினும்‌ தளைதட்டாது. 

இனி இச்‌ நூலின்‌ ஈடையை சோக்குமிடத்தச்‌ செய்யுளெல்‌ 
லாம்‌ செறிவின்றி ரெகிழ்ர்த நடையாய்‌ ஆற்றுநீர்‌ ஒழுக 
குப்போலச்‌ செல்லுன்‌றன. சிற்லெ விடங்களிற்‌ பாக்கள்‌ 
பொருளுக்கேத்தவாறு மெதுவாகவும்‌, விரைவாகவும்‌, வல்லெ 
ன்ற ஓசையுடனும்‌, இழுமென்‌ ஓசையுடனும்‌ செல்லன்‌ றன. 
தோழி தலைவியை ஆற்றுவிக்குஞ்‌ செய்யுள்களும்‌, தோழியுச்‌ 
தலைமிகனும்‌ தம்‌ செஞ்சிற்குச்‌ கூறுஞ்‌ செய்யுள்களும்‌ மென்மை 


௫௮. கார்காற்பது 


யாகவும்‌, தலைமகன்‌ விரைர்‌ துவருதலைக்கூறுஞ்‌ செய்யுள்களெல்‌ 
லாம்‌ (௧௪,௨௰,௩௬ு முதலியன) விரைந்‌ தும்‌, இடியோசையையும்‌ 
தேரொலியையும்‌ குறிக்கும்‌ பாக்களெல்லாம்‌ (௬,௧௰,௧௭,௩௨) 
வல்லென்ற ஓசையுடனும்‌, தோழி தலைவியை இன்சொலா 
லாற்றுவித்தலைக்‌ குறிக்குஞ்‌ லெ செய்யுள்களும்‌ (௫,௮,௧௩), 
வண்டு பாடுதலையும்‌ பிறவொலியையுங்‌ குறிக்குஞ லெ செய்‌ 
யுள்களும்‌ (சட, ௨௮) இழுமென்‌ ஓசையுடனும்‌ செல்லுகின்றன , 
ஆயினும்‌ நூலைப்‌ பொதுவாக நோக்குமிடத்துச்‌ சொல்வ 
ளப்பங்‌ குறைக்ததொன்றாகவே காணப்படுகின்றது. இதைப்‌ 
போல அகலவொழுக்கத்தைக்‌ கூறும்‌ திணைமாலை நூற்றைம்பது, 
ஐந்திணை ஐம்பது முகலிய நூல்களுடன்‌ இதை ஒப்பவைத்து 
நோக்குங்கால்‌, இதன்‌ ஈடை மிக உயர்ந்த தீஞ்சுவை செறிந்த 
நடையாகச்‌ காணப்படவில்லை. திணைமாலை நூற்றைம்பதிற 
காணப்படும்‌, 
( விளரியாழ்ப்‌ பாண்மகனே வேண்டா வழையேன்‌ 
முளரி மொழியா அளரிக்‌-ளரிரீ 
பூங்கண்‌ வயலூரன்‌ புத்தில்‌ புகுவசன்மு 
னாங்க ணறிய வுரை.?? 
! தாழை தீவழ்ந்‌ துலாம்‌ வெண்மணற்‌ றண்கானன்‌ 
மாழை நுளையர்‌ மடமக---ளேழை 
யிணைசாடி. லில்லா விருச் தடங்கண்‌ கண்டுர்‌ 
அணைநாடி னன்றோ மிலன்‌. ?? 
என்னும்‌ இன்சுவை யொழுகுஞ்‌ செய்யுள்களைப்‌ போலவாவ ௮, 
: அழலவிழ்‌ தாமரை யாய்வய லூன்‌ 
விழைதகு மார்ப முறுசோய்‌---விழையிற்‌ 
குழலுங்‌ குடுமியென்‌ பாலகன்‌ கூறு 
மழலைவாய்ச்‌ கட்டுரை யால்‌ ??. 
என்னும்‌ ஐம்‌ இணை ஐம்பதின்‌ செழுஞ்சொற்செறிர்த செய்யுள்‌ 
போலவாவது, 
“ வெறிகமழ்‌ தண்சுனைத்‌ தண்ணீர்‌ துளும்பச்‌ 
சுறிவனர்‌ தேமா ஈறுங்கணி வீழும்‌ 
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வெறிகமழ்‌ தண்சோலை காடவொன்‌ றுண்டோ 

வறிவின்சண்‌ நின்ற மடம்‌.?? 
என்னும்‌ ஐந்‌ இணை யெழுபதின்‌ ஈறுஞ்சுவைபழுத்த கொழுஞ்‌ 
சொல்‌ அமைந்த செய்யுள்போலவாவது இழுமென்‌ ஓசை 
முதிர்்த பாக்களை இர்நூலுட்‌ காண்பதரிது. 

: இகமுரர்‌ சொல்லஞ்சச்‌ சென்றார்‌ வருதல்‌ 

பகழிபோ லுண்கண்ணாய்‌ பொய்யன்மை மீண்டைப்‌ 

பவழஞ்‌ சிதறி யவைபோலச்‌ கோபர்‌ 

தவழும்‌ தகைய புறவு.) 

 இருர் இழாய்‌ காதலர்‌ தீர்குவ ரல்லர்‌ 

கு௫ார்‌ தின்‌ குவியிண ருள்ளுறை யாகத்‌ 

திருர்தி னிளிவண்டு பாட விரும்‌ தும்பி 

யின்குழ லூதும்‌ பொழு து.?? 
என்பனபோன்ற சல இணிய பாக்களே இச்நூலுட்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. இதுனுட்‌ 'சவட்டி? “கடிதிடி? *உரற்ற? 
“கடாஅவுக? போன்ற வன்சொற்கள்‌ மிக்குடி வருதலினால்‌, 
இது படிப்போர்ச்கு ஏனையவற்றைப்போலச்‌ சொல்லின்பம்‌ 
பெரிதும்‌ பயவாதென்பது கருத்து: ஆகவே இர நூல்‌ ஐர்‌ திணை 
நூல்கள்போலத்‌ தெள்ளிய செழுஞ்சொற்றொகுதியினால்‌ யாக்‌ . 
கப்பட்டதென்று கூறுதற்கு இடனின்று. 

இச்நாலை மற்றதன்‌ இனமாயெ நூல்களுடன்‌ ஒப்பவைத்து 

ரோக்கும்பொழுது இஃது அவற்றிற்குக்‌ காலத்தில்‌ முற்பட்டதா 
கக்‌ காணப்படுன்றது. இது நாலடியார்‌, நான்மணிக்கடிகை: 
முதலிய நீதிநூல்கள்‌ இயற்றப்பட்ட காலத்தினதாயிருத்தல்‌ 
வேண்டுமென்று கருதப்படுகிறது. அர்நூல்கள்‌ போலவே: 
இர்நூலுள்‌ ஒரூஉ எதுகை மிக்கும்‌, பாக்கள்‌ பல விகற்பமா 
யும்‌ இன்னிசையாகவும்‌ முடினெறன. திணைமாலை ழூற்‌. 
றைம்பதின்‌ பாச்சளெல்லாம்‌ இருவிகற்பமாய்‌ அடியெ.துகை. 
பெற்றே ஈடைபெறுன்றன. அதனுள்‌ ஓரடியேனும்‌ ஒரூஉ 
எதுகை பெறவில்லை. ௧௪௩-வது செய்யுள்‌ தவிர ஒழிக்‌ 
தவை யெல்லாம்‌ ரேரிசையாய்‌ முடிர்திருக்கின்‌ றன... 


௬௦ கார்நாற்பது 


எதுகையோசை பிற்காலத்‌ தெதுகைபோல முதற்சீர்‌ முற்‌ 
அம்‌ பொருந்தி வருன்றது. இத்திணைமாலையின்‌ செய்‌ 
யுட்‌ போக்குப்‌ பெரும்பான்மையும்‌ முத்தொள்ளாயிரச்‌ செய்‌ 
யுட்‌ போக்கை ஒத்திருக்ன்றது. இனி ஐந்திணை ஐம்பதிலும்‌ 
௩,௧௫ பாக்களின்‌ இரண்டோரடி தவிர ஏனையவை யெல்லாம்‌ 
அடி யெதுசையே பெந்றுவருகன்றன. கார்கசாற்பது மேற்‌ 
கூறிய நூல்களைச்‌ காட்டினும்‌'மிகக்‌ குறைந்த (௪௦) பாக்களைப்‌ 
பெற்றிருப்பினும்‌ பெரும்பான்மையும்‌ ஒரூட எதுகையையே 
பெற்று நடைபெறுகின்றது. 

இதனுள்‌ வழங்கியுள்ள சொற்களை ஆராயுமிடத்துப்‌ பரு 
வம்‌, அஞ்சனம்‌, குஞ்சாம்‌, மனம்‌, மணி, நாகம்‌ முதலிய லெ 
வடசொற்களேயன்றிப்‌ பல காணப்படவில்லை. விலங்கு, 
சவட்டி, அனுங்க, ரெறால்‌, பொச்சாப்பு, பழங்கண்‌ முதலிய 
அரிய சொற்களை வழ்க யிருத்தலும்‌, * காடுங்‌ கடுக்கை கவின்‌ 
பெறப்‌ பூத்தன ?, * காயாவு நுண்ணரும்‌ பூழ்த்த புறவு? என்‌ 
பனபோன்ற அரிய இலக்கண வழக்கு வர்திருத்தலும்‌ இங்கு 
கோச்சத்தக்கன, இக்காணங்களை எல்லாம்‌ ஒருங்குவைத்தூ 
ரோக்குமிடத்‌.து இம்‌. நூல்‌ இணைமாலை நூற்றைம்பது, ஐர்தணை 
ஐம்பது முதலிய நூல்களுக்கு முற்பட்டதென்பது போதரும்‌. 


இந்நூலுள்‌ வழங்கிய அரிய இலக்கணக்‌ குறிப்புகளும்‌ 
சோற்களும்‌. 

**காடுங்‌ கடுக்கை சுவின்பெறப்‌ பூத்தன?” (௪) என்பதில்‌ 
முதலுஞ்னையு மொரு முடிபு கொண்டன. இதனை இடத்து 
மிகழ பொருளின்‌ தொழில்‌ இடத்‌. துமேல்‌ நின்றது என்று கூறுத 
.லமையாகோவெனின்‌ அமையாது ; என்னை ? காடு என்பது 
மரங்கள்‌ பலவற்றின்‌ .ஈட்டத்தால்‌ உண்டானதொன்றன்றி 
அவற்றைச்‌ தவிர்த்து கிற்கும்‌ ஒரு பொருளன்று. ஆசவே 
மரஞ்‌ எனையும்‌ காடு முதலுமாகும்‌. சிலம்பூத்தது; மலை அசைச்‌ 
தீது என்னுமிடத்து நிலத்திலும்‌ மலையிலுமுள்ள செடிகள்‌ பூத்‌ 
தீன, மரங்கள்‌ அசைந்தன என்பது பொருளாதலான்‌ அவை 


இடத்து சிசழ்‌ பொருளின்‌ தொழிலைக்‌ குறிக்கும்‌. “' தீம்பிழி 


இலக்கணக்‌ குறிப்புகளும்‌ சோற்களும்‌ ௬௧ 


யெந்திரம்‌ பத்தல்‌ வருந்த ?? (பதிற்றுப்பத்து. ௧௧) என்பதும்‌ 
அளவ விலச்சணம்‌. 

“* நெடுவிடைச்‌ சென்றாரை?? (௬) 44 நெடுவிடைச சென்‌ 
மது” (௪௯)--நெட்டிடை என்று பிறவிடங்களிர்‌ பயின்று வா 
வும்‌ ஈண்டு நெடுவிடையென வருதல்‌ “மருவின்‌ பாத்திய? 
(கொல்‌-எழுத்து-சூ- ௪௮௨) என்பத்னுள்‌ பாத்திய என்ற இலே 
சாற்கொள்ப. 

“ நல்விருர்‌ தாக நமக்கு? (௬௬) என்னுமிடத்து ' விருந்து! 
ஆகுபெயராய்‌ விருர்தயருமிடத்தைச்‌ குறித்தது. 

 பிடா௮ப்‌ பெருந்தகை ஈற்கு? (௩௨) என்னுமிடத்துச்‌ 
“ சண்‌? என்னும்‌ ஏழாம்‌ உருபு தொக்கு மிற்ின்றது. 

£ இந்து? (௪௦) என்பது ஈந்து என்பதன்‌ குறுக்கல்‌.விகாசம்‌. 
“நற்கு? (௨௨) ஈன்கு என்பதன்‌ வலித்தல்‌ விசாரம்‌. 


“விலங்கு? (க) என்பது குறுக்கென்னும்‌ பொருட்டாய்‌ 
வந்துளது. இக்காரணம்‌ பற்றியே, மிருகங்கள்‌ குறுக்காய்‌ 
வளர்ர்திருப்பகீனல்‌ அவற்றிற்கு விலங்கென்றும்‌, மலைகள்‌ 
குறுக்கிட்டுக்‌ டெப்பதனால்‌ அவற்றிற்கு * விலங்கல்‌? என்றும்‌ 
பெயர்‌ வந்துள்ளன. “விலங்ககன்ற வியன்மார்ப? என்பது 
புறசானூறு. (௩) 

“ஊழ்த்தல்‌? (௮) என்பது மலர்தலென்னும்‌ பொருளைத்‌: 
தந்து நிற்கின்றது. ௮ஃது உதிர்தல்‌ என்னும்‌ பொருட்டாயும்‌ 
பிறவிடங்களில்‌ வரும்‌. 

“இறப்ப? (௯) என்பது நீங்க என்னும்‌ பொருள்‌ தர்தது. 
“ வரிவளை முன்கை வரவா விறப்பப்‌ போனார்‌ தனிரமர்‌ ? என்‌ 
பது கல்லாடம்‌. (௧௮). 

“ஏரும்‌? (௪௨) என்பது 'எழாகிற்கும்‌? என்னும்‌ பொருட்‌ 
டாயது. ஏர்‌-எழுச்சி. * மயங்கி வலனேருங்‌ சார்‌? ஐந்திணை 
ஐம்பது (௪). : பரடிமிழ்‌. பனிக்கடல்‌ பரு வலனேர்பு-சோடு 
கொண்‌ டெழுந்த கொடுஞ்செல வெழிலி ” முல்லைப்பாட்டு. (௪). 

( பழங்கண்‌ ? (௧௬) என்பது மெலிவு. பழங்கண்‌ கொண்ட 

பசலை மேனியள்‌ ? அகநானூறு (௨௪௪). 


௬௨ கார்நாற்பது 


( இறுவரை? (௧௭) என்பது பிறவிடங்களில்‌ இற்றவரை, 
'பெரியமலை என்று பொருள்படினும்‌ ஈண்டுப்‌ பக்கமலை என்‌ 
னும்‌ பொருளைத்தந்து நின்றது.  இருடூங்‌ இறுவரை யூர்பிழி 
யாடும்‌ ?? கலித்தொகை, (௪௩). 

( சவட்டி ? (௧௭) என்பது ' வருத்தி! என்னும்‌ பொருளில்‌ 
வந்தது. “ மன்பதை சவட்டுங்‌ கூற்றம்‌ ? பதிற்றுப்பத்து (௮௪). 
“ சகரக்‌ இளவியு மற்றோ ரற்றே ௮ஐ ஒள வெனு மூன்றலங்‌ 
கடையே? (தொல்‌. எழுக்து.சூ.௬௨) என்றமையால்‌ தொல்காப்‌ 
பியர்‌ காலத்தில்‌ சகரம்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ வழங்கப்படவில்லை, 
பின்னெழுர்த நூல்களில்‌ அத்தகைய மொழிகள்‌ வழங்கப்‌ 
பட்டன. 

“ ஈர்ங்கட்டு ? (௨௨) குளிர்காலத்திற்கு உடுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ 
படும்‌ அழகிய உடை. 

(வளம்‌ ? (௨௨) என்பது வருவாய்‌ என்னும்‌ பொருட்டாய்‌ 
வந்தது. £ வளமிலாப்‌ போழ்தத்து வள்ளன்மை குற்றம்‌ ? 
நான்மணிக்கடிகை. (௯௩). 

“நலம்‌ ? (௨௨) என்பது வடிவம்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ வர்‌ 
தீ.து. 'இளாலங்‌ காட்டி? என்பது திருமுருகாற்றுப்படை. ௨௯ம்‌. 

“உளரும்‌? (௩.0) என்பது அசையுமென்னும்‌ பொருட்‌ 
டாய்‌ வந்தது. “ விரைவளர்‌ கூர்தல்‌ வரைவளி யுளர? புற்‌ 
நானூறு. (௧௩௩). 

(இடம்‌? (௩௩) வழி யென்னும்‌ பொருளைத்‌ தர்தது, 
 விரும்புராஞ்‌ செல்லு மிடம்‌ ? இணைமொழி ஐம்பது. (௧௬). 

இரு ? என்பது சீதேவி யென்னுச்‌ தலைக்கோலம்‌. இவ்‌ 
வணிகலன்‌ உத்தி என்றுஞ்‌ சொல்லப்படும்‌. ' உத்தி பொறித்த 
புனைபூண்‌ பருமத்து ? கலித்தொகை. (௯௭). 

 தகைதல்‌? (௧௯,௩௬) மலர்தல்‌ என்னும்‌ பொருட்டாய்‌ 
வந்தது. ௮ஃது அழகுபெறுதல்‌, தடுத்தல்‌ என்னும்‌ பொருட்‌ 
டாயும்‌ பிறவிடங்களில்‌ வரும்‌. * வான்பி௫ர்‌ கருவியிற்‌ பிடவு 
முகை தகைய” ஐங்குறுநூறு. (௫௬௧). 

“உயிர்க்கும்‌? என்பது ஒலிக்கும்‌ என்னும்‌ பொருளைத்‌ 
தீச்தது.  வள்ளுயிர்‌த்‌ தண்ணுமைபோல்‌ ? நற்றிணை. (௩௧௦). 


நூலாசிரியர்‌ வரலாறு ௬௩ 


பிற இலக்கணக்‌ குறிப்புகளையும்‌, சொற்பொருளையும்‌ 
உரையிற்‌ கண்டு கொள்க, 


நூலாசிரியர்‌ வரலாறு. 


கார்‌ நாற்பது இயற்றியவர்‌ மதுரைக்‌ கண்ணங்‌ கூத்த 
னர்‌எனப்படும்‌ ஈல்லிசைப்புலவர்‌ ஆவர்‌. இவருடைய பெயரைக்‌ 
கொண்டு இவர்‌ பிறப்பிடம்‌ மதுரையென்று ஊதிக்கப்படுகிற து. 
கண்ணங்கூத்தனார்‌ என்றமையான்‌ இவருடைய தீர்தைபெயர்‌ 
கண்ணனார்‌ ஆகும்‌. கடைச்சங்க காலத்திருந்த வேம்பற்றூர்க்‌ 
கண்ணங்கூத்தனார்‌ என்பவரும்‌ இவரேயென்று ஒருவர்‌ கருது 
கிறார்‌. மதுரைக்‌ கணித்தாகிய வேம்பற்றூர்‌ என்னுஞ்‌ சற்‌ 
அரிற்‌ புலவர்‌ வதிந்து வர்தமையான்‌ அவர்க்கு இப்பெயரும்‌ 
வழங்கப்பட்டிருக்குமென்று அவர்‌ கருதுகின்றனர்‌. ஆயினும்‌ 
அதைப்பற்றி ஒருதலையாகச்‌ கூறுதற்கு ஆதாரம்‌ ஒன்றுமின்று. 
இர்‌ நால்‌ கடைசசங்க நூல்களுள்‌ ஒன்றாய்ச்‌ சேர்க்கப்பட்டிருத்த 
லாற்‌ கூத்தனார்‌ கடைச்சங்க காலத்துப்‌ புலவர்‌ ஆவர்‌, அ௮%தா 
வது இற்றைக்கு ௧௭௫௦ ஆண்டுகட்கு முற்பட்டிருக்தவர்‌ ஆவர்‌. 
இவர்‌ நூலின்‌ ஈடையைச்‌ கொண்டு இவர்‌ கடைச்சங்க காலத்‌ 
தின்‌ இடைப்பகுதியிலிருர்‌ திருக்க வேண்டுமென்பது ஊக்கப்‌ 
படுகிற து. 
இவர்‌ திருமாலையும்‌, நாஞ்சில்‌ வலவனையும்‌ இந்நூலுள்‌ 
கூறுவதுடன்‌, *பொசசாப்‌ பிலாத புகழ்வேள்வித்‌ இப்போல ? 
“ நலமிகு கார்த்திகை? என்று வேள்வித்‌ தியையும்‌, கார்த்திகைத்‌ 
திருவிழாவையும்‌ புகழ்ந்துரைத்தலினால்‌, இந்து சமயத்தவ 
ரென்பது கருதப்படுகின்றது. இவருடைய பெயரும்‌ இவர்‌ 
சமணர்‌ அல்லசென்பதைச்‌ குறிக்கும்‌. 
இச்நூல்‌ ௮சப்பொருளைக்‌ கூறுவசொன்றாயினும்‌ இதனுள்‌ 
அரியர்‌ ஓரிடத்தன்‌ றிப்‌ பிறவிடங்களில்‌ இடக்கர்ச்சொல்லைப்‌ 
பெய்துவைக்காமையானும்‌, வல்லென்ற வோசையுடைய சொற்‌ 
அள்‌ பலவற்றை வழங்கலானும்‌, தனிமையையும்‌ வருர்துதலை 
யுமே தம்‌ நூலுக்கு முக்கிய பொருளாய்ச்‌ கொண்டமையா னும்‌, 
வேள்வியைப்‌ புகழ்ர்துரைத்தலானும்‌ கூத்தனார்‌ துறர்த உள்‌ 


௬௪ கார்நாற்பது 


எமும்‌, மன உறுதியும்‌, உலகப்பொருளிற்‌ பற்றின்மையும்‌, 
இறந்த ஒழுக்கமும்‌ உடையவராயிருர்‌ இருத்‌ சல்‌ வேண்டுமென்‌ 
பது தேற்றம்‌. இவர்‌ காட்டிலுள்ள இயற்கைப்‌ பொருள்‌ 
களைப்‌ பலதிறப்படக்‌ கூறுதலினால்‌, இவர்‌ காட்டிற்‌ பல 
நாள்‌ சுற்றி$ திரிர்திருத்‌ தல்வேண்டும்‌. இயற்கைப்‌ பொருள்‌ 
களைக்‌ கண்டவாறே இெப்பித்துக்‌ கூறு சலிலும்‌, தாம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட பொருளை இயற்கைக்கு முரணாது அணிவகுத்துச்‌ 
சொல்லுதலிலும்‌, மனோபாவத்திற்கிசைர்த உவமைகளை ஆளுத 
லிலும்‌ இவர்‌ மிகவும்‌ வல்லவர்‌. இவர்‌ இர்‌ நூலன்றி வேறு செய்‌ 
யுள்கள்‌ இயற்றியதாகத்‌ தெரியவில்லை. 


சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌, 
முல்லைக்‌ கொடிமகழ மொய்குழலா ருண்மகிழ 
மெல்லப்‌ புனல்பொழியு இன்னெழிற்கார்‌--தொல்லை_ நால்‌ 
வல்லா ரளமகிழச்‌ தீந்தமிழை வார்க்குமே 
சொல்லாய்ந்த கூத்தர்கார்‌ சூழ்ந்து. 


டை 


கணபதி திணை. 
திருச்சிற்றம்பலம்‌, 


ரர்‌ நாற்பது 


மூலமும்‌ உரையும்‌. 


நூல்‌.  , 
வேந்தற்குற்றுழிப்‌ பிரிர்த தலைமகனது வரவு நீட்டித்‌ 
திமையாற்‌ பிரிவிடை ஆற்றாது கலங்காரின்ற தலைமகட்குத்‌ 
தோழி, ! உரைத்த கார்ப்பருவம்‌ வர்‌.ததாசலான்‌ அவர்‌ வருவர்‌ ? 
எனப்பருவங்காட்டி வற்புறுத்தியது. 
க. பொருகடல்‌ வண்ணன்‌ புனைமார்பிற்‌ ார்போல்‌ 
திருவில்‌ விலங்கூன்றித்‌ தீம்பெய முழ 
வருது மெனமொழிந்தார்‌ ஷூரார்கொல்‌ வானம்‌ 
கருகிருந்‌ தாலிக்கும்‌ போழ்து. 
உரை :--பொருகடல்‌ வண்ணன்‌ புனைமார்பில்‌ தார்போல்‌- 
கரையை மோதுங்‌ கடலினது கிதத்தினையுடையானது அலங்க 
ரித்த மார்பிற்‌ பூமாலைபோல, திருவில்‌ விலங்க ஊன்றி - - இச்திர 
வில்லைச்‌ குறுக்காக நிறுத்தி, திம்‌ பெயல்‌ தாழ - இனிய மழை 
பெய்யாரித்ச, : வருதும்‌ என மொழிக்தார்‌ - வருலேமென்று 
சொல்லியவர்‌, வானம்‌ கரு இருர்து அலிக்கும்‌ போழ்து வாரார்‌ 
கொல்‌ - மேகம்‌ சூத்கொண்டிருர்து மழைத்‌ துளிசளைப்‌ பெய்யா 
கின்ற இக்காலத்து வாராரோ ! (சருலா)--என்றவாறு. 
.... வீனைவயித்பிரிச்ச காதலன்‌ தான்‌ வறாச்துணயும்‌ ஆற்றி 
மிருவெள்று கூறிய சொல்லைப்‌ பிழையாமல்‌ காசலி ஆற்றி 
யிருர்த: ஒழுக்கத்தைக்‌ :கூறுதலான்‌, இது முல்லைத்திணையா: 


௨ கார்நாற்பது 


யிற்று. அகவே முல்லைக்குத்‌ தெய்வமாயெ இருமாலையே ஈண்‌ . 
டுக்‌ கூறினார்‌. என்னை, :! மாயோன்‌ மேய காடுறை யுலகமும்‌ ?? 
(தொல்‌. அகம்‌. சூ. ௫) என்பது சூத்‌இரமாகலின்‌. திருமால்‌ கடல்‌ 
வண்ண முடையானென்பது, :! இருநிலங்‌ கடர்த திறாமறு 
மார்பின்‌ முர்நீர்‌ வண்ணன்‌ ?' (பெரும்பாண்‌. ௨௧) என்பத 
னானு மறியப்படும்‌. திருமால்‌ முல்லையின்‌ கருப்பொருள்‌. இரு 
வில்‌ - வானவில்‌. கார்காலத்தில்‌ திருவில்‌ தோன்றுதல்‌ இயல்பு. 
 தேர்செல வழுங்கத்‌ திருவிற்‌ கோலி யார்கலி யெழிலி கார்‌ 
தொடங்கின்றே ?? (ஐங்குறு. ௨௪௮) என்றார்‌ பிறரும்‌. “ விலங்‌ 
சகன்ற வியன்மார்ப?? (புறம்‌. ௩) என்புழிப்போல, விலங்கென்‌ 
பது ஈண்டுக்‌ குறுச்கென்னும்‌ பொருட்டாய்‌ நின்றது. “மலை 
பரந்து, டட விலங்கரு வெஞ்சாம்‌?? (கலி. ௪௫௦) என்றார்‌ 
பிறரும்‌. நீலகிறமுடைய வானின்கண்‌ பலகிறத்தோடு வளைந்து 
தோன்றும்‌ இருவிற்கு, நீலரிறமுடைய மாயோன்‌ மார்பின்கண்‌ 
பலநிறத்தோடு வளைந்து டெக்குர்‌ தாரினை உவமித்தமையின்‌ 
உருவுவமத்தோடு மெய்யுவமமும்‌ விரவிற்று. இது 4: விரவியும்‌ 
வரூஉ மரபின வென்ப ?? (தொல்‌. பொருள்‌. சூ. ௨௭௭) என்ற 
தானமையும்‌. நீலவானுக்குச்‌ திருமால்‌ மார்பு உவமையா தலைச்‌ 
1 இருமா, லகலஞ்செஞ்‌ சார்தணிர்‌ தன்னசெவ்‌ வான்முகட்டு ?? 
(இறை. அகம்‌. மா. கோவை. ௬௭) என்பதனானுமறிக. இரு 
வில்‌ பன்னிற மலர்கள்‌ சேர்ர்து வளைந்து நிற்றலை யொக்கு 
மென்பது :: எருவை கோப்ப வெழிலணி இருவில்‌ வானி 
லணித்த வரியூதும்‌ பன்மலராற்‌ கூனி வளைத்த சனை?? (பரி 
பாடல்‌. ௧௮) என்பதனானு மறியப்படும்‌. சொல்‌ - ஐயக்ளெவி ; 
1 கொல்லேயையம்‌ ? (தொல்‌. சொல்‌. சூ. ௨௬௮) என்றார்‌ 
ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌. 


தலைவர்‌ வருவரென்று தோழி வற்புறுத்தெமையின்‌ 
இருத்தனியி,த்தமாகிய உரிப்பொருளும்‌, கார்ப்பருவல்‌ கூறின 
மையின்‌. முதற்பொருளும்‌ கூறினாராயிற்று, 

ஊன்றித்‌ தாழ வருதமென மொழிச்தார்‌ அலிக்கும்‌ 
-போழ்‌.து வாரார்சொல்‌ எனச்‌ கூட்டுக, ' (௧) 


மூலமும்‌ உ௯ரயும்‌ ௩. 


தலைமகன்‌ வரவு நீடுமென்று ஆற்றாளாய தலைமகட்குத்‌ 

தோழி பருவங்காட்டி, “சமர்‌ இன்னே வருவரென்பதை 
யுரைக்க அவர்‌ தூதாதி வட்‌த.துகாண்‌ இவ்வெழில்‌ வானம்‌? என 
வற்புறுத்தியது. 
௨. கடுங்கதிர்‌ நல்கூரக்‌ கார்செல்வ மெய்த 

நெடுங்காடு கேர்சனை மீனக்‌--கொடுக்குழாய்‌ 

இன்னே வருவர்‌ நமரென்‌ நெழில்வான 

மின்னு மவர்தூ இரைத்து, 


உரை :--கொடுங்குழாய்‌ - வளைக்த குழையையுடையாய்‌, 
கடுங்‌ கதிர்‌ ஈல்கூர - வெய்ய ரெணங்களையுடைய புகலோன்‌ 
வறுமையுற, செடுங்காடு நேர்‌ னை ஈன - நெடிய காடுகளெல்‌ 
லாம்‌ தம்மிலொத்த பூங்கொம்புகளைப்பெற, கார்‌ செல்வம்‌ 
எய்த - கார்‌ காலம்‌ வளப்பத்தையடைய, எழில்‌ வானம்‌-எழுச்‌ 
சியையுடைய முகில்‌, ஈமர்‌ இன்னே வருவர்‌ என்று - ஈம்‌ தலை 
வர்‌ இப்பொழுதே வருவாரென்று, அவர்‌ தூது உரைத்து மின்‌ 
னும்‌-அவர்‌ வருஞ்செய்தியைச்‌ தூதாக வர்து முன்னருரைத்து 
மின்னரின்ற து எ-று. 

கடுங்கதிர்‌ அன்மொழித்தொகை. கதிர்‌ ஈல்கூர்தலென்றது 
அதன்‌ ஆற்றல்‌ ஒழிர்து நிற்றலென்றவாறு. கார்‌ ஆகு 
பெயர்‌. சனை அரும்புமாம்‌. “தும்மல்‌ சனைப்பது போன்று 
செடும்‌.!(குறள்‌. ௧௨0௩) என்புழியும்‌ அப்பொருள்‌ . கொடுமை- 
வளைவு. ஏகாரம்‌ தேற்றம்‌. 

 கொடுங்குழை ? என்பதும்‌ பாடம்‌. 


அவர்‌ தூதா வர்தடைர்த.து இப்பொழுதெனத்‌ துணைவி 
சாற்றற்கு இச்செய்யுளே மேற்கோளாகக்‌ காட்டியுள்ளார்‌ அசப்‌ 
பொருள்‌ விளக்க உரைகாரர்‌. (சம்பி. அகம்‌. சூ. ௧௭௦). 
கூர எய்த ஈன வருவாரென்று வானம்‌ உரைத்து மின்‌ 
னும்‌ என வினைமுடிவு செய்க, .' (௨) 


௪ கார் நாற்பது 


்‌. தலைமகன்‌ குறித்த பருவம்‌ வர்தும்‌ அவன்‌ வாராமை 
யால்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றாது வேறுபட, அதுகண்டு தோழி தனது 
ஆற்றாமை தோன்றச்‌ கூறியது. 
௩., வரிநிறப்‌ பாதிரி வாட வளிபோழ்ந்‌ 

தயிர்மணற்‌ றண்புறவி னாலி--புரள 

உருமிடி வான மிழிய வெழுமே 

நெருந லொருத்தி திறத்து. 

உரை :--வரிரிறப்‌ பாதிரி வாட - வரிசிறத்தையுடைய 
பாதிரிப்‌ பூக்கள்‌ வாட, வளி போழ்ந்து அயிர்‌ மணல்‌ தண்‌ 
புறவின்‌ ஆலி புரள - சாற்றினால்‌ ஊடறுக்கப்பட்டு நுண்மணலை 
யுடைய 'குளிர்்த காட்டின்கண்‌ ஆலங்கட்டிகள்‌ புரள, உரும்‌ 
இடி வானம்‌ - இடி இடிக்கும்‌ முகல்‌, ரெருரல்‌ ஒருத்தி திறத்து 
இழிய எழுமே - ரேற்றுமுதல்‌ தனித்திருக்கும்‌ ஒருத்‌ தியின்‌ 
பொருட்டு மழைபெய்ய எழாரின்‌ றதே--எ-று. 

பாதிரி வேனிற்குரிய பூவாயினமையின்‌ கார்காலத்‌ தொ 
க்கத்தில்‌ அழிர்தது. அது வேனிற்குரிய தென்பதையும்‌, 
வரிரிறமுடைத்தாதலையும்‌, 4: வேனிற்‌ பாதிரிக்‌ கூனி மாமலர்‌”? 
(அகம்‌. ௨டு௬), “£ வேனிற்‌ பாதிரிச்‌ கூன்மல ரன்ன ?? (குறும்‌. 
௧௪௭), “வேனிற்‌ பாதிரி விரிமலர்‌ குவைஇ”? (ஐங்குறு. ௩.௮௧), 
“புன்காற்‌ பாதிரி வரிகிறத்‌ இரள்வீ?? (அகம்‌. ௨௩௬) என்பவற்‌ 
ரேனு மறிக. பாலைக்குப்‌ பயின்ற இது முல்லைக்கண்‌ வந்து 
மயங்கியது, ! எச்சில மருங்கிற்‌ பூவும்‌ புள்ளும்‌, அர்ரிலம்‌ பொ 
மூதொடு வாராவாயினும்‌, வர்த நிலத்தின்‌ பயத்தவாகும்‌ !! 
(தொல்‌. பொருள்‌. சூ. ௧௭) என்னும்‌ சுத்நிரத்தானமையும்‌. 
ஏகாரம்‌ தேற்றம்‌. * ரெறாரல்‌' என்றதனை : ஒருத்தி திறத்து ' 
என்பதுடன்‌ சேர்ப்புழிக்‌, “குறித்த கார்காலம்‌ நேற்றே வர்தும்‌ 
தலைமகன்‌ வாராமையான்‌ சேற்றுமுதல்‌ சனித்திறார்‌ து வரும்‌ து 
காள்மாட்டு இன்றும்‌ இது வர்தமையான்‌ அவள்‌ இனி உயிர்‌ 
காமுமாறு யால்லனம்‌' என்பாள்‌ ! எழுமே' என்று கூறிறாளெ 
னப்‌ பொருள்சொள்ளப்படும்‌.'கானமிழிய வெழும்‌' என்பதுடன்‌ 


மூலமும்‌ உரைரயும்‌ டூ 


அதனைச்‌ சேர்ப்புழித்‌, * தனித்திருப்பாட்கு இரங்ச்‌ கலுழு 
மாறுபோல ரேற்றுமுதல்‌ முல்மழை பெய்யாரின்று மேல்‌ 
எழாரீன்றது ? என்று பொருள்‌ கோடலுமாம்‌. 

“ இழிர்செழுர்‌ தோங்கும்‌ ? என்பதும்‌ பாடம்‌. 


பாதிரி வாடப்போழ்ந்து ஆலிபுரள ஒருத்தி இறத்து 
வானமிழிய வெழும்‌ என முடிக்க. (௬) 


பிரிவாத்ராமையாற்‌ பசலை படர்ந்த தலைமகட்குக்‌ £ கார்‌ 
வர்‌, சமையான்‌ ௮.௮ நீங்கும்‌ ? எனத்‌ தோழி பருவங்காட்டி வற்‌ 
புறுத்தியது. 


௪. ஆடு மகளிரின்‌ மஞ்ஞை யணிகொளக்‌ 
காடுங்‌ கடுக்கை கவின பெறப்‌ பூத்தன 
பாடுவண்‌ டூதும்‌ பருவம்‌ பணைத்தோளி 
வாடும்‌ பசலை மருந்து. 


உரை :-— அடு மகளிரின்‌ மஞ்ஞை யணி கொள - கூத்‌ 
தாடும்‌ மகளிரே போல மயில்கள்‌ அழகுபெற, காடும்‌ கடுக்கை 
கவின்பெறப்‌ பூத்தன - காடுகளும்‌ கொன்றைகள்‌ அழகுபெற 
மலர்ந்தன ; பாடு வண்டு ஊதும்‌ - இளி என்னும்‌ பண்ணைப்‌ 
பாடும்‌ வண்டுகள்‌ அப்பூக்களை ஊதா நிற்கும்‌; (ஆகலாத்‌) 
பணை த்தோளி - மூங்கல்போன்ற தோளையுடையாய்‌ 1, பருவம்‌ 
வாடும்‌ பசலை மருந்து - இப்பருவம்‌ வாடுதலாலுண்டாகய 
நின்பசப்புக்கு மருர்தாயிற்று_—எ-று. 


ஆமெகள்‌ வெறியாடுமகள்‌ என்றலுமாம்‌. “ மஞ்ஞை 
யாடுமகள்‌ வெறியுறு வனப்பின்‌ வெய்துற்று ஈடுங்கும்‌ ” 
(குதுர்‌. ௧௦௫) என்றார்‌ பிறரும்‌. மஞ்ஞை ஆடதெற்றொழிலினா 
லும்‌ சாயலினாலும்‌ ஆமெகளிரை யொக்கும்‌. கார்‌ காலத்தில்‌ 
களியின்‌ மிகுதியான்‌ மஞ்ஞையாடுத லியல்பு. குதிஞ்சிக்குப்‌ 
பயின்ற இப்புள்‌ முல்லைக்சண்‌ வர்து மயக்கிற்து. இன்‌ - 
உவமப்‌ பொருவு. உம்மை எச்சம்‌, கொன்றை கார்காலத்தில்‌. 
மலர்வதொன்றென்பது, ££ கார்விரி கொன்றைப்‌ பொன்னேர்‌ 


௬ கார்‌ நாற்பது 


புதுமலர்‌?” (அகம்‌. காப்பு.) * கண்ணிகார்ஈறுவ்‌ கொன்றை '* 

(புதம்‌. க) என்பவையானு மறியப்படும்‌. * காடுங்‌ கடுக்கை 

கவின்பெறப்‌ பூத்தன  'என்பதில்‌ முதலுஞ்சினையும்‌ ஒரு 

முடிபு கொண்டன. வண்டு பறக்குங்கால்‌ சிறை புடையிலும்‌ 
தாளிலும்‌ உராய்தலினால்‌ இளியென்னும்‌ சுரவோசை சோன்‌ 
மதல்‌ பற்றிப்‌ * பாவெண்டு என்றாள்‌. பூக்களை ஊதுதல்‌ 
தேன்பருக. பசலை பிரிவாத்ராமையானுண்டாகும்‌ நிற வேறு 
பாடு, *: பசப்புரிற னாகும்‌ ” ' (தொல்‌, சொல்‌. சூ. ௩௦௭) என்‌ 
ரர்‌ ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌. 

£ கவின்கொள ' என்பதும்பாடம்‌. 

அணிகொளக்‌ காடுங்‌ கடுக்கை கவின்பெறப்‌ பூத்தன ; 
வண்டூதும்‌ பருவம்‌ மருர்து என இயையும்‌. (௪) 

தலைமசன்‌ வருதல்‌ பொய்யென்று கருதி ஆற்றாது 
தனது மணிவடம்‌ பரிர்தெறிர்‌,ச தலைமகட்குத்‌ தோழி பருவங்‌ 
காட்டி * வருதல்‌ பொய்யன்று ? என வற்புறுத்தியது. 

௫. இகழு௩ர்‌ சொல்லஞ்சிச்‌ சென்றார்‌ வருதல்‌ 
பகழிபோ ஓண்கண்ணாய்‌ பொய்யன்மை மீண்டைப்‌ 
பவழஞ்‌ சிதறி யவைபோலக்‌ கோபங்‌ 
தவழுந்‌ தகைய புறவு. 

உரை :--பகழிபோல்‌ உண்‌ கண்ணாய்‌ - அம்புபோன்ற 
மையுண்ட கண்களையுடையாய்‌ ! ஈண்டைப்‌ பவழஞ்‌ செறி 
யவைபோல - இவ்விடத்துப்‌ பவளஞ்‌ சிர்தியவைபோல, 
புறவு கோபம்‌ தவழும்‌ தகைய - காடுகள்‌ இர்திர கோபங்கள்‌ 
பரக்கும்‌ தகைமையை யுடையவாயின ; (ஆகலான்‌) இகழுரர்‌ 
சொல்‌ அஞ்சிச்‌ சென்றார்‌ வருதல்‌ பொய்யன்மை - இகழ்வார்‌ 
மொழிச்கு அஞ்சிப்‌ பொருட்குப்‌ போயினார்‌ மீளவருதல்‌ 
பொய்யன்மையாம்‌--௭ - று, 

தன்னையடுப்பவர்ச்குப்‌ பொருள்‌ சொடாவிடின்‌ இகழ்வா 

-சென்றஞ்சி, வேந்தற்கு வினைசெய்து பொருள்பெற்த்‌ தலை 

மகன்‌: சென்றானென்றறிக. “£ இல்லென விசர்சோர்க்‌ கொன்‌ 

நீயாமை யிளிவெனச்‌ சல்லிதர்து செயல்சூழ்ர்த பொருள்‌ ”” 


மூலமும்‌ உரையும்‌ எ 


(கவி- ௨) என்றார்‌ பிறரும்‌. ஆயின்‌ முன்னர்ப்‌ பொருளி 
னென்பதும்‌ ௮ஃது அவன்‌ பொருவிறப்புக்‌ கொருகுறைபா 
டென்பதுமில ; தன்‌ முதுகுரவராற்‌ படைக்கப்பட்ட பொருள்‌ 
கொண்டு இல்லறம்‌ ஈடாத்துதல்‌ அண்மைத்தன்மை அன்‌ 
றென்றும்‌, அதனால்‌ வரும்‌ பயன்‌ தழ்க்கின்றி அவர்க்காமென்‌ 
லும்‌, தகவே தனது சாளாற்றலால்‌ படைத்தபொருன்கொண்டே 
வழங்க வாழ்தல்‌ ஈலமென்று மறிர்சமையின்‌, பொருள்சேடச்‌ 
சென்றானென்பது. மகளிர்‌ சண்‌ வடிவத்தானும்‌, ஆடவரை 
வருத்துர்‌ தொழிலானும்‌ ௮ம்பையொத்திருத்தலின்‌ உவமம்‌ 
மெய்யொடு வினைமேல்‌ வர்தது. தலைமகள்‌ தானணிர்திரு்த 
பவளவடத்தை வருத்தமிகுதியான்‌ ௮றுத்செறிர்கனள்‌ என்‌ 
பதை “ ஈண்டை ' யென்னுஞ்சொல்‌ உணர்த்திற்று. ஈண்டு 
என்பது தலைவியின்‌ பள்ளியறை. ஐகாரம்‌ சாரியை. கோபம்‌ 
தம்பலப்‌ பூச்சி. இது கார்காலத்தில்‌ சோன்றுவதொரு செர்‌ 
ரிறம்பொருச்‌ இய எண்கால்‌ பூச்சி, இது செர்கிறமுடைத்தாத 
லைக்‌  கோபத்சன்ன தோயாப்‌ பூர்‌துகில்‌ ” (திருமுருகு. ௪௫) 
என்பதனானுமறிக. உவமம்‌ வண்ணத்தோடு வடி.வுபற்றிச 
சென்றது. 

* இகழுகாசசொல்‌ ?' * தவழத்தகைய ? என்பனவும்‌ 

பாடம்‌. (௫) 

தலைமகன்‌ வரவு நீடுமென நினைர்‌ துற்ற துயரினான்‌ மெலி 
ந்தகோள்‌ நோக்க வருந்தும்‌ தலைமகளைத்‌ தோழி, : இச்சார்ப்‌ 
பருவம்‌ வர்‌ தமையான்‌ வரவு நீடாது' எனக்‌ கூறி ஆற்றுவித்‌ 
த்து. 

௬. தொடியிட வாற்று தொலைந்ததோ ணோக்கி 
வடுவிடைப்‌ போழ்ந்தகன்ற கண்ணாய்‌ வருந்தல்‌ 
கடி.இிடி வான முரறு நெடுவிடைச்‌ 
சென்றாரை நீடனமி னென்று. 

உரை :--வடு இடைப்‌ போழ்ர்து அசன்ற கண்ணாய்‌ - 
மாவடுவின்‌ ஈடுவே பிளச்தாற்போல அசன்ற சண்களையுடை 
யாய்‌! சடி.து இடி. வானம்‌ - சடுமையாய்‌ இடிக்கும்‌ முரல்‌, செடு 


௮ கார்‌ நாற்பது 


இடைச்‌ சென்றாரை டடன்மின்‌ என்று உரறும்‌ - நெடிய வழிச்‌ 

சென்றாரைக்‌ காலக்தாழாது போவீரென்று சொல்லி முழங்கா 

கின்றது ; (ஆகலான்‌) தொடி. இட ஆற்றா தொலைர்த தோள்‌ 
நோக்கி வருந்தல்‌ - வளையிடுதற்கு ஆற்றாதாய்‌ மிகமெலிர்த 
தோளைப்‌ பார்த்து வருந்தாதே ௭ - று. 

, அயர்மிகுதியால்‌ தலைமகள்‌ உறுப்பு ஈலனிழர்தாள்‌. 

“£ தொடியொடு தோணெடுழ ?' (குறள்‌. 2௨௨௬௬), “£ தொடிரிலை 

கலங்க வாடிய தோளும்‌ ” (ஐங்குறு. ௪௭௫) என்றார்‌ பிறரும்‌. 

வடு மாவின்‌ இளம்பிஞ்சு. உவமம்‌ மெய்யின்மேற்‌ சென்றது. 

“£ இளமாக்காய்‌ போழ்ந்தன்ன கண்ணினால்‌ (கலி. ௧௦௮) 

என்றார்‌ பிறரும்‌. * நெடுவிடை” ஈறுதொக்கு மருவின்‌ பாத்‌ 

தயவாய்‌ நின்று ஒத்றடுக்காது வகரவுடம்படுமெய்‌ பெற்று 
இயல்பாய்ப்‌ புணர்க்கது எ.துகைரோக்கியும்‌, தளைரோக்கியும்‌. 
மூன்றாம்‌ அடியில்‌ ஒரூஉ எதுகை பயின்‌றமையின்‌ நான்காம்‌ 
அடியில்‌ அடிஎதுகை இன்று. இங்கனம்‌ பயிறல்‌ சங்கசசெய்‌ 
யுள்களினி௰ல்பு. மேல்‌ வருஞ்‌ செய்யுட்களிலும்‌ கண்டு 
கொள்க. 

*அகழ்ச்த” “ரெறியிடை? * உரற்றும்‌? * சென்றோரை ' 

என்பன வேறு.பாடம்‌. (௬) 

பிரிவு நீட வேறுபட்ட தலைமகட்குத்‌ தோழி, * ஈமரை 
நமக்குத்‌ தருதற்கு வந்ததுகாண்‌ இப்பருவம்‌ ' எனக்காட்டி 
வற்புறுத்திய து. 

எ. தீச்சியார்க்‌ தேலு நண்ணார்த்‌ தெறுதலுந்‌ 
தற்செய்வான்‌ சென்றார்த்‌ கரூஉந்‌ தளரியலாய்‌ 
பொச்சாப்‌ பிலாத புகழ்வேள்வித்‌ தீப்போல 
எச்சாரு மின்னு மழை. 

உரை :—சளரியலாய்‌ - மனச்‌,களர்ச்ச இயல்பினையுடை 
யாய்‌ ! ஈச்சியார்க்கு ஈதலும்‌ - தம்மை விரும்பி வச்தவர்களுக்கு 
அளித்தலினாலும்‌, ஈண்ணார்த்‌ தெறுதலும்‌ - தம்மையடையாத 
பகைவரை . யழித்தலினாலும்‌, சன்‌ செய்வான்‌ சென்றார்‌ - 
தம்மை கிலைபெறுத்திச்‌ கொள்வான்‌ பொருட்குப்‌ போயினாரை, 


மூலமும்‌ உரைரயும்‌ ௯ 


பொச்சாப்பு இலாத புகழ்‌ வேள்வித்‌ தீப்போல - மறப்பில்லாத 
புகழையுடைய வேள்வித்‌ திப்போல, எச்சாரும்‌ மின்னும்‌ மழை 
கீரூஉம்‌ - எம்மருங்கும்‌ மின்னா நிற்கும்‌ வானம்‌ கொண்டு 
வரும்‌ - ஐ. டட. 
வேர்தற்குற்றுழிப்‌ பிரிரதமையான்‌ ஈண்ணார்த்‌ தெறுத 
லும்‌, அவ்வினைசெய் து பொருள்பெறலால்‌ ஈச்ூயார்க்‌ கேலு 
மாம்‌, “ அரிதாய வறனெய்தி யருளியோர்ச்‌ களித்தலும்‌ பெரி 
தாய பகைவென்று பேணாரைச்‌ தெறுதலும்‌ ” (கலி. ௧௧) என்‌ 
ரர்‌ பிறரும்‌. * இர்த்தலும்‌ ? என்று பாடமோதின்‌, £ தம்மை 
விரும்பி அடைர்சவருடைய வறுமையை யொழித்தலினைம்‌ * 
என்று பொருள்‌ கோடலமையும்‌. இருவழி.பும்‌ உம்மை 
எண்ணுச்‌ கண்‌ வந்தது, அளபெடை' இசை நிறைக்கண்‌ 
வந்தது. தலைமகள்‌ மனந்தளர்க்தது பிரிவாற்றாமையான்‌. 
““ தளரியா லென்னறிதல்‌ வேண்டின்‌ ” (கலி, ௧௧௯) ** தணர்த ' 
கீன்றலையு நீ தளரியலவரொடு ” (கலி. ௬௬) என்றார்‌ பிறரும்‌. 
“ தளிரியலாய்‌ ' என்று பாடமோதின்‌ “ மாந்தளிரின்‌ இயல்‌ 
பினை யுடையாய்‌ என்று கூறுதலமையும்‌. பிரிவின்கண்‌ 
வருந்தும்‌ தலைவிக்கு நிறம்‌ வேறுபடுதவின்‌ முன்னதே யேற்ற 
மூடைத்து.  * பொச்சாப்பிலாக புகழ்வேள்வி ? என்றாள்‌, 
வேள்வி மக்களுக்கு இம்மையில்‌ மழைவளம்‌ சுரத்தல்‌, ஆபயன்‌ 
பெருக்கல்‌ முதலாய பல ஈன்மைகளைப்‌ பயத்தற்‌ காரணத்‌ 
தானும்‌, மறுமையில்‌ வீட்டின்பத்தை யளித்தற்‌ காரணத்தா 
னும்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ யாண்டும்‌ புகழப்படுகலின்‌. 4: பொச்சாப்‌ 
புச்‌ கொல்லும்‌ புகழை”? (குறள்‌. ௩௨.) என்றமையின்‌ ஈண்‌ 
டுப்‌ * பொச்சாப்பிலாத புகழ்‌ என்றாள்‌. ஒளிபற்றி உவமம்‌ 
,பயின்றமையின்‌ இஃது உருவுவமம்‌. உம்மை முற்று, (௪) 
பிரிவின்கண்‌ ஆற்றாளாய தலைமகட்குத்‌ தோழி, ₹ அவர்‌ 
இன்னே வருதலைச்‌ கூறுமிப்புறவு ? எனக்‌ காட்டி வற்புறுத்‌ 
இய. 
அ. மண்ணியன்‌ ஞாலத்து மன்னும்‌ புகழ்வேண்டிய்‌ 
பெண்ணிய னல்லாய்‌ பிரிந்தார்‌ வரல்கூறும்‌ 


௧௦ கார்‌ நாற்பது 


கண்ணிய லஞ்சனந்‌ தோய்ந்தபோற்‌ காயாவும்‌ 

அண்ணரும்‌ பூழ்த்த புறவு. 

உரை :--பெண்‌ இயல்‌ ஈல்லாய்‌ - பெண்ணியல்பினை 
யும்‌ ஈற்குணங்களையு முடையாய 1 மண்‌ இயல்‌ ஞாலத்து 
மன்னும்‌ புகழ்‌ வேண்டி - மண்ணா ணியன்ற உலகத்து நிலை 
பெந்நிருக்கும்‌ புகழை விரும்பி, பிரிந்தார்வரல்‌ - வினைவயிற்‌ 
போயினார்‌ வருதலை, கண்‌ இயல்‌ அஞ்சனம்‌ தோய்ர்தபோல்‌ 
காயாவும்‌ நுண்‌ அரும்பு ஊழ்த்த புறவு - கண்ணிற்‌ இயற்றப்‌ 
படும்‌ மையில்‌ முழுனெவை போலச்‌ காயாஞ்‌ செடிகளும்‌ 
நண்ணிய அரும்புகள்‌ மலரப்‌ பெற்ற காடுகள்‌, கூறும்‌ - தெரி 
வியா நிற்கும்‌-—எ-று. 


பகைவரை வெல்லுதலினலும்‌, இரப்போர்ச்‌ தெலினாலும்‌ 
மன்னும்‌ புகழ்‌ பெறுதலாம்‌. * மன்னும்‌ புகழ்‌ ! என்றது தாம்‌ 
மறையினும்‌ உலசம்‌ உளசாங்காறும்‌ தம்‌ புகழ்‌ நிலவு.த லென்‌ 
தவாறு. * மன்னா வுலகத்து மன்னுதல்‌ குறித்தோர்‌ தீம்புகழ்‌ 
நிதீஇத்‌ தாமாய்ந்தனரே” (புறம்‌ - ௧௬௫) என்றார்‌ பிறரும்‌. 
மகளிர்‌ கண்களுக்கு மை திட்டுதல்‌ பண்டை சாள்‌ தொட்டு 
வருமொரு வழக்கம்‌. வண்ணத்திற்குத்‌ தான்‌ பயின்ற ௮ஞ்ச 
னத்தையே தோழி கூறினது ஈண்டு மிகவும்‌ எற்புடைத்து. 
இஃது உருவுவமம்‌. காயா கரு மிறமுடைத்‌ தாதல்‌ “மணி 
யெனத்‌ தேம்படு காயா மலர்ந்த ” (ஐங்குறு. ௪௨௦), * குறும்‌ 
பொறை மருங்கிற்‌ கரிபரர்‌தன்ன காயாஞ்‌ செம்மலொடு ”* 
(அகம்‌. ௧௬௨), “மணி புரை யுருவின சாயாவும்‌ ” (கலி 
௪௪௦), என்பவையானு மறியப்படும்‌. ££ அஞ்சனக்‌ காயா மலர” 
(திணைமொழி. ஐம்‌. ௨௧), '' செறியிலைச்‌ காயா வஞ்சன 
மலா? (முல்லை. ௬௩), என்றார்‌ பிறரும்‌, உம்மை எச்சம்‌. 
“மாதரார்‌ முறுவல்போன்‌ மணமெளவன்‌ முதையூழ்ப்ப ?” 
(சலி. ௨௭) என்புழிப்போல ஊழ்த்தல்‌ மலர்தல்‌ என்னும்‌. 
பொருட்டாயது. * காயாவும்‌ நுண்ணரும்‌ பூழ்த்த புறவு,” 
என்பதில்‌ முதலுஞ்‌ சனையும்‌ ஒரு முடிபு கொண்டன. 

* தோய்ச்‌ சனபோல்‌ ! என்பதும்‌ பாடம்‌. (2) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ கக: 


இதுவுமது. 

௯. கருவிளை கண்மலர்போற்‌ பூத்தன கார்க்கேற்‌ . 
றெரிவனப்‌ புற்றன தோன்‌ நி--வரிவளை 
முன்கை யிறப்பத்‌ துறந்தார்‌ வரல்கூறும்‌ 
இன்சொற்‌ பலவு முரைத்து. 


உரை :--கண்மலர்போற்‌ பூத்தன கருவிளை - கண்மலர்‌: 
போலப்‌ பூத்தவையான கருவிளம்‌ பூக்களும்‌, கார்க்கு ஏ ற்று எரி' 
வனப்பு உற்றன தோன்றி - கார்ப்பருவத்திற்‌ கெதிர்ர்து இ 
யினது அழகை யுற்தவையான தோன்றிப்பூக்களும்‌, வரிவளை 
முன்கை இறப்ப - வரியையுடைய வளைகள்‌ முன்னங்கையி' 
னின்று கழல, இன்சொல்‌ பலவும்‌ உரைத்துச்‌ சென்றார்‌ வால்‌: 
கூறும்‌ - இனிய சொற்கள்‌ பலவுமொழிர்து சென்றார்‌ வரு 
தலைச்‌ கூருறிற்கும்‌--௪ - று. ல 


கருவிளை கருங்காக்கணம்பூ, உவமம்‌, மெய்யொடு சொழில்‌: 
மேலுஞ்‌ சென்றது. *: கண்ணிற்‌ கருவிளை மலர” (அகம்‌. 
௨௧௯), ““தண்புனக்‌ கருவிளைக்‌ சண்போன்‌ மாமல ராடுமயிற் 
பீலியின்‌ வாடையொடு துயல்வர” (ஈற்‌. ௨௬௨), “(கண்ணெ 
னக்‌ கருவிளை மலர (ஐங்குறு. ௪௬௪) என்றார்‌ பிறரும்‌. 
சோன்றி எரிவனப்‌ புடைத்தாதலைச “சுடர்ப்பூச்‌ தோன்றி”? 
(குறிஞ்சி. ௧௦) என்புழிக்‌ காண்க. இது முல்லையின்‌ கருப்‌ 
பொருள்‌. இறப்ப என்றது ஈண்டுக்கழல, “முன்கை யிறை 
யிறவா நின்றவளை? (குறள்‌. ௧௧௫௭) என்புழிப்போல. தலை 
மகன்‌ பிரிவு உணர்த்தத்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றாது மெலிர்‌தமையின்‌ 
வளை சையினின்று நீங்னெ, **வரிவனை முன்கை வரவர விறப்‌ 
பப்‌ போனார்தனிரமர்‌' (கல்‌. ௪௮), ““இறையிறர்‌ இலங்கு: 
வளை செடுழ்ச்சா௮ப்ப்‌ புலம்பணிந்து"? (குறுச்‌. ௫௦), “(இறை 
யிறர்த வங்கோ லணிவளையோ சொல்லாதோ ”' (முத்தொள்‌, 
௬௨) என்றார்‌ பிறரும்‌. காதலர்‌ ஈலமாய்ப்‌ பிரிர்து போயின 
சாசலின்‌ ! இன்சொற்‌ பலவு முரைத்து' என்றாள்‌. உம்மை 
முற்று. 


௧௨ கார்‌ நாற்பது 


பூத்தன வனப்புற்றன வளையிறப்பச்‌ சொல்லுரைத்துச்‌ 
அறர்தார்‌ வால்‌ கூறும்‌ எனக்கூட்டுக. (௯) 
பருவங்கண்டு ஆற்றாமையான்‌ மேனிவாடிய இழத்தி 
யைத்‌ தோழி, காதலர்‌ தேர்‌ வாராநிந்கின்றது' எனக்கூறி 
ஆத்றுவித்தது. 
௧௦. வானேறு வானத்‌ துரற வயமுரண்‌ 
ஆனேற்‌ ஜொருதக்க லகனே டெதிர்செறுப்பக்‌ 
கான்யாற்‌ நறொலியிம்‌ கடுமான்றே ரென்றோழி 
மேனி தளிர்ப்ப வரும்‌. 


உரை:--என்‌ சோழி - எனது தோழியே! வானேறு 

வாகி. . . 
வானத்து உரற - யேறு டமேகததின்சணின்று முழங்க, 
வயமுரண்‌ அன்‌ ஏறு ஒருத்தல்‌ - வலிமையையும்‌ மாறுபாட்‌ 
டையுமுடைய எருமையினது ஆணயெ ஒருத்தல்‌, அகனோடு 
எதிர்‌ செறுப்ப - அவ்விடியுடனே எதிரிட்டுக்‌ கோபிக்க, மேனி 
தீளிர்ப்ப - ரினது மேனி தழைக்க, கான்யாறு ஒலியின்‌ கடு 
மான்‌ தேர்வரும்‌ - காட்டாற்றின து ஓசையைப்போலக்‌ கடுகய 
செலவினையுடைய குதிரை பூட்டப்பட்ட ஈங்காதலர்‌ தேர்‌ 
வாராகிற்இின்றது--௭ - அ, 

எருமையும்‌ பசுவும்‌ மரையுமென்ன வருபவை மூன்றும்‌ 
அனெனப்படுமே” (திவா. தொ, ௬), “எருமையும்‌ மரையும்‌ 
பெற்றமும்‌ அன்ன” (தொல்‌, மரபு. சூ. ௬௯) என்றமையான்‌ 
ஆன்‌ எருமையையும்‌, ஏறு அதன்‌ ஆண்பாலையு முணர்த்தின- 
“*ஏற்புடைத்‌ தென்ப எருமைக்கண்ணும்‌'' (தொல்‌. மரபு. சூ. 
௬௭) என்றமையின்‌ ஈண்டு ஒருத்தல்‌ எருமைக்கண்‌ வந்தது. 
ஒருத்தல்‌ கடா, “வெண்ணெலரிரர்‌ தண்ணுமை வெரி இச்‌ செங்க 
ணெருமையினம்பிரி யொருக்தல்‌" (மலைபடு. ௪௭௧) என்புழியும்‌ 
அவ்வாறு வச்சது. உஇமேற்றிற்கு ஏறு வெகுளுதலை, “இடச்‌ 
குசலானைற்றின மெதிர்செறுப்ப” (சல்‌. ௯௮), “ஏறு முரண்‌ 
சிறப்ப வேறெதிரிரங்க (ஐங்குறு, ௪௬௩) என்பவையானு 
மறிக, ஒவித்தற்‌ ரொழில்பற்றி உவமம்‌ வர்ததாகலான அது 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧-௩. 


வினையுவமமாயிற்று.  அருவியி ஜொலிக்கும்‌ வரிபுனை நெடுர்‌ 
தேர்‌? (பதிற்றுப்பத்து),  ஈல்லெழி னெடுர்தே ரியவுவர்‌ 
சன்ன கல்யா றொலிக்கும்‌ விடர்முழல்‌ இரங்க ? (மலைபடு. 
௩௨௩.), * புள்ளியன்‌. மான்றேர்‌ கடுவிசை துரந்த கான்யாற்‌ 
றொலியின்‌ *? (கல்‌. ௧௮) என்றார்‌ பிறரும்‌. கான்யாறு முல்லைக்‌ 
குச்‌ கருப்பொருளாயினமையின்‌ அதனையே ஈண்டுப்‌ பொருந்த 
உவமித்தாள்‌. இன்‌ - ஐர்தாவது ஒப்புப்பொருளுணர்த்திற்று. 

உரத்த? 'கானியாற்றொலியிற்‌ என்பன வேறுபாடம்‌.(௧௦) 


கா தலர்தேர்‌ வருதல்‌ பொய்யென்று ஆற்றாளாய தலை 
மகட்குத்‌ தோழி காரணங்‌ காட்டி வற்புறுத்தியது. 


௧௧, புணர்தரு செல்வம்‌ கருபாக்குச்‌ சென்றார்‌ 
வணரொலி யைம்பாலாய்‌ வலவருதல்‌ கூறும்‌ 
'அணர்த்தெழு பாம்பின்‌ றலைபோற்‌ புணர்கோடல்‌ 
பூங்குலை மீன்ற புறவு. 


உரை:--வணர்‌ ஒலி ஐம்பாலாய்‌-கடை குழன்று தழைத்த 
கூந்தலினையுடையாய்‌, ௮ணர்த்து எழுபாம்பின்‌ தலைபோல்‌ - 
மேலேக்கி யெழும்‌ பாம்பினது படம்போன்ற, புணர்கோடல்‌ .. 
ஒன்றோடொன்று மருவிய -வெண்கார்‌தள்சள்‌, பூங்குலை ஈன்ற 
புறவு-பூங்கொத்துச்களை ஈன்ற காடுகள்‌, புணர்தரு . செல்வம்‌ 
தருபாக்குச்‌ சென்றார்‌ - இம்மை இன்பத்தையும்‌ மறுமை யின்‌ 
பத்தையும்‌ பொருக்தச்செய்யும்‌ பொருளைக்‌ கொளவேண்டிப்‌ 
போயினார்‌, வல்‌ வருதல்‌ கூறும்‌ - விரைந்து வருதலைத்‌ தெரி 
வியாரின்றன--௭ - று, 


இருமை இன்பமும்‌ பொருளானே முற்றுப்பெறுமென்‌ 
ஐது, இல்லறம்‌ ஈடாத்தி வழங்க வாழ்தலாலுண்டாம்‌. இம்மை 
இன்பத்தையும்‌, தேவர்‌ காரியமும்‌ 'பிதிர்கள்‌ காரியமும்‌ ஆத்‌ 
*தலாறுண்டாம்‌ ம்றுமை இன்பத்தையும்‌ தனது தா ளாற்றலாத்‌ 
படைத்த பொருளே எய்துலித்தவின்‌. : “ இல்லா சிறுமையும்‌ 


௧௪ கார் நாற்பது 


ஈன்மையெய்‌ தாரென்‌ நிருரிதிக்குக்‌, கல்லார்‌ சரஞ்செல்வ தேரி 
னைர்‌ தார்சமர்‌?? (இறை. அகம்‌. மா. கோ. ௨௬௮) “ இசையு 
மின்பமு மீதலு மூன்று மசையுட ஸிருர்தோர்ச்‌ கரும்புணர்‌ 
வின்மென வினைவயிற்‌ பிரிர்ச வேறுபடு கொள்கை ?? (ஈற்‌ - 
௨௧௪), “ஈதலும்‌ துய்த்சலு மில்லோர்ச்‌ இல்லெனச்‌ செய்வினை 
சைம்மிக வெண்ணுதி ?? (குறும்‌, ௬௩), “ முனிவரும்‌ மன்னரு: 
முன்னுவ பொன்னான்‌ முடியும்‌?? (கோவை - ௩௩௨) 
என்றார்‌ பிறரும்‌. “£ பொருளில்லார்க்‌ இவ்வுலக மில்‌ ?? (குறள்‌. 
௨௪௭) என்றார்‌ பொய்யில்‌ புலவரும்‌. அறத்தையு மின்பத்தை 
யும்‌ பொருர்கச செய்த லெனினுமமையும்‌. பாக்கு வினை 
யெச்சவிகுதி. கூர்தல்‌ ஐர்‌து வகையினை யுடைமையின்‌ ஐம்‌ 
பாலாயிற்று. அவை குழல்‌, கொண்டை, சுருள்‌, பனிச்சை, 
முடி என்பன. கோடல்‌ பாம்பின்‌ படம்‌ போனறிருத்தவின்‌ 
உவமம்‌ மெய்யின்கண்‌ வர்சது. “ உருமுற்ற பூங்கோட லோடி 
யுருமுத்த ஐச்தலை நாகம்‌ புரையும்‌? (திணை மா. நூற்‌. £௦௭) 
என்றார்‌ பிறரும்‌. தலை ஆகுபெயர்‌. 
பூங்கொடி  “ ஈர்த ? என்பனவும்‌ பாடம்‌. (௧௧) 
தலைமகன்‌ வருதல்‌ .உண்மையன்றென்று ஆற்றாளாய 
தலைமகளைக்‌, * கொண்மூ வலமேரினது ஈன்னிமித்த மாயின 
மையின்‌ அவர்வருதல்‌ இண்ணிது ? என்று தோழி கூறி அற்று 
வித்தது. 
௧௨. மையெழி ஓண்கண்‌ , மயிலன்ன சாயலாய்‌ 
ஐயந்தீர்‌ காட்சி யவர்வருத நிண்ணிதாம்‌ 
நெய்யணி குஞ்சரம்‌ போல விரும்கொண்டூ 
வைகலு மேரும்‌ வலம்‌. 
்‌ உரை :--மை எழில்‌ உண்சண்‌ - கருமை யுடைத்தாயெ 
அழனெயுடைய மையுண்‌ கண்ணையும்‌, மயில்‌ அன்ன சாய 
லாய்‌ - மயில்போன்ற சாயலினையுமுடையரய்‌, செய்‌ அணி 
குஞ்சரம்‌ போல - எண்ணெய்‌ பூசப்பட்ட யானைகள்‌ போல, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௫ 


இருங்கொண்மூ வைகலும்‌ வலம்‌ ஏரும்‌ - கரிய மேகங்கள்‌ 
சாடோறும்‌ வலமாக எழாநின்றன ; (ஆதலான்‌) ஐயர்‌ தீர்சாட் 
அவர்‌ வருதல்‌ இண்ணிது - மயக்கம்‌ நீங்யெ (தெளிர்‌த) அரி 
வினையுடைய ஈம்‌ தலைவர்‌ மீளவருதல்‌ உண்மை எ-று. 


உண்கண்‌-மையுண்டகண்‌. “்‌ சாயன்‌ மென்மை ” (தொல்‌. 
சொல்‌. சூ. ௩௨௫) என்றார்‌ ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனாறாம்‌. 
“ மயில்சண்‌ டன்ன மடஈடை மகளிரொடு” (முருகு. ௨௦௫) 
என்றார்‌ பிறரும்‌. கற்ற துடைமை காட்சியி னறிப?? (மு. 
மொ. காஞ்சி. ௨. ௪.) என்றமையின்‌ தலைமகன்‌ கல்வீசறெப்‌ 
புத்‌ தோன்ற ஐயக்தீர்காட்டு என்றாள்‌. ' தலைவர்‌ ஐயந்தீர்ச்த 
அறிவுடையாராயினமையின்‌ பிரிந்தார்க்கு வருத்சஞ்‌ செய்யும்‌ 
இப்பருவமென்றறிர்து விரைவில்‌ வருவர்‌ ? என்னுங்‌ குறிப்‌ 
புச்‌ தோன்றத்‌ தோழி ௮ங்கன முரைத்தாள்‌. உவமம்‌ உருவு 
வமம்‌. : வெய்பயி லடுக்கத்‌ இயானைச்‌ செல்லினங்‌ சடுப்ப...... 
புயலே? (அசம்‌. ௩௨௨) “வானத்‌ சன்ன வளமலி யானை ?? 
(மலைபடு. ௫௩௦) என்றார்‌ பிறரும்‌. ஏர்‌ - எழுச்சி.  வலனே 
ருங்‌ கார்‌ ?? (ஐம்‌. ஐம்‌. க), “ஏர்தருசுடரின்‌ ?? (புறம்‌. ௧௫௫), 
“வெள்ளி யேர்தர ?? (புறம்‌. ௩௬௮), (£ கொண்மூ விருண்டு 
யர்‌ விசும்பின்‌ வலனேர்பு வளைஇ ?? (அகம்‌. ௧௮௭) என்புழியும்‌ 
௮ஃது அப்பொருட்டாயது. பருவ வாவுடன்‌ முகில்‌ வலஞ்செல்‌ 
லவே அத ஈன்னிமித்த மாகலானும்‌ தலைவர்‌ ருசல்‌ திண்ணி 
தென்றாள்‌. உம்மை முற்று, 


“ஏகும்‌ ? என்பதும்‌ பாடம்‌. (௧௨) 
பிரிவிடை ஆற்றாளாய்‌ வேறுபட்ட ழத்தியைத்‌ தோழி 
“உரைத்த பருவம்‌ வர்ததாகலான்‌ அவர்‌ வருவர்‌ ? என வற்‌ 
புதுத்தியது. 
௧௩. ஏந்தெழி லல்குலா யேமார்ந்த காதலர்‌ 
கூந்தல்‌ வனப்பிற்‌ பெயரூழ--வேந்தர்‌ 
சளிறெறி வாளரவம்‌ போலக்கண்‌ வெளவி 
'ஒளிறுபு மின்னு மழை, 


௧௬ கார்‌ நாற்பது 


உரை:ஏந்து எழில்‌ அல்குலாய்‌ - உயர்ர்த அழஜனை 
யுடைய அல்குலையுடையாய்‌, ஏம்‌ ஆர்ர்த காதலர்‌ கூர்தல்‌ 
வனப்பின்‌ - தம்‌ தலைவரொடு புணர்ர்து இன்பர்‌ அய்த்த 
மகளிரின்‌ குழவின ௮ அழகுபோல்‌, பெயல்தாழ - மழை பெய்ய, 
மழை-வானம்‌, வேர்தர்‌ களிறு எறி* அரவம்‌ வாள்போலச்‌ கண்‌ 
வெளவி - அரசர்‌ யானைகளை வெட்டி வீழ்த்துங்கால்‌ ஓசை 
யிடும்‌ வாள்போலக்‌ (காண்பவர்‌) கண்களைக்‌ கவர்ர்‌ த, ஒளிறுபு 
மின்னும்‌ - ஒளிவிட்டு மின்னரின்றது ; (ஆதலான்‌ காதலர்‌ 
வருவர்‌)-௭ - று. 

ஏமம்‌ ஏம்‌ என்றான து கடைக்குறை, : ஏமாச்த போழ்தின்‌? 
(காலடி. ௩௭௮) என்பது போல. உவமம்‌ உருவொடு மெய்மேற்‌ 
சென்றது, மழைக்கால்‌ ரெராக இறங்குர்‌ தோற்றத்திற்கு மகளி 
ரின்‌ கரிய கூர்தல்‌ மீண்டு தாழ்ர்திருத்தலே உவமித்தமையின்‌, 
இன்‌ உவமப்பொருவு. கருமிறமுடைய முகிலின்சண்‌ தோன்றும்‌ 
மின்னல்‌ ஒளிக்கு அர்கிறமுடைய களிற்றின்கண்‌ தோன்‌ 
அதும்‌ வாள்‌ ஒளியை உவமித்தமையின்‌ உருவுவமமு.ம்‌ மெய்யுவம 
மும்‌ விரவின. “செழியன்‌ பாசறை உறைகழி வாளின்‌ 
மின்னி யு.துக்சா ணெடும்பெருங்‌ குன்றம்‌ முற்றிக்‌ கடும்பெயல்‌: 
பொழியும்‌ ?? (சற்‌. ௩௮௭), 4 வாணிற வுருவி ஜெளிறுபு 
மின்னிப்‌ பருவுறைப்‌ பஃறுளி தெறி வானவின்று ?? (அகம்‌. 
௨௧௭), “£ மன்ன ரருஞ்சம,ச்‌ தெதிர்ச்க பெருஞ்செய லாடவர்‌ 
கழித்தெறி வாளி னழிப்பன விளங்கு மின்னுடைக்‌ கருவியை 
யாரி சாளுங்‌ கொன்னே செய்தியோ அரவம்‌. ..மழையே ” 
(அகம்‌. ௧௭௪), “£ உறைகழிவாண்‌ மின்னிற்றான்‌ மாட மது 
இன்‌ மழை ?? (புறம்‌. வெ. மா. ௬௪௬) என்றார்‌ பிறரும்‌. மின்‌ 
சுண்வெளவுதல்‌ என்றது மிக்க ஒளியினாற்‌ கட்பார்வையைச்‌ 
கெடச்செய்த லென்றவாறு. ““கண்கெட மின்னிப்‌ படுமழை 








ட கய வாளரம்‌ தமித்த (அகம்‌, ௨௪), “ வாளரம்‌ பொருத 
(ஈத்‌, ௪௭), oa உாவுத்‌ இரைபொருத பிணர்படு தடவுமுதீ' லரவு 
வள்‌, வாய முள்ளிலைத்‌ தாழை! (ஈம்‌, ௨௬9) என்று வருதலினால்‌ ஈண்டு. 
உ தானரவம்‌! “அரவு வரிளச்‌ ' குறிச்ன்றதோ வென்பது ஜயம்‌, 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௭ 


பொழிந்த பானாட்‌ கங்குல்‌ (அகம்‌. ௬௨) என்பதனானு மறிச. 
* ஆதலாற்‌ காதலர்‌ வருவர்‌ ' என்பது வருவிக்கப்பட்ட த. 


“ஏமாந்த ' * வவ்வி' என்பனவும்‌ பாடம்‌. (௧௯) 


பொ ருள்‌ வயிற்‌ பிரிர்த காதலர்‌ காலர்‌ தாழ்த்தே வருவா 
சென்று நினைத்து வேறு பட்ட தலைவியைத்‌ தோழி காரணன்‌ 
காட்டி, * வல்லே வாராரிற்பர்‌ ' எனக்‌ கூறி ஆற்றுவித்தது. 


௧௪. செல்வந்‌ தரல்வேண்டிச்‌ சென்றநங்‌ காதலர்‌ 
வல்லே வருத நெளிந்தாம்‌ வயங்ழொய்‌ 
முல்லை யிலங்கெயி நீன நறுந்தண்கார்‌ 
மெல்ல வினிய நகும்‌, 


உரை :--வயங்கு இழாய்‌ - விளங்காரின்ற அணிகளை 
யுடையாய்‌, முல்லை இலங்கு எயிறு ஈன - முல்லைச்‌ கொடிகள்‌ 
மகளிரது விளங்கும்‌ பற்களைப்‌ போன்ற அரும்புகளை ஈனும்‌ 
வகை, நறுந்‌ தண்‌ கார்‌ மெல்ல இனிய ஈகும்‌ - ஈல்ல குளிர்ந்த 
முகில்‌ மெதுவாகவும்‌ இனிமையாகவும்‌ மின்னும்‌; (ஆசலான்‌) 
செல்வர்‌ தரல்‌ வேண்டிச்‌ சென்ற ஈம்‌ காதலர்‌ - பொருள்‌ தேடிச்‌ 
கொள்ளும்‌ பொருட்டுப்‌ போயின நம்தலைவர்‌, வல்லே வருதல்‌ 
தெளிர்தாம்‌ - விரைந்தே வருதலைச்‌ இட்பமாய்‌ அறிர்தாம்‌. 
று. ்‌ 

இருமை யின்பத்தையும்‌ முடித்துவைப்பது பொருளே 
யாயினமையின்‌ செல்வர்‌ தரல்‌ வேண்டிச்‌ சென்றாரென்பது. 
ஏகாரம்‌ தேற்றம்‌, வினைமுற்று உளப்பாட்டுத்‌ சன்மைப்‌ 
பன்மைச்சண்‌ வந்தது. ஈறு ஈண்டு நல்ல என்னும்‌ 
பொருட்டாதலைப்‌ “ புனைவினைப்‌ பொலிர்த பொலனறுர்‌ 
தெரியல்‌ ” (புறம்‌. ௨௧) என்புழிக்‌ காண்க. ஈல்ல என்றது 
உலகத்திற்கு ஈன்மை பயத்தலைக்குறித்தது, “ திருமறை ” 
(மலைபடு. ௪) என்பது போல. அழயெ என்று கோடலு 
மொன்று. முல்லை இத்திணைக்குரிய கருப்பொருள்‌. முல்லை 
வண்ணத்தானும்‌, வடிவத்தானும்‌ மகளிர்‌ பற்களுக்கு உவமை 
யாகும்‌, “்‌ அர்க்கொடி முல்லை யெயிதீன ”' (ஓர்‌. எழு. ௨௧), 


க.ப கார்‌ நாற்பது 


** கொடிமுல்லை கூரெயி நீன ” (கைந்நிலை. முல்லை. ௧), 
“ முல்லை மென்கொடி. யெயிதீன முகைக்கும்‌ ”? (குறுச்‌.௧௮௬) 
என்றார்‌ பிறரும்‌. ஈகுதல்‌ மின்னொளியுடன்‌ முழங்குதல்‌. 
“ வான ஈகுவதுபோன்‌ மின்னாட ” (இணை மா. நூற்‌. ௧௨௨) 
என்றார்‌ பிறரும்‌. கார்‌ என்பதைக்‌ கார்காலமென்று கொண்‌ 
டால்‌, “ பூங்கொடி முல்லைத்‌ தொகுமுகை யிலங்கெயி றாக 
ஈகுமே சோழி ஈறுந்தண்‌ காரே ” (குறுந்‌. ௧௨௬), “ முழங்கு 
கொண்டன மாரிக்கு முல்லையின்வாய்‌ ஈகவேநீ வருந்து 
வதே” (இறை. அகம்‌. மா, கோ. ௨௧௬) என்புழிப்போல, 
 முல்லையாகயெ விளங்கும்‌ பற்கள்‌ தோன்றும்‌ வகை ஈறிய 
குளிர்ந்த கார்காலம்‌ (நீ வரும்‌ துவதைக்‌ கண்டு) மெல்ல இனி 
மையாக நகும்‌ ' என்று பொருள்‌ கோடலமையும்‌. (௧௪) 


தலைமகன்‌ விட்டு நீங்கனானென்று ஆற்றாளாய தலைம 
கட்குத்‌ கோழி, * இவ்வினிய காலத்து ஈங்காதலர்‌ தீர்குவால்‌ 
லர்‌' எனச்‌ சொல்லி வற்புறுத்தியது. 


௧௫. திருந்திழாய்‌ காதலர்‌ தீர்குவ ரல்லர்‌ 
குருந்தின்‌ குவியிண ருள்ளுறை யாகத்‌ 
திருந்தி னிளிவண்டு பாட விருந்தும்பி 
இன்குழ லூதும்‌ பொழுது. 


உரை :--திருந்து இழாய்‌ - திருத்தமான அணிகளை 
யுடையாய்‌, குருச்‌.தின்‌ குவி இணர்‌ உள்‌ உறை ஆக - குறாந்தி 
னது குவிந்த பூங்கொத்துக்களின்‌ உள்ளிடமே தமக்கு இருப்‌ 
பிடமாக, திருச்‌ து இன்‌ இளி வண்டு பாட - திருத்தமான 
இனிய இளியென்னும்‌ பண்ணை வண்டுகள்‌ பாட, இருக்‌ 
தும்பி இன்‌ குழல்‌ ஊதும்‌ பொழுது - கறிய தம்பிகள்‌ இனிய 
குழலை ஊதாநிற்கும்‌ இக்காலத்தில்‌, காதலர்‌ திர்குவர்‌ அல்லர்‌ - 
சம்‌ தலைவர்‌ ஈம்மைப்‌ பிரிர்‌து நீங்கமாட்டார்‌--௭ - று. 

இளி - பஞ்சமசரம்‌. வண்டு பறக்குங்கால்‌ உண்டாகும்‌ 
ஓசை அது போறலின்‌ இளிவண்டு பாட என்றாள்‌, “இருர்‌ 
தும்பி! என்பது “கரிய தும்பி, ““ பூவிறார்‌துண்ணு மிருச்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௧௯ 


தும்பி” (கலி. ௨௯), “ சுரும்பார்க்குங்‌ குரலினோடிருக்தும்பி 
யியையபூத ” (கலி, ௪௨௨௬) என்புழிப்போல. “£ கட்டனையன்ன 
மணிகிறச்‌ தம்பி” (ஐங்குறு. ௨௧௫), “£ மணிச்சிறைச்‌ தம்பி” 
(குறுந்‌, ௬௬௨) என்றார்‌ பிறரும்‌. “பெரிய தும்பி' என்‌ 
அரைப்பர்‌ பழைய உரைகாரர்‌. குழலூதல்‌ குழலோசைபோ 
லொலித்தல்‌. வண்டு பாடவும்‌ அதற்கொத்துத்‌ தும்பி குழலூ 

தீவும்‌ அவை நிகழுமிடம்‌ பூக்கள்‌ உள்ளிடமுமாகத்‌ தோழி 
புனைர்துரைத்தாள்‌. * கானங்‌ கடியரங்காக்‌ சைம்மறிப்பச்‌ 
கோடலார்‌ - வானம்‌ விளிப்பவண்‌ டி.யாழாக--வேனல்‌ - வளரா 
மயிலாட வாட்கண்ணாய்‌ சொல்லா - யுளரா௫ யுய்யும்‌ வகை.” 


(இணை மா. நூற்‌. ககக) என்றார்‌ பிறரும்‌, (௧௫) 


பிரிவிடை ஆற்றாமையான்‌ பசப்புற்ற தலைமகட்குக்‌ 
“குறித்த கார்ப்பருவம்‌ வந்ததாகலான்‌ காதலர்‌ வருவர்‌ ; ௮௪. 
.லான்‌ நின்‌ பசலைரோய்‌ நீங்‌ மேனிதளிர்க்கும்‌ எனத்‌ சோழி 
கூறி ஆற்றுவித்தது. 
௧௬. கருங்குயில்‌ கையற மாமயி லாலப்‌ 
பெருங்கலி வான முரறும்‌--பெருந்தோள்‌ 
செயலை யிளந்தளி ரன்னநின்‌ மேனிப்‌ 


பசலை பழங்கண்‌ கொள. 


உரை :--பெருரச்‌ சோள்‌ - பெரிய தோளினையுடையாய்‌, 
செயலை இளந்தளிர்‌ அன்ன நின்மேனி - 'அசோகனது இளச்‌ 
தளிர்போன்ற உன்னுடைய உடலினது, பசலை பழங்கண்‌ 
கொள - பசப்புசோய்‌ மெலிவுகொள்ள, கருங்‌ குயில்‌ கையற - 
சரிய குயில்கள்‌ செயலற்றுத்‌ துன்பமுற, மா மயில்‌ ஆல - 
பெரிய மயில்கள்‌ ஆடும்‌ வகை, பெருக்‌ கலி வானம்‌ உரறும்‌ - 
பெரிய ஒலியுடைய முல்‌ முழக்காகிற்கும்‌; (ஆகலான்‌ வரு 
வர்‌) எ-று. 


- குயில்கள்‌ கையறுதலென்றது கார்‌ காலத்தில்‌ அவை. 
பா லொழிர்து தனித்திருத்த லென்றவாறு. இதனை “மாச்‌ 
குயில்‌ 'மாழ்செ்‌ கூச்குரலடைப்ப,,...,எமுர்த 'சார்கண்டை * 


௨௦ கார்‌ நாற்பது 


(கல்‌. ,௧௮) என்பதனானு மறிக. மிருதுவாகி தன்மைக்கும்‌ 
செம்மை நிறத்திற்கும்‌ அசோகன்‌ இளர்தளிர்‌ உவமிக்கப்பட்‌ 
டமையின்‌ இஃது உருவுவமமாயிற்று. பழங்கண்‌ மெலிவு, 
* பழங்களும்‌ புன்கணும்‌ மெலிவின்பால”' (திவா.தொகுதி.௮) 
என்பது சூத்திர மாகவின்‌. ££ பழங்கண்‌ கொண்ட பசலை 
மேனியள்‌ ” (அகம்‌, ௨௧௪) என்றார்‌ பிறரும்‌. பசலை மெலிவு 
கொள்ளுதலென்றது தலைவர்‌ வருகையினால்‌ தலைவி உளமழ 
அது நீங்குமென்‌ றவாறு. 

* அசோகினிளர்களிர்‌ ? என்பதம்‌ பாடம்‌. 

கையற அலப்‌ பழங்கண்கொள வானம்‌ உரறும்‌ என 
இயையும்‌. : (௧௬) 

்‌ பிரிவுநீட ஆற்றாளாய தலைமகட்குத்‌ தோழி, “குறித்த 
பருவம்‌ வர்ததாகலான்‌ இனி நின்நுதல்‌ ஒளிபெறும்‌? எனக்‌ 
கூறி வற்புறுத்தியது. 

௧௭. அறைக்க லிறுவரைமேற்‌ பாம்பு சவட்டிப்‌ 
பறைக்குர லேறொடு பெளவம்‌ பருகி 
உறைத்திருள்‌ கூர்ந்தன்‌ று வானம்‌ பிறைத்தகை 
கொண்டன்‌ று பேதை நுதல்‌. 
உரை :--பேதை - மடமைக்குணமுடையாய்‌, வானம்‌ 

பெளவம்‌ பருகி - முகல்‌ கடல்நீரை யுண்டு, பரைக்குரல்‌ 

எறொடு. பாம்பு சவட்டி - பறையினது ஓசையைப்‌ போன்ற 
ஓசையினையுடைய இடியால்‌ பாம்புகளை வருத்தி, அதைக்கல்‌ 
இறுவரை மேல்‌ உறைத்து இருள்‌ கூர்க்தன்று - பாறைக்‌ 
கற்களையுடைய பக்கமலைகளின்மேல்‌ மழைபெய்து இருள்‌ 
மிக்கது; (ஆதலால்‌) துதல்‌ பிறைத்‌ தகை கொண்டன்று - 
உன்னுடைய: நெற்றி பிறைத்திங்களின்‌ அழகைக்‌ கொண்‌ 
டதே--௪- று. 

* வியலறை யூக மிருடங்‌ றெவரை யூர்பிழிபாடும்‌ !? 

(சலி. ௪௧), “ஒங்க லிறுவமைமேற்‌ கார்தள்‌ கடிகஷிலினை ?' 

(திணைமொழி. ஐம்‌. ௪) என்புழியும்‌ * இறுவரை ' * பச்சமலை” 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௧ 


என்னும்‌ பொருட்டாயது. “மன்பதை சவட்டுங்‌ கூற்றம்‌” 
(பதிற்று, ௮௪) என்புழிப்‌ போலச்‌ சவட்டி அப்பொருள்‌ 
'சொண்டது. அ௮ஃஏய செவியுடைமையின்‌ பாம்பிற்குப்‌ 
பேரொலியைத்‌ தாங்கும்‌ ஆற்றலின்று. உருமேற்றிற்குப்‌ 
பாம்பு நிலையழிந்து வருந்து, தலை “£ வரைமேல்‌ உருமெறியப்‌ 
பாம்பிற்‌ புர்ளும்‌'? (களவழி. ௧௫), “நெடுவரை மருங்கிற்‌ பாம்பு 
பட விடிக்குங்‌ கடுவிசை யுருமின்‌ ”' (குறுர்‌. ௧௫௮), “பாம்‌ 
பின்‌ பைபட விடிக்குங்‌ கடுங்குற லேறொடு ” (அகம்‌. ௬௨௨) 
என்பவற்றானு மறிக. முல்‌ கடல்நீரைப்‌ பருகிப்‌ பின்னர்‌ 
அதை மழையாகப்‌ பெய்கின்றதென்பது முன்னோர்‌ கொள்கை 
யாதலின்‌, * பெளவம்பருகி? என்றாள்‌. சூரிய வெப்பத்தால்‌ 
கடல்கீர்‌ ஆவியாகி முகிலொகின்றதென்பது இன்றுளார்‌ கொள்‌ 
கை. பறைக்குரலேறு வினையுவமம்‌. * இருள்கூர்ர்தன்று” 
* கொண்டன்று” என்பவை றகரம்‌ ஊர்ந்த குற்றியலுகாவீற்று 
மூற்றுச்‌ சொற்கள்‌, ““முனேயரண்‌ போல வுடைந்தனறு ” 
(கலி. ௬௨) என்பது போல. 
* பவ்வம்‌ ' என்பதும்‌ பாடம்‌. 
வானம்‌ பருகி எறொசெவட்டி வரைமேலுறைத்துச்‌ கூர்‌ 
தன்று; நுதல்‌ பிறைத்தகை கொண்டன்று எனக்கூட்டி 
முடிக்க. (௧௭) 
பிரிவிடை வேறுபட்ட இழெத்தியைத்‌ சோழி, “ அவர்‌ 
வரும்வகை குறித்த பருவம்‌ வந்தது காண்‌? எனக்கூறி ஆற்று 
வித்தது. 
௧௮. கல்பயில்‌ கானங்‌ கடந்தார்‌ வரவாங்கே 
நல்லிசை யேறொடு வான ஈடுகிற்பச்‌ 
செல்வர்‌ மனம்போற்‌ கவினீன்ற நல்கூர்ந்தார்‌ 
$மனிபோற்‌ புல்லென்ற காடு, 
உரை :--கல்பயில்‌ கானம்‌ சடர்தார்‌ வா ஆங்கே - மலை 
ரெருங்கிய காட்டைக்‌ சடர்து சென்றார்‌ வரும்வகை அவர்‌ 
அருங்காலம்‌ வர்‌ சபொழுதே, வானம்‌ ஈல்‌ இசை ஏழொடு சட 


௨௨ கார்‌ நாற்பது 


கிற்ப - மேகங்கள்‌ மிக்க ஓசையையுடைய இடியுடனே ஈடுவு: 
நின்று எங்கும்‌ பெய்தலால்‌, ஈல்கூர்ச்தார்‌ மேனிபோல்‌ புல்‌: 
லென்ற காடு - வறுமையுற்றார்‌ உடல்போலப்‌ பொலிவிழந்த 
காடுகள்‌, செல்வர்‌ மனம்போல்‌ சவின்‌ ஈன்‌ -பொருளுடையார்‌ 
மனம்போல்‌ அழகைத்‌ தர்தன--ஏ - று. 

ஏகாரம்‌ தேற்றம்‌, “ நன்று பெரிதாகும்‌ "' (தொல்‌, 
சொல்‌. சூ. ௬௫௩) என்று ஓதினமையின்‌ ஈண்டு ஈல்‌ மிக்க 
என்னும்‌ பொருட்கண்‌ வந்தது. “£ மடமைகா ணன்னெஞ்சே)? 
(ஐம்‌. ஐம்‌. ௬௯) என்புழியும்‌ ஈல்‌ அப்பொருள்‌ தந்தது. உவமம்‌ 
இருவழியும்‌ நிறத்தானன்றிப்‌ பண்பாலொத்தலின்‌ பண்‌ 
புவமை யாயிற்று, “£ கூழின்‌ மலிமனம்போன்‌ நிருளா நின்ற 
கோகிலமே ” (கோவை, ௬௨௨) என்பதுமது. * வானம்‌ ஈடு 
நிற்றலால்‌ முன்பு புல்லென்றிறார்த காடுகள்‌ எங்கனங்‌ கவி 
னீன்றனவோ௮ங்ஙகனமே காதலர்‌ வாராறிற்றலால்‌ கின துபொலி 
விழர்த மேனி இனித்‌ தழைத்து விளங்கும்‌ ' என்னும்‌ குறிப்‌ 
புத்‌ தோன்றத்‌ தோழி * வரவாங்கே ' என்று கூறினாள்‌. 

கடந்தார்‌ வர ஆங்கே வானம்‌ ஈடுரிற்பக்‌ காடு கவினீன்ற 
என்று வினை முடிவு செய்க. (௧௮) 


வேர்தற்குற்றுழிப்‌ பிரிந்த தலைமகன்‌ வினைமுற்றியபின்‌ 
தான்‌ குறித்த கார்ப்பருவம்‌ வந்ததாகலான்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றாள்‌ 
என்று நினைர்து, ‘ அவள்‌ தோள்களைச்‌ சேரும்‌ விருப்பம்‌: 
கொண்டேன்‌ ' எனச்‌ தேர்ப்பாகனுக்குச்‌ சொல்லியது. 

௧௯. நாஞ்சில்‌ வலவ னிறம்போலப்‌ பூஞ்சனைச்‌ 
செங்கான்‌ மராம்‌ தகைந்தன---பைங்கோற்‌ 
றெடிபொலி முன்கையா டோடுனையா வேண்டி. 
நெடுவிடைச்‌ சென்றதென்‌ னெஞ்சு. 
உரை :--சாஞ்சல்‌ வலவன்‌ நிறம்‌ போல - கலப்பைப்‌: 

படை 'வெற்றியையுடையவன்‌ வெண்மைரிறம்‌ போல, பூஞ்‌ 

சனேச்‌ செங்கால்‌ மராஅம்‌ தசைச்தன - பூங்கொம்மையும்‌. 

லர்‌ தாளினையுமுடைய மசாமரங்கள்‌ மலர்ர் சன ; (ஆ: 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௩ 


லான்‌) என்‌ ரெஞ்ச - என்‌ மனம்‌, பைங்கோல்‌ தொடி 
பொலி முன்‌ கையாள்‌ தோள்‌ துணையா வேண்டி - பசுமை 
யாகிய திரண்ட வளைகள்‌ வீளங்காரிற்கும்‌ முன்னங்‌ கையை 
யுடையாள்‌ தோள்கள்‌ எனக்குத்‌ துணையாகவேண்டி, நெடு 
இடைச்‌ சென்றது-ரெடிய வழியைச்‌ கடந்து சென்றது--௭-௮. 


நாஞ்சில்வலவன்‌ பலராமன்‌. அவன்‌ வெள்ளியோ 
னென்பதையும்‌, கலப்பை வென்றியுடையா னென்பதையும்‌, 
“ ஞால மூன்றடித்தாய முதல்வற்கு முதுமுறைப்‌ பாலன்ன 
மேனியா னணிபெறச்‌ தைஇய ” (கவி. ௧௨௪), * மறயிகு 
மலியொவி மாறடு தானையாற்றிறனிகர்‌ து வரூ௨ மவருயிரகற்று 
விறன்மிகு வலியொலி பொலிபுகழ்‌ புழுதியி னிறனுழு 
வளைவாய்‌ சாஞ்சி லோனும்‌ ”' (பரிபா. ௧௩) என்பவையானு 
மறிக. மராம்‌ ஈண்டு வெண்கடம்பு; செங்கடம்பு வேறு. 
அதன்‌ பூங்கொத்துக்கள்‌ வெண்ணிற மென்பதை, *: செங்கான்‌ 
மசா௮த்து வாலிணர்‌ ?” (முருகு. ௨௦௩), ££ நெடுங்கான்‌ மராஅத்‌ 
அச்‌ குறுஞ்சனை பற்றி வலஞ்சுரி வாலிணர்‌ கொய்தற்கு 
நின்ற?” (ஐங்குறு. ௬௮௬) என்பவையானு மறிக. உவமம்‌ 
வண்ணத்‌ இன்மேற்‌ சென்றது. “£ஒருகுழை யொருவன்போ 
வீணாசேர்ந்க மராஅமும்‌ ?' (கலி. ௨௬), “ கொடுமிடனாஞ்‌ 
சிலான்றார்டோன்‌ மராத்து ரெடுமிசைச்‌ சூழுமயி லாலுஞ்‌ ரெ ?? 
(கலி. ௩௬) என்றார்‌ பிறரும்‌, மராம்‌ செங்காலன்றிக்‌ கருங்‌ 
காலு முடைத்தாதலைக்‌ “£ கருங்கான்‌ மராஅத்து ' (ஐங்குறு. 
௨௩௧) :' கருங்கான்‌ மராஅ நுணாவோ டலர ” (இணை மொ. 
ஐம்‌. ௧௬) என்பவையானு மறிக. அளபெடை இசைகிறைக்‌ 
சண்‌ வந்தது. சகைதல்‌ மலர்தற்‌ பொருட்டாதலை ££ வான 
பிசிர்‌ கருவியிற்‌ பிடவுமுகை தகைய ” (ஐங்குறு. ௪௬௪) என்‌ 
புழிச்‌ காண்க. நெடுவிடை - நெட்டிடை, ரெடுர்தூமம்‌, (௧௯) 

வினைமுற்றிய பின்னர்த்‌ தான்‌ மீளுதற்குரிய பருவம்‌ 
வந்ததெனத்‌ தேர்ப்பாகன்‌ கேட்பத்‌ தலைமகன்‌ கூறியது. 
௨௦, வீறுசால்‌ வேந்தன்‌ வினையு முடிந்தன 

வாறும்‌ பதமினிய வாயின---வேரோ 


௨௪ கார்‌ நாற்பது 


'டருமணி நாக மனுங்கச்‌ செருமன்னர்‌ 
சேனைபோற்‌ செல்லு மழை. 


உரை :--வீ.று சால்‌ வேந்தன்‌ வினையும்‌ மூடிந்சன - 
இறப்பு மிகுர்த அரசனுடைய போர்த்தொழில்களும்‌ முற்றுப்‌ 
பெற்றன, ஆறும்‌ இனிய பதம்‌ ஆயின -. வழிகளும்‌ இனிமை 
யான பக்குவத்தை யடைந்தன ; அருமணி நாகம்‌ அனுங்க - 
அரிய மாணிக்கத்தையுடைய நாகங்கள்‌ வருந்‌ தும்வகை, மழை - 
முகல்‌, எறெொடு - உருமேற்றுடனே, செருமன்னர்‌ சேனைபோல்‌ 
செல்லும்‌ - போர்புரியும்‌ வேர்தறுடைய சேனைபோலச்‌ 
செல்லாதிற்கும்‌ ; (ஆதலான்‌ செல்வோம்‌)௭ - று. 


அரவணை மென்றே எனுங்கத்‌ துறந்து? (இறை. 
அகம்‌. சூ. ௧௭, உரைச்‌ செய்யுள்‌), “ அரிகேசரி தெவ்வனுங்க ”” 
(இறை. அகம்‌. மா. கோ. ௨௧௪) என்புழிப்போல அனுங்க 
வருந்த என்னலும்‌ பொருட்டாய்ரின்றது. ““முதிர்மணி நாக 
மனுங்க முழங்கி ”' (தஇணைமொ. ஐம்‌. ௨௮) எனறார்‌ பிறரும்‌. 
மிச முடுகிய செலவிற்கும்‌, அரவத்திற்கும்‌, முயற்சிக்கும்‌ 
. சேனை முகிலுக்கு உவமிக்கப்பட்டமையின்‌ இது வினையுவம 
மாயிற்று. “£ இனைஇய வேர்தன்‌ செல்சமங்‌ கடுப்பத்‌ தனைஇய 
மாலை தன்னுதல்‌ காணூ௨உ ” (குறிஞ்சி, ௨௨௧) என்பது 
மது. “£வெவ்வாய்‌ மறவர்‌ மிலைச்சிய வெட்சியாற்‌ செவ்‌ 
வானஞ்‌ செல்வதுபோற்‌ செல்சனரார்‌ ” (புறத்திரட்டு. பெரு: 
பொ, வி) என்றார்‌ பிறரும்‌. இருவழியும்‌ உம்மை எண்‌. (௨௦) 
வினைமுற்றியபின்னர்த்‌ தலைமகன்‌ புறவின்‌ முல்லை 
௮ரும்புகளினது காட்சியால்‌ தலைமகள து ஈகைமுக நினைந்து, 
“இனிச்‌ கடிதுபோதும்‌' எனத்‌ தேர்ப்பாகனுக்குச்‌ கூறியது. 
௨௧. பொறிமாண்‌ புளை திண்டேர்‌ போந்த வழியே 
இறுமுல்லைப்‌ போதெல்லாஞ்‌ செவ்வி - ௩.று.நுதற்‌ 
செல்வ மழைத்தடங்கட்‌ சின்மொழிப்‌ பேதை 


முள்ளெயி தேய்ப்ப வடிந்து, : ... [வாய்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௫ 


உரை :--பொறிமாண்‌ புனை இண்‌ தேர்‌ போர்த வழியே - 
எர்திரச்‌ செய்கைகளான்‌ மாட்சமையுற்று அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வலியதேர்‌ போனவழிகளிலே, றெ முல்லைப்போது எல்லாம்‌ - 
சிறிய முல்லையின்‌ அரும்புக ளெல்லாம்‌, வடிந்து - கூரி,சா௫ு, 
செவ்வி ஈறுநுதல்‌ - செவ்விய அழயெறுதலையும்‌, செல்வ 
மழைச்‌ தடங்கண்‌ - வளப்பமான மழைபோல்‌ குளிர்ந்த அகன்ற 
கண்ணையும்‌, சில்‌ மொழி - செவாகிய மொழியினையுமுடைய, 
பேதைவாய்‌ முள்‌ எயிறு ஏய்ப்ப - மடமைக்குணமுடையாள்‌ 
வாயின அ கூரிய பற்களை யொவ்வா நிற்கும்‌---௪ - று, 


“ நறுக்தண்‌ கார்‌!” (கார்‌. ௧௪) என்புழிப்போல ஈண்டு 
கறு அழகென்னும்‌ பொருட்டாய்‌ வந்தது. ஈறிய எனலுமாம்‌. 
முல்லை அரும்புகள்‌ வண்ணத்தானும்‌ வடிவத்தானும்‌ மகளிர்‌ 
எயிற்றை யொக்கும்‌. ** காதல ரெயிறேய்ச்குர்‌ சண்ணருவி 
ஈறுமுல்லை (கலி. ௩௨) என்றார்பிறரும்‌. £ ஏய்ப்ப வடிந்து 
என்பதனை வினையெச்சத்‌ தொடடராக்கி, * ஓக்க வடிவு பட்டு" 
என்று பொருளுரைத்து, “நின்றது? என்னும்‌ பயனிலை 
தொக்கு நின்றது என்றுரைப்பர்‌ பழைய உரைகாரர்‌. 


போதெல்லாம்‌ வடிர்‌து எயிறேய்ப்ப என வினை முடிவு : 
செய்க. (௨௧) 


வினைமுற்றிய தலைமகன்‌ மீளுதற்குரிய பருவம்‌ வந்த 
தெனப்‌ பாகற்குச்‌ சொல்லியது. 


௨௨. இளையரு மீர்ங்கட்‌ டயர வுளையணிந்து 
புல்லுண்‌ கலிமாவும்‌ பூட்டிய---நல்லார்‌ 
இளகலம்‌ போலக்‌ கவினி வளமுடையார்‌ 
ஆக்கம்போற்‌ பூத்தன காடு, 

உரை: இளையரும்‌ ஈர்ங்கட்டுஅயர - சேவகர்களும்‌ குளிர்‌ 
காலத்திற்குரிய உடையினை : உடுக்க, உளை அணிர்து புல்‌ 
உண்‌ கலிமாவும்‌ பூட்டிய - தலையாட்டம்‌ அணிர்து புல்‌ 
ஓுண்டதனாலாயெ மனச்செருச்சையுடைய குதிரையையும்‌ 


௨௬ கார்‌ நாற்பது 


தேரோடு பூட்டுதலைச்‌ செய்யும்‌ வகை, காடு - காடுகள்‌, ஈல்லார்‌ 
இள ஈலம்‌ போலச்‌ சவினி - ஈற்குணமுடைய மகளிர்‌ இளவடி 
வம்போல அழகுபெற்று, வளம்‌ உடையார்‌ அக்கம்போல்‌ பூச்‌ 
தன - வருவாயினை யுடையார்‌ செல்வம்போலப்‌ பூத்தன 
எஃறு. 

இளையர்‌ ஈண்டு உழைக்குறும்‌ தொழிற்குரிய சேவகர்‌, 
உம்மை இருவழியும்‌ எண்‌. உளை - தலையாட்டம்‌; இது கவரி 
மான்‌ மயிராற்செய்து குதிரையின்‌ தலையிலணியப்படுவ த. 
** பரியுடை ஈன்மான்‌ பொங்குளை யன்ன” (ஐங்குறு, ௪௩), 
என்றார்‌ பிறரும்‌. “உளை ௮ணிர்து? என்பதற்கு “ மாவின்‌ 
உளையை அணிபெறத்‌ திருத்தி ' என்றுரைப்பினு மமையும்‌. 
 இள௱ாலங்‌ காட்டி” (முருகு. ௨௧௦) என்புழியும்‌ ஈலம்‌ வடி 
வம்‌ என்னும்‌ பொருட்டாத லறிக. * செல்வர்‌ மனம்போற்‌ 
சவினீன்ற ஈல்குர்ர்தார்‌ மேனிபோற்‌ புல்லென்ற காடு”? 
(கார்‌. ௧௮) என்புழிப்போல உவமம்‌ பண்பின்மேற்‌ சென்றது. 
வளம்‌ வருவாயாதலை “£ வளமிலாப்‌ போழதத்து வள்ளன்மை: 
குத்தம்‌” (ான்மணி. ௬௩), **வளத்தனைய வாழ்வார்‌ 
வழக்கு” (சான்மணி. ௭௨) என்பவையானுமறிக. (௨௨) 


பிரிவின்கண்‌ ஆற்றாளாய தலைமகளைத்‌ தோழி “குறித்த 
கார்ப்பருவம்‌ வந்தீதாகலான்‌ இனி ஊடுநிலை வேண்டா தொழிக” 
எனக்கூர 


௨௩. கண்டிரண்‌ முத்தங்‌ கடுப்பப்‌ புறவெல்லாந்‌ 
தண்டுளி யாலி புரளப்‌ புயல்கான்று 
கொண்டெழில்‌ வானமுங்‌ கொண்டன்‌ றெவன்‌ 
ஒண்டொடி யூடு நிலை. [ கொலோ 

உரை:--ஒள்‌ தொடி - ஒளிபொருர்‌ திய வளைகளை யணிர்‌ 
தவளே, புறவு எல்லாம்‌ - காடெங்கும்‌, கண்தநிரள்‌ முத்தம்‌ 
கடுப்பத்‌ தண்‌ துளி ஆலி புரள - இடத்தே இரண்ட முத்தை 
யொத்த குளிர்ர்த நீர்த்துளிகளும்‌ ஆலங்கட்டிகளும்‌ . புரளும்‌ 
வசை, புயல்‌ கான்று சொண்டு எழில்‌ வானமும்‌ கொண்டன று- 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௭ 


மேகம்‌ மழை பொழிர்து கொண்டு ௮ழகையுடைய வானிடத்‌: 
தையெல்லாம்‌ கொண்டது; (ஆதலான்‌) ஊடு நிலை எவன்‌ 
கொல்‌ - பிணங்கு நிலை எதற்கு--ஏ - று. 

இடத்தே இரண்ட முத்தம்‌ என்றது மேனி நன்கு இரண்ட 
முத்தம்‌ என்றவாறு, “£ விரிதிரைக்‌ கண்டிரண்‌ முத்தன்‌: 
கொண்டு” (அகம்‌. ௨௭௯), ““கண்டிரண்‌ முத்தம்‌ பயக்கும்‌” (ஜர்‌. 
எழு. ௬௧) என்றார்‌ பிறரும்‌. உவமம்‌ வண்ணச்தோடு வடிவத்‌ 
இன்‌ மேலுஞ்‌ சென்றது. ஆலங்கட்டிகளுக்கு முத்தமே யன்‌ 
நிச சிதர்த்த நுங்னெ கண்ணும்‌ உவமையாதலை “மாமழை நீர்‌ 
செறி நுங்கின்கண்‌ தர்த்தவைபோற்‌ சூர்‌ பனிப்பன்ன தண்‌: 
பாலாலி துளிதலைஇ வானவின்று” (அகம்‌. ௩௦௬) என்பதனா. 
னறிக. உம்மைமுற்று. கொல்‌ ஓ அசைநிலை. (௨௩) 


வேர்தற்‌ குற்றுழிப்‌ பிரிர்த தலைமகன்‌ தான்‌ குறித்த 
கார்ப்பருவம்‌ வர்ததாகலான்‌ இனித்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றாளென்று 
நினைர்து கெஞ்சிற்குச்‌ கூறியது. 


௨௪. எல்லா வினையும்‌ கிடப்ப வெழுநெஞ்சே 
கல்லோங்கு கானங்‌ களிற்றின்‌ மதநாறும்‌ 
பல்லிருங்‌ கூந்தல்‌ பணிநோனாள்‌ கார்வானம்‌ 
மெல்லவுந்‌ தோன்றும்‌ பெயல்‌. 

உரை :-௧ல்‌ ஓங்கு கானம்‌ களிற்றின்‌ மதம்‌ காறும்‌ - 
மலைகள்‌ உயர்ந்து வளார்த காடு யானையின து மதநீரின்‌ மணத்‌ 
தை வீசாகிற்கும்‌; கார்‌ வானம்‌ பெயல்‌ மெல்லவும்‌ தோன்றும்‌ - 
கரிய வானத்தின்கண்‌ மழை மென்மையாகத்‌ தோன்றும்‌; (ஆத 
லான்‌) பல்‌ இருங்‌ கூர்தல்‌ பணி நோனாள்‌ - பலவாதிய கரிய 
கூர்‌ தலையுடையவள்‌ ஆற்றியிருத்தற்கு யான்‌. கூறிய சொல்லை: 
இனிப்‌ பொறுச்சமாட்டாள்‌ ; (ஆதலான்‌) செஞ்சே - மனமே, 
எல்லாவினையுல்‌ டெப்ப எழு - எல்லாப்‌ போர்த்சொழில்களும்‌ 
சற்று ஒழிர்திருக்கும்‌ வகை போசற்கு ஒருமைப்படு--௪ - று. 
உம்மை முற்று, டெப்ப என்பதனை வியங்கோளாசச்‌ 
கொள்ளின்‌ * எல்லாத்‌ "தொழில்களும்‌ ஒழிர்து நிற்க? என்று 


௨.௮ கார்‌ நாற்பது 


பொருள்‌ கோடலமையும்‌. மதராறுதல்‌ வேழம்‌ பிடியோடியைர்‌ 
தாடுதலான்‌. அது தான செய்து வந்த குறியாதலாலும்‌, பிரிந்‌ 
தார்க்கு வருத தஞ்செய்யு மாதலானும்‌ தலைமகள்‌ ஆற்றாளென்று 
நினைத்தான்‌. தலைமகன்‌ குறித்த பருவம்‌ வருச் துணையும்‌ தலை 
மகள்‌ ஆற்றியிருந்து அப்பருவம்‌ வந்தும்‌ அவன்‌ வராவிடின்‌ 
அவள்‌ ஆற்றாதிருத்தலும்‌ முல்லைத்திணைக்கு மாறாகாமையின்‌ 
“ பணிரோனாள்‌ ' என்றான்‌. 4 எல்லியும்‌ ' என்று பாடமோதின்‌, 
“£ விரவுமலருதிர வீசி யிரவுப்‌ பெயல்‌ பொழிர்த வுதவியோ 
யே” (ஈத்‌, ௧௬௯) என்புழிப்போல £ மழை இரவுப்பொழுதும்‌ 
தோன்றும்‌ என்று பொருள்கொள்க. (௪) 


பருவங்கண்டழிர்த தலைமகளின்‌ பசலைரோய்கண்டு 
தோழி சனது ஆற்றாமை தோன்றக்‌ கூறியது. 


உடு. கருங்கால்‌ வரன்‌ பொரிப்போ லரும்பவிழ்ந்‌ 
தீர்ந்தண்‌ புறவிற்‌ றெறுழ்வீ மலர்ந்தன 
சேர்ந்தன செய்குறி வாரா ரவரென்று 
கூர்ந்த பசலை யவட்கு. 
உரை :--ஈர்ந்தண்‌ புறவில்‌ - குளிர்சசிமிகுந்த காட்டில்‌, 
கருங்கால்‌ வரகின்‌ பொரிப்போல்‌ அரும்பு அவிழ்ர்‌ து தெறுழ்லீ 
மலர்ந்தன - சரிய தாளினையுடைய வரனெது பொரியைப்‌ 
போல அரும்புகள்‌ முறுக்குடைர்‌து தெறுழினது மலர்‌ விரிர்‌ 
தீன; செய்‌ குறி சேர்ர்தன - (தலைவர்‌) செய்த குறிகள்‌ வந்து 
விட்டன; (ஆதலான்‌) அவர்‌ வாரார்‌ என்று அவட்குப்‌ பசலை 
கூந்த - தலைவர்‌ வரமாட்டாரென்று நினைக்கவே தலைவிக்குப்‌ 
யசப்புரோய்‌ மிகுர்தது-௭ - று. 
வரகு கருங்கால்‌ உடைத்தாதலைக்‌ “ கருங்கால்‌ வரகே " 
(புதம்‌. ௬௬௫) என்பதனானுமறிக. தெறுழ்‌ காட்டகத்த தொரு 
கொடி. அம்மலரை வரன்‌ பொரிச்சே யன்றி யானையின்‌ புக 
ருக்கும்‌ உவமித்‌ இருத்தலைச்‌, “£ களிற்று முகவரியிற்‌ தெறுழ்வீ 
பூப்ப” (புறம்‌. ககக) என்பதனானறிக, . உவமம்‌ மெய்யின்‌ 
மேத்‌ சென்றது. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௨௯ 


டைத்த பிரதிகளி லெல்லாம்‌ * தெறுகீ ' என்றே யிருப்‌ 
பினும்‌ அதீதகைய சொல்‌ காணாமையின்‌ மேற்கூறிய புதரா 
தூற்றடியுடன்‌ “ ஈரைநிறம்‌ படுத்த நல்லிணர்த்‌ செறுழ்வீ ” 
(சற்‌. ௬௦௨) என்னும்‌ நற்றிணை அடியையுங்கொண்டு அது 
* தெறுழ்வீ ' என்று திருத்தப்பட்ட து. 

* அவரன்று ' என்பதும்‌ பாடம்‌. (உ௫) 

பருவ வரவின்கண்‌ வேறுபட்ட தலைமகளைத்‌ தோழி தலை: 
மகன்‌ விடுத்த தாதுவர்த செய்தியைக்‌ கூறி ஆமலித்தது. 


௨௬. நலமிகு கார்த்திகை நாட்டவ ரிட்ட 

தலைநாள்‌ விளக்கிற்‌ றகையுடைய வாடப்‌ 

புலமெலாம்‌ பூத்தன தோன்றி சிலமொழி 

தூதொடு வந்த மழை. 

உரை :_தோன்றி - தோன்றிப்பூக்கள்‌, ஈலம்‌ மிகு 
கார்தீதிகை நாட்டவர்‌ இட்ட தலைராள்‌ விளக்கின்‌ தகை 
உடைய ஆஃ - அழகு மிக்க கார்த்திகைத்‌ திருவிழாவில்‌ ஊரி 
லள்ளார்‌ கொளுத்திவைத்த முதல்நாள்‌ விளக்கைப்போல்‌ 
அழகுடையனவாடி, புலம்‌ எலாம்‌ பூத்தன - இடமெலாம்‌ 
மலர்ச்‌ சன; சலெமொழி - சிலவாகிய மொழியினையுடையாய்‌, 
தூதொடு மழை வந்த - தூதுடனே மழையும்‌ வந்தது எ-று, 
கார்த்திகைத்‌ திங்களில்‌ கார்த்திகை நாளில்‌ விளக்கேற்றி 

வைக்கும்‌ திருவிழா பண்டைராள்‌ தொட்டு வருவதொன்று, 
“வேலினோக்கிய விளக்குகிலையும்‌” (தொல்‌, புறம்‌. சூ: ௧௦), 
“லீழ்தரு மொண்குருதி கார்த்திகைச்‌ சாற்றிற்‌ கழிவிஎக்குப்‌ 
போன்றனவே!' (களவழி.௧௭), “வளைக்கை மடால்லார்‌ மாம 
யிலை வண்மறுதிற்‌, அுளக்கில்கபா லீச்சரத்தான்‌ றொல்கார்த்‌ 
இசைராட்‌, டளத்தேர்‌ இளமுலையார்‌ தையலார்‌ கொண்டாடும்‌, 
விளக்ேடூ காணாதே போதியோ பூம்பாவாய்‌,” (தேவாரம்‌, திரு 
ஞா. திருமயிலை ௩) என்றார்‌ பிறரும்‌. ௮ஃத அரியும்‌ அயனும்‌ 
அடிமுடி தேட நிமிர்ச்த அழலவிர்‌ சோதி அருமறை இணை 
வன்‌ பொருட்டுச்‌ கொண்டாடப்படும்‌. கழிவிஎக்சால்‌ சாடு 


௩௦ கார்‌ நாற்பது 


'பொலிவுற்றுத்‌ தோன்றுதவின்‌ *ஈலமிகு கார்த்‌ தகை என்றும்‌ 
மூன்றுசாளுள்‌ முதல்நாள்‌ விழாவே சிறப்புடைமையின்‌ *தலை 
நாள்‌ விளக்கு என்றும்‌ கூறினாள்‌. தோன்றி விளக்குப்போல்‌ 
.விளங்குதலைப்‌ “பல்வயிற்‌ றோன்றி தோன்றுபு புதல்விளக்‌ 
குறா௮” (ற்‌. ௬௯) என்பதனானு மறிக. உவமம்‌ உருவத்தின்‌ 
மேற்‌ சென்றது. இன்‌ உவமப்பொருட்சண்‌ வர்தது. (௨௬) 


தலைமகன்‌ வரவுநீட்டித்தமையின்‌ ஊடுதலை மேற்கொண்ட 
தீலைமகட்கு, “அங்கனஞ்‌ செய்யின்‌ பசலை மிகும்‌ எனத்‌ 
தோழி கூறி வற்புறுத்தியது. 
௨௭. முருகியம்போல்‌ வான முழங்கி யிரங்கக்‌ 

குருகலை பூத்தன கானம்‌---பிரிவெண்ணி 

உள்ளா தகன்றாரென்‌ அடியாம்‌ பாராட்டப்‌ 

பள்ளியுட்‌ பாயும்‌ பசப்பு. 

உரை:--முருகயம்போல்‌ வானம்‌ முழங்கி இரங்க-குறிஞ்‌ 
சிப்‌ பறையொலிபொல்‌ மேகம்‌ இடித்து நெகிழ்ர்துராக, 
கானம்‌ - காட்டின்கண்‌, குருகலே பூத்தன - முருக்கிலை 
மலர்ர்தன; பிரிவு எண்ணி உள்ளாது அகன்றார்‌ என்று. 
கங்காதலர்‌ பொருள்‌ தேடப்‌ பிரிதலை ஈன்றென்றெண்ணி 
ஈமது வருத்தத்தைக்‌ கருதாது சென்றார்‌ என்று நினைத்து, 
ஊடு யாம்‌ பாராட்ட - பிணச்கத்தை நாம்‌ பாராட்டுவதால்‌, பசப்‌ 
புப்பள்ளியுள்‌ பாயும்‌ - பசலைரோய்‌ படுக்கை இடத்தில்‌ பர 
வம்‌-_எ- று, 

ஓஒலித்தற்றொழில்பற்றி உவமம்‌ வினைமேற்‌ சென்றது, 
**தொண்டச முருயெம்‌ துடியிவை மூன்றும்‌ வென்றிகொள்‌ 
குறிஞ்சிப்‌ பறையென விளம்புவர்‌" (இவா, தொகு. எ) என்ற 
மையின்‌ முருமெம்‌ குநிஞ்சரிலப்பறை யாதலறிக, குருலை 
முருக்கலேயாதலைக்‌ “ குருிலை மருசம்‌?? (குறிஞ்சி. ௭௬) 
என்பதனானுமறிச. குருகு குருக்கத்தியுமாம்‌. பசப்புப்‌ பள்ளி 


யூட்‌ பாயுமென்றது, பசலை சோய்‌ மிகுதியால்‌ தலைவி மெலிர்து 
படுச்சையில்‌ டெப்பள்‌ என்றவாறு, (௨௭) 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௧ 


வேநர்தற்குற்றுழிப்‌ பிரிர்த தலைமசன்‌ மீளுதற்குரிய 
பருவத்தையுஞ்‌ சரத்தின்‌ பக்குவத்தையுல்‌ கண்டு சன்‌ செஞ்‌ 
இிற்குச்‌ சொல்லியது. 


௨௮. இமிழிசை வானம்‌ முழங்கக்‌ குமிழின்பூப்‌ 
பொன்செய்‌ குழையிற்‌ றணர்தூங்கச்‌ தண்பதஞ்‌ 
செவ்வி யுடைய சுரநெஞ்சே காதலியூர்‌ 


கவ்வை யழுங்கச்‌ செலற்கு, 


உரை :--இமிழிசை வானம்‌ முழங்க - இயமரத்தின்‌ 
-இசையைப்போல மேகம்‌ ஒலிக்க, குமிழின்பூப்‌ பொன்செய்‌ 
குழையின்‌ துணர்‌ தூங்க - குமிழினது பூக்கள்‌ பொன்னாற்‌ 
செய்யப்பட்ட குழைபோல்‌ கொத்துக்களாய்ச்‌ தொக்க, 
'ரெஞ்சே - மனமே, காதலி ஊர்‌ கவ்வை அழுங்கச்‌ செலற்கு - 
தீலைமகளூருக்கு அலர்‌ அழியும்வகை செல்வதற்கு, சரம்‌ தண்‌ 
பதம்‌ செவ்வி உடைய - அருரெறிகள்‌ குளிர்ர்த பக்குவத்தை 
யும்‌ செவ்வியினையு மடைர்‌ திருக்கன்‌ றன - று, 


இயமரம்‌ ஒருவகைப்பறை. “£கோடுமுழல்‌ இமிழிசை 
யெடுப்பும்‌ ” (பதிற்று, ௫௦) என்பதனானு மறிக, “ இமிழிசை 
-வானம்‌' என்பதற்கு * ஒலிக்கும்‌ இனிய ஒசையையுடைய 
முகில்‌! என்பதும்‌ ஒருபொருள்‌. இன்‌ உவமப்பொருவு. 
வண்ணத்‌ சாலும்‌ வடிவத்தானும்‌ குழை குமிழுக்கு உவமான 
மாயிற்று. “ஊச லொண்குழை யுடைவியத்‌ சன்ன வத்தக்‌. 
குமிழி னாயித ழலரி சல்லென வரிக்கும்‌ புல்லென்குன் றம்‌ ” 
(ஈத்‌. ௨௮௬) என்றார்‌ பிறரும்‌. அதன்‌ பழமும்‌ அதத்கொத்‌ 
.இரு,த்தலை ££ இழைமகள்‌ பொன்செய்‌ காசி னொண்பழக்தா அல்‌ 
குமிழ்தலை மயக்யெ குறும்ப லத்தம்‌ ” (மற்‌, ௨௭௫) என்‌ 
பதனானறிக. 

“ குமிழிணைப்பூ? என்பதும்‌ பாடம்‌, 

'முழங்கத்‌ தூங்க அமுங்கச்‌ செலற்குச்‌ சரம்‌ செல்வி, 
புடைய என்று வினைமுடிவு செய்க, (a) 


௩௨ கார்நாற்பத 


விணைமுத்திய பின்னர்த்‌. தலைமசன்‌ குறித்த பருவம்‌ வர்‌ 
இதைக்‌ கண்டு, “சரம்‌ செவ்விதாயிருத்தலின்‌ இனி சாம்‌ மீள்‌ 
கோம்‌! எனத்‌ தேர்ப்பாகற்குச்‌ சொல்வியத, 


௨௯. பொங்கரு ஞாங்கர்‌ மலர்ந்தன தறங்காத்‌ 
. தகைவண்டு பாண்முரலுங்‌ கானம்‌--பகைகொண் 
லெவ்வெத்‌ திசைகளும்‌ வந்தன்று சேறுநாஞ்‌ [ட 


செவ்வி யுடைய சுரம்‌. 


உரை:--பொங்கரும்‌ ஞாங்கர்‌ மலர்ச்‌ சன - சோலைகளெல்‌ 
லாம்‌ பச்கங்களிற்‌ பூத்தன; கானம்‌ - காட்டின்‌ கண்ணே, தல்‌ 
காத்‌ தகைவண்டு பாண்‌ முரலும்‌ - தங்குதலில்லாத அழகை 
யுடைய வண்டுகள்‌ இசைப்பாட்டை ஓவியாநிந்தின்‌. றன ;. 
பகைகொண்டல்‌ எவ்வெத்‌ திசைகளும்‌ வச்தன்று - பகைத்து 
எழும்‌ தமேகங்கள்‌ எல்லாத்திசைக்கண்ணும்‌ வாராகின்‌ றன; சரம்‌. 
செவ்வி உடைய - அருரெறிகளும்‌ செவ்விய பக்குவத்தையு. 
டையன; (ஆதலான்‌) நாம்‌ சேறும்‌ - சாம்‌ செல்வோம்‌-எ-று. 

பொங்கர்‌ இலவமரமுமாம்‌. சோம்பரின்றி எங்குர்‌ திரி தலி 
னால்‌ “தங்கா? என்றான்‌." தகைவண்டு புதிதுண்ண! (கலி. ௧௭) 
என்புழிப்போல ஈண்டுச்‌ தகை அழகென்னும்‌ பொருட்டாய்‌ 
கின்றது. தன்மையையுடைய வண்டு எனிலும்‌ ஒக்கும்‌, பகை 
கொண்டல்‌ வினைத்தொசை. பிரிர்திறாக்கும்‌ தன்னையுர்‌ தலை 
வியையும்‌ வருத்த எழுச்தமையின்‌ “பகைகொண்டல்‌' என்‌ 
சூன்‌. உம்மை இருவழிபு முற்று. எவ்வெத்திசைகள்‌ எண்டி 
கைதள்‌. 

இடைத்த பிரதிகளிலெல்லாம்‌ *தாங்கா' “கான்றுரதும்‌: 
கானம்‌ £பகைசொண்ட. ' வெவ்வத்திசைகளும்‌! என்றி இருப்‌ 
கிலும்‌ அலைபொருள்‌ பயவாமையான்‌, எதுல நோக்கியும்‌ 
பொருள்‌ சோக்டயும்‌ (தங்சா' வென்றும்‌, கோஷ '௧௨௫ செய்‌ 
' யுளைச்சொண்டு (பசைசொண்ப்‌.. வெங்வெத்திசசைசனும்‌'' என்‌ 
அம்‌ பவ அமூழ்வண்டு "பாண்றுரதுக்கானம்‌! . சர்ர்‌. த 
என்றும்‌! அுழியைச்கொண்டு ' *பாண்முசவல்சானம்‌ 





மூலமும்‌உரையும்‌ ௩௩ 


திருத்தப்பட்டன. எட்டில்‌ குறில்‌ நெடிலாயும்‌, ரெடில்‌ குறி 
லாயும்‌, லகரம்‌ வகரமாயும்‌, வகரம்‌ லகரமாயும்‌, ணகரம்‌ னகர 
மாயும்‌, னகரம்‌ ணகரமாயும்‌ இருத்தல்‌ இயல்பு, (௨௧௯) 


வினைமுற்றி மீளூர்‌ தலைமகன்‌ பருவ வரவினைச்சண்டு 
தலைமகள்‌ அறியாமையான்‌ ஆற்றாது வருந்‌ துவாளென நினைர்‌ து 
தேர்ப்பாகற்குச்‌ சொல்லியது. 


௩.0. வரைமல்க வானஞ்‌ சிறப்ப வுறைபோழ்ந்‌ 
திருநிலந்‌ தீம்பெய முழ--விரைநாற 
ஊதை யுள நறுந்கண்கா பேதை 
பெருமட நம்மாட்‌ டுரைத்து. 


உரை வரை மல்க - மலைகள்‌ வளப்பமடைய, வானம்‌ 
சிறப்ப - வானம்‌ சிறப்படைய, இருநிலம்‌ உறைபோழ்ர்து திம்‌ 
பெயல்‌ தாழ - பெரிய பூமியை மழைக்துளிகளால்‌ ஊடறுத்து 
இணியமழை வீழாகிற்க, விரை நாற - ஈறுமணம்‌ எங்கும்‌ 
வீசாகித்க, ஈளதை - காற்று, பேதை பெருமடம்‌ ஈம்மாட்டு 
உரைத்து - பேலையாகிய தலைவியினது பெரியமடமைக்‌ 
குணத்தை ஈம்மாட்டுந்தெரிவித்து, ஈறுர்‌ தண்‌ கா உளரும்‌-ஈறிய 
குளிர்ந்த சோலையில்‌ அசையாரிதகும்‌ ; (ஆதலான்‌ டீ விரையத்‌ 
தேரைச்‌ செலுத்துவாய்‌)--எ-று. 


பல்வளம்‌ பெருக்குதலன்றிப்‌ பிரிர்த காதலரைக்‌ கூட்டு 
வித்து இன்பர்தருதலானுந்‌ தீம்பெயலென்றான்‌. ஊதை 
குளிர்காற்று, “கூ இருமூசையும்‌ குளிர்பனிக்காற்றே'? (இவா. 
தொகு. ௧) என்பது குத்திரமாகலின்‌. “ஊதையங்‌ குளிசொடு 
பேதுற்று மயங்யெ”' (குறுர்‌. ௧௧௭) என்றார்‌ பிறரும்‌. “விரை 
வளர்‌ கூர்தல்‌ வரைவளி யுள? (புறம்‌. ௧௩௩), ££ ஈர்ந்தண்‌ 
வாடை...கொடிசசி கதுப்புளருங்‌ குன்ற ஈாடன்‌” (இறை. 
அசம்‌. சூ. ௧0. உரைச செய்யுள்‌), என்புழிப்போல உளரும்‌ 
சுண்டு அசையும்‌ என்னும்‌ பொருளைச்‌ தந்தது. பேதைபெரு 
மடம்‌ என்றது, தலைமகன்‌ குறித்தபருவத்தில்‌ வாராகிற்றலே 
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௩௪ கார்நாற்பது 


அறியாது தலைமகள்‌ வருந்தியிறாத்தலை. ஊதை உரைத்து என்‌ 
ஐது தற்குறிப்பேத்தம்‌, 

* திரைநாற” என்பதும்‌ பாடம்‌. 

மல்கச்‌ சிறப்பப்‌ போழ்ந்து தாழ காற ஊதை உரைத்து 
உளரும்‌ எனக்கூட்டி. முடிக்க. (௩௦) 


வினைமுத்றி மீளும்‌ தலைமகன்‌, தலைமகளுக்குத்‌ தான்‌ 
மீளுங்காலத்தை உணர்த்துவதற்சாகச்‌ செய்த குறி வந்த 
தெனத்‌ தேர்ப்பாகற்குச்‌ சொல்லியது. 
௩௧, கார்ச்சே ணிகந்த கரைமருங்கி னீர்ச்சேர்ந்‌ 

தெருமை யெழிலே தெறிபவர்‌ சூடிச்‌ 

செருமிகு மள்ளரிற்‌ செம்மாக்குஞ்‌ செவ்வி 

தரு நுதற்‌ கியாஞ்செய்‌ குறி. 

உரை :--எருமை எழில்‌ ஏறு - எருமையினது அழகிய 
ஆண்கள்‌, கார்ச்சேண்‌ இகந்த கரை மருங்கின்‌ நீர்ச்சேர்ந்து - 
மேகந்தங்கயெ ஆகாயத்தைக்‌ கடர்த கரையின்‌ பக்கத்திலுள்ள 
நீரில்‌ வீழ்ந்து, எறி பவர்‌ சூடி - துணித்த கொடிகளைச்‌ சூடிக்‌ 
கொண்டு, செருமிகு மள்ளரின்‌ செம்மாக்கும்‌ செவ்வி - மறம்‌ 
மிகுந்த போர்லீரரைப்போல இறுமார்திருக்குல்‌ காலம்‌, திரு 
நதற்கு யாம்‌ செய்குறி - அழிய நுதலையுடையாளாக்கு நாம்‌ 
மீளுங்காலத்திற்குச்‌ செய்தகுறி ; (ஆகலான்‌ நீ விரைர்து தேர்‌ 
பண்ணுவாய்‌)--எ-று. 

* சேண்‌ ஆகாயம்‌ என்பதை, “மால்வரை சிவந்த சேணுயர்‌ 
வெற்பின்‌” (முருகு. ௧௨) என்பதனாலுமறிக. “கலிகெழு மீ 
மிசைச்‌ சேணோ னிழைத்த புலியஞ்‌ சிதணம்‌” (குறிஞ்சி, ௪௦), 
“சேணிடை யோங்கித்தோன்று முயர்வசை வான்றோய்‌ வெற்‌ 
பன்‌” (அகம்‌. ௪௨) என்புழியும்‌ சேண்‌ அப்பொருட்டு. “கார்ச 
சேணிகர்‌ த சரைமருங்ளொர்‌' என்றது மிக உயர்த்த ' மலையின்‌ 
அடியிலுள்ள ஏரி அல்லது பொய்கையைக்‌ குறித்தது. அது 
மலையையே கையாக உடையது. மலையின்‌ ௨சரியில்‌ கார்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௫ 


தீங்குதலியல்பாயினமையின்‌ ₹ கார்சசேணிகந்க சுரை,” என்‌ 
ரன்‌. “சேண்மழை தவழுஞ்‌ சென்னி - விண்ணுயர்‌ பிறல்‌ 
கல்‌ விலங்குமலை நாடே ” (குறுர்‌, ௧௪௪) என்பகனானுமறிக. 
“ அரிப்பவர்ப்‌ பிரம்பின்‌ வரிப்புற விளைகனி ?? (குறுர்‌. ௧௧), 
“ நெடுங்கொடி யுழிஞைப்‌ பவரொடு மிடைந்து?” (புறம்‌. 
௭௬) என்புழிப்போலப்‌ * பவர்‌? கொடி என்னும்‌ பொருட்‌ 
டாய்‌ வந்தது. இன்‌ உவமப்பொருவு. போர்வீரர்‌ வெட்சி, 
உழிஞை முதலாய மாலைகளைச்‌ தங்கள்‌ செயலுச்கேற்றவாறு 
சூடுதல்‌ இயல்பு. ஈண்டு உவமை மெய்யொடு தொழில்‌ 
மேலுஞ்‌ சென்றது. : துறைமீன்‌ வழங்கும்‌ பெருசீர்ப்‌ 
பொய்கை - யரிமல ராம்பன்‌ மேய்ந்த கெறிமருப்‌ - பீர்ந்த 
ணெருமைச்‌ சுவல்படு முதுபோத்து...... குரூஉக்கொடிப்‌ பகன்‌ 
றை சூடி மூதூர்ப்‌-போர்சசெறி மள்ளரிற்‌ புகுதும்‌" (அகம்‌. 
௬௧௫), “ கழு£ர்‌ மேய்க்க கருந்தா ளெருமை - பழனக்‌ தாம 
ரைப்‌ பனிமலர்‌ முணை௫இக்‌ - தண்டுசேர்‌ மள்ளரி னியலி”? 
(ற்‌. ௨௬௦), “மள்ள ரன்ன தடங்கோட்‌ டெருமை - மகளி 
ரன்ன துணையொடு வதியும்‌” (ஐங்குறு. ௬௪) என்றார்‌ பிறரும்‌. 
நீரில்‌ வீழ்ர்து சேற்றை உழக்குவது எருமைகளினது இயல்‌ 
பென்பதைப்‌ “ பாசடை மறைத்தெழு முளரியங்‌ கயத்துட்‌ - 
காரா னினங்கள்‌ சேடெறிர்‌ அழக்கும்‌ ” (சல்‌. ௧௪) என்பதனா 
னறிக. “செங்கட்‌ கருங்கோட்‌ டெருமை சிறுகனையா, லல்‌ 
கட்‌ கழணிப்‌ பழனம்பாய்ச்‌ - தங்கட்‌, குவளையம்‌ பூவொடு 
செல்கயன்மீன்‌ சூடிச்‌, ௫ீவளையுமேற்‌ கொண்டு வரும்‌.” (திணை 
மா. நூற்‌, ௧௪௭) என்றார்‌ பிறரும்‌. (௩௧) 


வினைமுற்றிமீளுர்‌ தலைமகன்‌ சடு௪ செல்லும்‌ முகிலைல்‌ 
கண்டு அது தமியாளிடத்து முந்துற்று வருத்து மென்றஞ்சி 
அதன்முன்னர்‌ விரையத்‌ தேரைக்‌ கடாவுகவென்று பாகற்குச்‌ 
சொல்லியது. 


௩௨. கடாஅவுக பாகதேர்‌ காரோடக்‌ கண்டே 
*கெடாஅப்‌ புகழ்வேட்கைச்‌ செல்வர்‌ மனம்போச்‌ 


௩௬ கார்நாற்பது 


படாஅ மகிழ்வண்டு பாண்முரலுங்‌ கானம்‌ 

பிடாஅப்‌ பெருந்தகை நற்கு. 

உரை :--செடாப்புகழ்‌ வேட்கைச்செல்வர்‌ மனம்‌ போல-- 
அழிதலில்லாத புகழை விரும்புசின்ற செல்வர்‌ மனம்போல, 
படா மகிழ்வண்டு - படுதவில்லா.4 மகிழ்சசியையுடைய வண்டு, 
கானம்‌ - காட்டின்கண்‌, பிடாப்‌ பெருந்தகை - பிடவமாதிய 
பெருர்தகையாளனிடத்‌த, ஈன்கு பாண்முரலும்‌ - ஈன்றாய்‌ 
இசைப்பாட்டை ஒலியாரிற்கும்‌ : பாக - பாசனே, கார்‌ ஓடக்‌ 
கண்டு - மேகம்‌ ஓதெலைக்கண்டு, தேர்‌ கடாவுக - தேரை விரை: 
யச்‌ செலுத்துவாயாக-- எ-று. 

கார்‌ கடுயெ செலவினையுடைமையின்‌ “ஓட ' என்றான்‌. 
“ கொடுஞ்‌ செலவெழிலி” (முல்லை. ௫), “ன்னே யுள்ளி 
வந்தனெ னன்னுத லரிஎவ காரிலும்‌ விரைச்தே” (ஐங்குறு. 
௪௧௨) என்றார்‌ பிறரும்‌. படாமகிழ்ச்சி குறைதலில்லாத 
மகிழ்சி. புகழ்வேட்சையார்‌ மனம்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ நிறைந்த 
பிழ்ச்சி யுடைமையின்‌ அது படா மகிழெவண்டுக்கு உவமிக்கப்‌ 
பட்டது, பிடவம்‌ ஒரு செடி. பெருந்தகையினர்‌ சேட்டுவச்ச 
மச்கள்‌ பாடுதல்போல்‌ தேன்கொளச்‌ திரியும்‌ வண்டுகள்‌ கானத்‌ 
தின்‌ கண்ணுள்ள மலர்ந்த பிடவமாகிய பெருர்தகையாள 
னிடத்துப்‌ பாடின என்று புனைர்துளைக்கப்பட்டது. ஏழா: 
முருபு தொக்கு நின்றது. ஈன்கு என்றது வலித்தது, “ஈற்‌ 
கறிர்தனையாயின்‌ ”' (அகம்‌. ௨௪௪), “ ஈற்தறிர்தோமாயினும்‌'? 
(பரிபா. ௪) என்பவைபோல. 

வண்டு பெருந்தகை ஈற்குப்‌ பாண்முரலும்‌; கார்‌ ஓடக்‌ 
சண்டே கடாவுச என இயையும்‌. 

இடைக்க பிரதிசளிலெல்லாம்‌ * காலோடச்‌ “சண்டே” 
என்றிருப்பினும்‌ அது பொருள்‌ பயவாமையால்‌, திருக்கேரவை 
யாரில்‌ 'முிலொடுகூறல்‌' என்னுந்‌ துறைக்குக்‌ “காரோட்டல்‌ 
சண்ட பாசன்‌ அதனோடு விரையத்‌ சேரோட்டாரிற்பான்‌ 
(கோவை, ௬௨௬) என்று பேராசிரியர்‌ கூறிய உரையைக்‌ 


மூலமும்‌ உதரயும்‌ WH 


கொண்டு, *காசோடச்சண்டே ? என அப்பாம்ம்‌ * 
பட்டது. எட்டில்‌ ரகரம்‌ கரமாய்ச்‌ இரிர்திருத்தலியல்டி! (௧௨) 
வினைமுற்றி மீளச்‌ தலைமகன்‌ முன்‌ தலைமசளுக்குச்சான்‌ 
மீனாங்‌ காலத்தைச்‌ குறிப்பதற்காகச்‌ செய்தகுறி வர்சசெனச்‌ 
தேர்ப்பாகன்‌ கேட்பச சொல்லியது. 
௩௩, கடனீர்‌ முகந்த கமஞ்சூ லெழிலி 
குடமலை யாகத்துக்‌ கொள்ளப்‌ பிறக்கும்‌ 
இடமென வாக்கே குறிசெய்தேம்‌ பேதை 


மடமொழி யெவ்வங்‌ கெட. 


உரை :--௧டல்‌ நீர்‌ முகந்த கமம சூல்‌ எழிலி - சடலினது 
€சை முகர்‌ ததனாலுண்டாய நிறைர்த சூவினையுடைய மேசம்‌, 
குடமலை ஆகத்துக கொள்ள - குடசமலையின து ஈடு இடத்தைக்‌ 
கவிச்‌ துகொள்ள, இடம்‌ பிறககும்‌ என - யாம்‌ மீள வழி உண்‌ 
டாகுமென, பேதை மடமொழி எவ்வம்‌ கெட - பேதையாயெ 
௰டமொழியினையுடைய எம தலைவியின து வருத்தம்‌ அழிய, 
ஆங்கே குறி செய்தேம்‌ - அப்பொழுதே குறிப்பிட்டோம்‌ ; 
(ஆசலால்‌ தேரை விரைர்து கடாவு௪)--௭ - று. 

ஈண்டுச்‌ சூல்‌ என்றது நீரை குல்‌ போரலின்‌ சூலெனப்‌ 
பட்டது. “ கார்சோள்‌ முகர்த கமஞ்சூல்‌ மாமழை ?? (முருகு. எ) 
என்புழியும்‌ அது. குடமலை தலைமகன்‌ காட்டிற்கு 'மேத்கே 
பள்ள மலையெனிலுமமையும்‌ இடம்‌ என்றது ஈண்டு வழி, 
“ஜிறாம்புசாஞ்‌ செல்லு மிடம்‌? (இணை மொ, ஐம்‌. கச) 
என்புழிப்போல. மடமொழி அன்மொழிச்தொசை, 

எழிலிசொள்ள.. இடம்‌ பிதக்குமென எவ்வங்கெடர்‌ குறி 
யம்‌ எனச்சடட்டி முடிக்க, (கக) 





குதித்த பகுலம்‌ வர்தும்‌ தலைமசன்‌ லாசாமையால்‌ சோனு: 
வ கர தோன்தச்‌ தியது. 





௮ காரக ஈாழுமாது! 


க்ருவ்ணி காலம்‌ குறித்தார்‌ இருவணிக்த 
ஒண்ணுதல்‌ மாதர்‌ திறத்து. 
உரை பெருவிறல்‌ வானம்‌ விரிதிரை வெள்ளம்‌ வெறுப்‌ 
பப்‌ பருகி-மிச்ச பெருமையையுடைய மேகம்‌ விரியும்‌ அலையை 
யுடைய கடல்நீரை வெறுக்கும்‌ வண்ணம்‌ நிறைய உண்டு, 
பெருவரை சேரும்‌ கரு ௮ணி காலம்‌-பெரிய மலையை அடையா 
நின்ற கருச்கொள்ளுங்‌ காலத்தை, திரு அணிந்த ஒள்றுதல்‌ 
மாதர்‌ இறத்துச்‌ குறித்தார்‌ - தேவி என்னுந்‌ தலைக்கோலத்தை 
யணிர்த ஒளி பொரும்‌ திய நுதலையுடைய காதலியின்‌ பொருட்‌ 
டுத்‌ தலைவர்‌ தாம்‌ மீளுங்‌ காலமாகக்‌ குறிப்பிட்டார்‌ எ-று. 
கண்ணோட்டமின்றி உலகத்தார்க்கு ஈடுரின்று பொழிர்‌ து 
கைம்மாறு கருதாது ஈன்மையைச செய்தலால்‌ * பெருவிறல்‌ 
வானம்‌ ? என்றும்‌, கமஞ்சூல்‌ மாமழை தோன்றுவது கார்கால 
மரயினமையின்‌ ' கருவணிகாலம்‌ ? என்றுங்‌ கூறினாள்‌. இரு - 
தெய்வவுத்தியென்னும்‌ ஓர்‌ ௮ணிசலன்‌. * இருத்தெய்வ 
வுச்தி?? (இலா. மொ, ௭) என்றார்‌ இவாகார்‌, 'உத்திபொறித்த 
புனைபூண்‌ பருமத்து?? (கவி. ௧௭), “தெய்ல வுத்தியொடு 
வலம்புரி வயின்வைத்து?? (முருகு. ௨௩.) என்புழியும்‌ 
விதி, (௩௪) 
பருலங்‌ சண்டழிர்த தலைமகளது துன்பத்தைக்‌ சண்ட 
தோழி தனது ஆற்றாமையை வானின்மேல்‌ வைததுச்‌ கூறி 
யத A 
கூடு. சென்றால்‌ காதலர்‌ சேணிகந்தா ரென்றெண்ணி , 
ஒன்றிய கோயோ டிடும்பை பலகூர 
வென்றி முரச னிரம்‌ெ யெழில்லானம்‌ 
நின்‌,அ மிரங்கு மிவட்து, 
நரைர்டைசென்ற ஈம்‌ காதலர்‌ சேண்‌ இகச்சார்‌. என்னி 
எண்ணி - விலைஹ்கிற்‌ பிரிச்சு ரம்‌: தலைவர்‌ சேல்‌ சிற்ப 
அிடர்து சென்றுமென்று ரனைத்து, ஒன்றில்‌. சேயே. 





மூலமும்‌ உரையும்‌ ௩௯ 


பொருந்திய பசப்புகோயுடனே, இடும்பை பல கூர - துன்‌ 
பங்கள்பலவற்றால்‌ மிச வருர்தலே, இவட்கு - இவள்‌ பொ 
ரூட்டு, எழில்‌ வானம்‌ - எழுச்சியையுடைய முல்‌, வென்றி 
முரசின்‌ இரங்‌ - வெற்றியையறிவிக்கும்‌ முரசினது ஒலி 
யைப்போல இடித்து, நின்றும்‌ இரங்கும்‌ - சலியாது நெகிழச்‌ 
அருகாரிற்கும்‌ எ-று, 

இன்‌ உவமப்பொருவு. உவமம்‌ தொழில்பற்றி வந்தத, 
“இன்னிசை முரசினிரங்பெ போயின்றான்‌ மழையே” (அகம்‌. 
௬௧௧) என்பதுபேடில. எழிலென்றது மேகத்தினோக்கத்தை. 
நின்றிரங்கல்‌ சலியாது பெய்தல்‌. “நின்றும்‌ என்பதற்கு * ஆகா 
யத்தினிடத்திருர்தும்‌ ' என்று உரைப்பினுமமையும்‌. 

“சென்று” என்பதும்‌ பாடம்‌. (௬௫) 

வேர்தர்குற்றழிப்பிரி்த தலைமகன்‌ வினைமுற்றி மீளும்‌ 
வழியில்‌ தன்காதலியுடன்‌ தான்‌ அயாவிருக்கும்‌ விருர் தினை 
நினைந்து பாகற்குச்‌ சொல்லியது. ்‌ 


௩௬. இரல்வாய்‌ வனப்பின வாக கிரலொப்ப 

சர்ந்தண்‌ டளவர்‌ தகைந்‌தன--சர்த்தக்க 

செல்வ மழைமதர்க்கட்‌ சன்மொழிப்‌ பேதையூர்‌ 

நல்விருந்‌ தாக நாக்கு. 

உரை : _ஈர்க்தண்‌ தளவம்‌ - குளிர்ச்சி மிக்க செம்முல்‌ 

லைப்‌ பூச்சளெல்லாம்‌, சிரல்வாய்‌ வனப்பின ஆூ- செலெிக்‌ 
குருவியின்‌ வாயினது அழகையுடையவாகி, சிரல்‌ ஒப்பத்‌ 
ககைந்தன - வரிசையாயிருக்க மலர்ச்தன ; (ஆதலால்‌ இப்‌ 
பொழுது இர்த்தக்க - சிறந்த, செல்வமழை மதர்க்கண்‌ சில்‌ 
மொழிப்‌ பேதை ஊர்‌ - வளப்பமான மழைபோலக்‌ குளிர்ந்த 
மதர்த்த சண்களையும்‌ லெவாகிய மொழியினையுமுடைய 
பேதையாடிய காதலியூர்‌, ஈமக்கு ஈல்விருந்து ஆச - ஈமக்கு 
நல்ல விருர்‌சயரும்‌ இடமாகக்சடவது--௪-இ. 


௪௦ கார்நாற்பது 


சிரல்‌ மீன்குத்திக்குருவி. செம்மைசிறம்பற்றி உவமஞ்‌ 
செல்லவே இஃது உருவுமமாயிற்று, “படுமழை பொழி; 
பாறை மருங்கிற்‌ சரல்வா யுள்ள தளவின்‌” (ஈறி. ௬௧), “பனி 
வளர்தளவின்‌ சரல்வாய்ச்‌ செம்முகை” (ஐங்குறு. ௪௪௪) என்‌ 
ஏர்‌ பிறரும்‌. விருந்து - ஆகுபெயர்‌. வேந்தனருர்தொழில்‌ 
முற்றிய பின்னர்க்‌ தலைமகன்‌ மீண்வெர்து விருக்தயரும்‌ வழக்‌ 
கத்தைப்‌, “£ பெருஞ்சின வேர்த னருச்தொழி றணியின்‌ 
விருந்துஈனி பெறுதலு முறியண்‌ மாநோ' (ஐங்குறு. ௪௪௨), 
“மாலை ஈனிவிருக்‌ தயர்மார்‌ தேர்வரு மென்னும்‌” (குறுக. 
கடட) என்று பிறர்‌ கூறியவாற்றானு மறிக. “ஜிணைகலர்‌ த! 
வென்றீக வேந்தன்‌ மனணைகலந்து - மாலை யயர்கம்‌ விருந்து." 
(குறள்‌. ௧௨௬௮) என்றார்‌ தெய்வப்புலவரும்‌. 

்‌ மதச்கட்‌ னெமொழி என்பதும்‌ பாடம்‌. (௬௬) 


பருவம்‌ வர்தது கண்டும்‌ தாம்‌ வருதலைத்‌ நவிரந்சார என்று 
வேறுபட்ட தலைமகளைத்‌ தோழி “அருர்தொழில்வாய்‌,த்தவர்‌ 
சிறந்த தலைவர்‌ ஆயினமையின்‌ அவர்‌ இவ்வினியகாலத்தும்‌ 
வாராதிருப்பரோ' எனக்கூறி ஆற்றுவித அ. 
௩௭. கருங்கடல்‌ மேய்ந்த கமஞ்சூ லெழிலி 
இருங்க லிறுவசை யேறி யுமிர்க்கும்‌ 
பெரும்பதக்‌ காலையும்‌ வாரார்கொல்‌ (வந்தன்‌ 
அருந்தொழில்‌ வாய்த்த நமா, 
உரை :கருங்கடல்‌ மேய்ந்த சமம்சூல்‌ எழிலி - கரிய 
கடலின்‌ மீரையுண்டதனாலாகய நிறைந்த குலினையுடைய 
முல்‌, இருங்கல்‌ இறுவரை ஏ றி உயிர்க்கும்‌ பெரும்பதக்‌ காலை 
யும்‌ - பெரிய பாறைச்‌ கற்களையுடைய பக்கமலையின்மேற்‌ 
சென்று ஒலிக்கும்‌ மிகச்செவ்விய காலத்தும்‌, வேர்சன்‌ ௮ருர்‌ 
தொழில்‌ வாய்த்த ஈமர்‌ - அரசனது! அருமையாகிய போர்த்‌ 
தொழில்‌ வாய்க்கப்பெற்ற ஈம்தலைவர்‌, வாரார்கொல்‌ - வாரா 
மலிருப்பரோ- எ-று. 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௧ 


கடற்கரையினின்று நேர்முக.மாக ஆகாயத்தை நோக்குங்‌ 
கால்‌ அங்குள்ள முகில்‌ கடல்மேற்‌ படிச்‌ திருப்பதுபோற்‌ காண்‌ 
இன்றமையின்‌, அஃது அங்கனமிருத்தல்‌ அச்சீரைப்பருக 
வென்று முன்னோர்‌ கருதினாராதலால்‌, “கருங்கடல்மேய்ந்த! 
என்றாள்‌. “வள்ளுயிர்ச்‌ தெள்விளி யிடையிடைப்‌ பயிற்ற?? 
(குறிஞ்சி, ௧௦௦), “£ வள்ளுயிர்த்‌ தண்ணுமைபோல ” (நற்‌. 
௬௧௦), “வள்ளுயிர்ப்‌ பேரியாழ்‌” (மலைபடு. ௬௭) என்புழிப்‌ 
போல ஈண்டு “உயிர்க்கும்‌ என்பது ஒலிக்கும்‌ என்னும்‌ பொரு 
ளை,த்தர்கது. உம்மை சிறப்பு. கொல்‌ -ஜயம்‌. வீரன்‌ தன்னுயிர்‌ 
போச்சி மன்னுயிர்‌ காக்கும்‌ பெருமைத்காயினமையின்‌ 
போரை ! அருந்தொழில்‌' என்றாள்‌. (௬௭) 


குறித்த பருவத்தே தலைமகன்‌ வாராமையான்‌ கிலையழி 2 
இழத்தியை$ தோழி “இவ்வினிய பருவத்தும்‌ அவர்‌ வாராமை 
யாற்‌ பொய்.த்தனர்‌; ஆகலான்‌ அவருக்காக £ வருந்துவதெவன்‌' 
எனக்கூறி ஆற்றுவிஃ்ச் தி. 


௩௮. புகாமுகம்‌ பூழிப்‌ புரள வயர்நிலைய 
வெஞ்னெ வேழம்‌ பிடியோ டி.யைந்தாடுக்‌ 
தண்பதக்‌ காலையும்‌ வாரா ரெவன்கொலோ 


ஒண்டொடி. யூடு நிலை. 


உரை: உயர்‌ நிலைய வெம்‌ சனம்‌ வேழம்‌ - உயர்ந்த நிலை 
யினையுடையனலாகிய கொடிய கோபத்தையுடைய ஆண்‌ 
யானைகள்‌, புகர்முகம்‌ பூழிப்‌ புரள - புள்ளியினையுடைய முகம்‌ 
புழுதியிற்‌ புரளும்வகை, பிடியோடு இயைந்து ஆடும்‌ தண்பதக்‌ 
காலையும்‌ வாரார்‌ - பெண்யானைகளுடன்கூடி விளையாடும்‌ 
குளிர்ச்த செவ்வியகாலத்தும்‌ ஈம்‌தலைவர்‌ வரவில்லை; (ஆசீ 
லான்‌) ஒள்தொடி - ஒளிபொருர்‌ திய வளையணிர்சவளே, ஊடு 
கிலே எவன்‌ கொல்‌ - அவருக்காக நீ பிணங்கும்‌ கிலை 
எதற்கு எ-று, 


௪௨ கார்நாற்பது 


வேழம்‌ மிச்ச வலியையும்‌ கூரிய அறிவையும்‌ உயர்ர்த 
கோற்றத்தையும்‌ உடைமையின்‌ . உயாரிலையவென்றும்‌, தீங்கு 
செய்தார்க்கும்‌ மதவெறி யுற்ற காலக்‌,து எல்லார்க்கும்‌ கொடிய 
தீங்கிழைக்கும்‌ தன்மையை யுடைமையின்‌ வெஞ்சினமென்றுங்‌ 
கூறினாள்‌. “உயர்‌ நிலைமாக்கற்‌ புகர்முக புதையத்‌...... தாரொடு 
பொலிந்த வினை ஈவில்‌ யானை”' (மலைபடு. ௨௨௫), “உயர்த்த 
யானை எருத்தம்‌ ஏறிய” (முது. ௧௫௮), “மைர்துமலி சினத்த 
களிறு” (மலைபடு, ௨௬௦) என்றார்‌ பிறரும்‌. கார்காலத்தில்‌ யானை 
பிடியோடியைர்‌ தாடுதல்‌ இயல்பென்பதைக்‌ “*கையுடைன்மாப்‌ 
பிடியொடு பொருந்தி, யமையண மருங்கின்‌ மலையகஞ்சேரவு, 
மாலை வந்தன்று மாரி மாமழை” (குற. ௬௧௯) என்று பிறர்‌ 
கூறிய வாற்றானுமறிக. உம்மை இறப்பு, கொல்‌ ஓ அசைமிலை. 


“பூழி புரள? * உயர்நிலை ' * பிடியோடிணை தாழத்‌ ' என்பன 
வேறுபாடம்‌. (௩௮) 


குறித்‌ 5 பருவம்‌ வச்தும்‌ ஐலை௦கன்‌ வாராமையாற்‌ 
பொய்த்தானென்‌ று ஈம்மூர்க்கண்‌ அலர்‌ பெருகிற்று; ஆதலான்‌ 
இனி அவரை ரீ மறந்து ஆற்றவேண்டும்‌' என்று தோழி தலை 
மகட்குக்‌ கூறி ஆற்றுவித்தத. 


௩.௯. அலவன்க ணேய்ப்ப வருப்பின்‌ றவிழ்ந்த 

கருங்குர ஜொச்சிப்‌ பசுந்கழை சூடி. 

இரும்புன மேர்க்கடி. கொண்டார்‌ பெருங்கெளவை 

ஆகின்ற! நம்ம ரவர்க்கு, 

உரை :--அலவன்‌ சண்‌ எய்ப்ப அரும்பு ஈன்று அவிழ்ந்த- 
ஷெண்டினது கண்ணினை யொப்ப அரும்பினையீன் று பின்‌ 
மலர்ந்த, கறாங்குரல்‌ சொச்ரிப்‌ பசுர் கழை சூடி - சரிய சொத்‌ 
இனையுடைய சொசசியின து பசுமையாயெ தழையைச்‌ சூடி, 
இரும்‌ புனம்‌ ஏர்க்‌ கடி. கொண்டார்‌ - பெரிய புனங்களை உழவர்‌ 
புதிதாக எருழுவிக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌ ; (ஆகலான்‌) ஈம்‌ ஊர்‌ 


மூலமும்‌ உரையும்‌ ௪௩ 


அவர்க்குப்‌ பெருங்கெளவை ஆன்று - ஈம்‌ ஊரின்சண்‌ ஈம்‌ 
திலைவர்க்குப்‌ பெரிய அலாயிற்று- எ-று. 


வண்ணம்காலும்‌ வடிவழ்தானும்‌ ரொசூயின்‌ அரும்பு 
அலவன்‌ கண்ணை ஒத்திருத்தலான்‌ உருவுவமும்‌ மெய்யுவமும்‌ 
விரவிவர்‌ ன. 4 கொச்சி மாவரும்‌ பன்ன கண்ண வெக்கர்‌ 
ஜெண்டி. னிருங்ளை,; தொழுதி" (ஈர்‌. ௨௬௪) என்றார்‌ பிற 
ரும்‌. குரல்‌ ஈண்டுக்கொற்காதலைக்‌ 4 குரனொசரிப்‌ பாடோர்க்‌ 
குஞ்‌ செவியோடு ” (சலி. ௪௬), “மணிக்குரனொசித்‌ தெரியல்‌ 
சுடி ”' (ஈர்‌. ௨௬௩) என்பவையானு மறிக. உழவர்‌ கார்காலத்‌ 
இல்‌ ரொசசித்‌ சழையைச சூடி ஏருழுவது பண்டை நாளி 
லிருஈ்தசொரு வழஃகம்‌. கார்காலமாயினமையின்‌ வெப்பம்‌ பெற 
அதனைச சூடியிருப்பர்‌ போலும்‌. மழைபெய்‌ 5 பின்னர்‌ நாள்‌ 
“பார்த்துப்‌ புதிராய்‌ எருழக்கொடங்கினமையின்‌ * ஏர்க்கடி 
கொண்டார்‌ * என்றள்‌. * வெண்கார்‌ பெய்யு நாளகுறிக்‌ துழு 


ஈரும்‌?” (கல்‌, ௪*) என்றார்‌ பிறரும்‌. ஏழாமுருபு தொக்கு 


“கருங்கதிர்‌ நொச்சி “கவ்வை என்பன வேறு பாடம்‌, (௬௯) 


தலைமகன்‌ செய்த குறிகளெல்லாம்‌ வந்தும்‌ அவன்‌ வர 
வில்லை யென்று ரிலையழிர்‌த தலைவியின்‌ சோயைக்‌ தீர்க்ச' 
வானம்‌ கருரிறக்தைக்‌ கொண்டது; (தலைவரும்‌ முகிலொடு 
வந்தனர்‌); ஆதலான்‌ அவள்‌ நல்ல்‌ இனி ஒளி பெற்று விளங்‌ 
கும்‌? என்று தோழி ம௫ிழர்து னது கெஞ்சிற்குச்‌ கூறியது. 
௪0. வந்தன செய்குறி வாரா ரவொன்‌ ற 

நொந்த வொருத்திக்கு கோய்‌தீர்‌ மருந்தாகி 

இந்தின்‌ கருவண்ணங்‌ கொண்டன்‌ றெழில்வானம்‌ 

நந்துமென்‌ பேகை நுதல்‌. ௨ 

உலா :-செய்குறி வந்தன - தலைவர்‌ செய்த குறிகள்‌ 
வர்துவிட்டன; அவர்‌ வாரார்‌ என்று ரொர்த ஒருக்திக்கு - அவர்‌ 


௪௪ கார்நாற்பது 


வருகிலரெனறறிந்‌ து வருந்திய ஒருத்தியாக தலைவிக்கு, 
எழில்வானம்‌ - எழுச்சியையுடைய முகில்‌, சோய்‌ தீர்‌ மரும்‌ 
தாகி- நோய்‌ தீர்க்கும்‌ மருந்தாகி, இந்தின்‌ கருவண்ணம்‌ 
கொண்டன்று - ஈட்தின்‌ பழ நிறத்தைப்‌ போல்‌ கருநிறத்தைக்‌ 
கொண்டது ; (ஆதலான்‌) என்‌ பேதை நுதல்‌ - பேதைக்‌ குண 
முடைய என்‌ தலைவியின்‌ நுதல்‌, ஈர்தும்‌- இனி அழகு பெற்று 
விளங்கும்‌--ஏ- று, ௬. 

பழைய உரைகாரர்‌ இசசெய்யுளைக்‌ கோழி ,தலைவிக்குப்‌ 
பருவவ்காட்டி வற்புறுத்தியதாகக்‌ கொண்டு, மென்‌ பேதை 
என்பதை விளியாக வைது முன்னிலையாகப்‌ பொருளுரைக்‌ 
அச செல்கின்றார்‌. 

“ ஈம்துமென்‌ பேழை நுதல்‌ ? என்றமையால்‌ கலைமகன்‌ 
தலைமகளை எய்்‌தினானென்பது குறிப்பாகப்‌ பெறப்படும்‌. ்‌ 
இர்‌.து ஈந்தென்பதன்‌ குறுக்கல்‌ விகாரம்‌, “* முந்கிரை யிந்துரு 
வின்‌ மாந்தி யிருங்கொண்மூ ” (திணை மா, நூற்‌. ௧௦௪) என்‌ 
புழிப்போல. ஈந்து ஈச்சமரம்‌. இன்‌ உவமப்பொருவு. “ஈந்து 
மிவ ளாய்நுதற்‌ கவினே" (கலி. ௫௯௬) என்புழிப்போல “நந்தும்‌” 
அப்பொருட்டாயது. 

“கணனிவண்ணம்‌ “கொண்டதெழில்வானம்‌” என்பன வேறு 
பாடம்‌. 


செய்குறி வந்தன; வாராரவரென்று ரொட்த ஒருத்திக்கு 
வானம்‌ மருந்தாகி வண்ணல்‌ கொண்டன்று ; நுதல்‌ நந்தும்‌ 


என வினைமுடிவு செய்க. (௪ 


கார்நாற்பது ழற்றிற்று. 






பபப! ுட்க்ட்‌ 
புக 4 
MADRAS! 


எண்‌. 


௬௯ 
2௭ 


ஐவ 


சேய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி. 


பாட்டு. 
அலவன்‌ . ௪௨ 
அறைக்கலிறு ... ௨௦ 


ஆடுமகளிரின்‌ ,.. ௫ 

இகழமுஈர்‌ ச 

இமிழிசை ரகு 
இளையரு ... ௨௫ 
எல்லாவினை . ௨௭ 
ஏந்கெழி கீடு 
கடனீர்‌ டள 
கடா௮௨க 3 
கடுங்கஇர்‌ ரள. 

கண்டிராண . ௨௬ 
கருங்கடன்‌ ,.. ௪0 
கருங்கால்‌ .... ௨௮ 
கருங்குயில்‌ கக 
கருவீளை உக்க 

கல்பயில்‌ , ௨௧ 
கார்சசே உரச 
இரல்வாய்‌ ர்க 
செல்வம்‌ ஃடகஏ 


பக்கம்‌. 


எண. 


பாட்டு, 


சென்றாங்‌ 
கருர்‌ இழாய்‌ 
கொடியிட 
ஈச்சியார்க்‌ 
ஈலமிகு 
நாஞ்சில்‌ 
புகர்முகம்‌ 
புணர்தரு 
பொங்கரு 
பொருகடல்‌ 
பொறிமாண்‌ 
மண்ணியன்‌ 
முருகியம்‌ 
மையெழி 
வர்தன 
வரிகிறப்‌ 
வரைமல்க 
வானேறு 
விரிதிரை 
விறுசால்‌ 


